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LA ĆA RAK -  DU LE SVI LO KOS, ZA LJU BLJE NIK U KO NJE

Rast ce ne ku ku ru za

Pad ce ne so je

De ša va nja na 
svet skim ber za ma

BEZ HEMIJE

Na sa la šu kraj Sa ve u Mar tin ci ma, Dra gan Slav kić – Lo đa ba vi se sto-
čar stvom na neo bi čan na čin: uvek ga ji pe de se tak kr ma ča ko je hra ni 
sa mo ku ku ru zom, bez kon cen tra ta i he mij skih sti mu lan sa, a sve dru-

go sa me na đu u pri o ro di. 
Ka ko ka že, iako do že lje ne te ži ne sto ke sti že tek po sle dve go di ne, ipak 

ima ra čun ce u ova kvom na či nu ba vlje nja sto čar stvom. Stra na 10.
 Fo to: Ž. Ne go va no vić

BAČINCI - IVAN RACANOVIĆ, 
VLASNIK RANČA „ČESMIN DO“

Puno srce kad 
pogledam salaš Strana 20.

Kad upreg ne ko nje i sed ne u svoj fi  ja ker, Du le 
Svi lo kos  to li ko uži va u vo žnji da to za do volj-
stvo ne bi me njao ni za ka kvu vo žnju ču ve nim 

auto mo bi li ma. Ve li ku lju bav pre ma če tvo ro no žnim 
le po ta ni ma on je na sle dio  od oca i de de, a že li da je 
pre ne se na si na i ćer ku. Stra na 11.

Šta je 
"mer ce des" 
pre ma 
li pi ca ne ru !? 



2 12. jun 2015.

AKTUELNOSTI

SREMSKA

POLJOPRIVREDA

Osnivač i izdavač: NIPD "Sremske novine" d.o.o. Sremska Mitrovica 
• Trg vojvođanskih brigada broj 14/II • Direktor: Dragan Đorđević 

• Glavni i odgovorni urednik: Živan Negovanović 
• DIREKTOR MARKETINGA: Zlatko Zrilić Tehnički urednik: Marko Zrilić • REDAKCIJA: Svetlana Đaković, 
Katica Kuzmanović, Marija Balabanović, Sanja Mihajlović, Stevo Lapčević, 
Milan Mileusnić (fotoreporter), Gordana Majstorović • Marketing: 063/8526-021 
• Štamparija: DOO MAGYAR SZO KFT OJ Štamparije "Forum" Novi Sad • E-mail: poljoprivreda@sremskenovine.co.rs
Telefon/Fax: 022/610-144 • Registarski broj NV000659

SREMSKA

POLJOPRIVREDA
CIP - Каталогизација у публикацији
Библиотека Матице српске, Нови Сад

63(497.113)

Sremska poljoprivreda / glavni i odgovorni urednik Živan 
Negovanović.
 - God. 1, br. 1 (okt. 2012) - . - Sremska Mitrovica: Sremske 
novine, 2012-. - Ilustr. ; 46 cm

Dva puta mesečno.
ISSN 2217-9895
COBISS.SR-ID 273701127

Ministar poljoprivrede i zaštite 
životne sredine prof. dr Sne
žana Bogosavljević Bošković 

izjavila u utorak, na 15. Ekonom
skom samitu Republike Srbije, da 
poljoprivreda i prehrambena indu
strija predstavljaju izuzetno značaj
ne oblasti i razvojnu šansu za una
pređenje privrede Republike Srbije, 
i da je agrobiznis sektor atraktivan 
kako za domaće, tako i za strane in
vestitore.

Ona je navela da Republika Srbija 
ima izvanredne uslove za poljopri
vrednu proizvodnju koji se ogledaju 
u kvalitetnom zemljištu, povoljnim 
klimatskim uslovima, stručno ospo
sobljenom kadru i vrednim ljudima, 
navodeći činjenicu da je poljopri
vredni sektor jedan od retkih pri
vrednih sektora koji godinama be
leži suficit u spoljnotrgovinskoj raz
meni. „U prošloj godini je, i pored 
velikih elementarnih nepogoda koje 
su nas zadesile u poljoprivrednom 
sektoru, zabeležen suficit u spoljno
trgovinskoj razmeni od preko mili
jardu evra“, precizirala je ministar
ka Bogosavljević Bošković.

- Ono na čemu Ministarstvo po
ljoprivrede i zaštite životne sredine 
insistira je potreba za konstantnim 
unapređenjem poljoprivredne pro
izvodnje i prerađivačke industrije i 
to kako u pogledu kvaliteta proizvo
da, tako i u pogledu povećanja pro
izvedenih količina. Činjenica je da i 
pored dobrih rezultata srpsku poljo
privredu karakteriše izvoz sirovina 
ili proizvoda niskog stepena obrade, 
što u budućem periodu predstavlja 
zadatak da se uspostavljanjem sa
vremenih prerađivačkih kapaciteta 
naša zemlja svrsta u red razvijenih 
zemalja sa visokim procentom izvo
za prerađenih proizvoda - navela je 
ministarka.

Bogosavljević Bošković je istakla 
da, s obzirom na veliki broj malih ga
zdinstava, srpski agrar ima potrebu 
za uspostavljanjem udruženja poljo
privrednih proizvođača, čime bi se 
omogućila povoljnija nabavka repro
materijala, objedinjena prodaja veće 
količine proizvoda, zajednička pre
rada i pakovanje proizvoda, a da se 
veliki potencijal Srbije nalazi i u izra
di proizvoda sa dodatom vrednošću, 
kao što su organski proizvodi.

Ministarka je kao oblast od po
sebne važnosti izdvojila i transfer 
znanja za razvoj srpskog agrara, 
ističući da samo dobro obrazovan 
poljoprivredni proizvođač koji svoju 
proizvodnju zasniva na savremenim 
tehnologijama može biti konkuren
tan. Jedan od osnovnih preduslova 
za efikasnu i konkurentnu poljopri
vrednu proizvodnju u Srbiji je una
pređenje znanja poljoprivrednika, o 
čemu govori i podatak da kada bi se 
unapredilo znanje i povećao prinosa 
žitarica za 5-10 posto i prinos mle
ka za oko 10 posto, prihod Srbije 

bio bi uvećan za 150 miliona evra.
Ministar je podsetila i na donet 

Zakon o finansiranju i obezbeđenju 
finansiranja poljoprivredne proiz
vodnje kao i na to su našim poljo
privrednim proizvođačima dostupni 
i krediti sa subvencionisanom ka
matnom stopom. Takođe, kako je 
navela ministar, pored mera podr
ške poljoprivredne politike i politike 
ruralnog razvoja, Ministarstvo po
ljoprivrede i zaštite životne sredine 
sprovodi niz aktivnosti, projekata i 
programa, koji će doprineti pobolj
šanju uslova poslovanja i kreiranju 
boljeg poslovnog ambijenta u poljo
privrednom sektoru.

- Usvajanje IPARD programa i us
postavljanje IPARD strukture omogući 
će našim poljoprivrednicima korišće
nje predpristupnih fondova Evropske 
unije, što bi trebalo značajno da do
prinese unapređenju konkurentnosti 
domaće poljoprivredne proizvodnje. 
Takođe, realizuju se aktivnosti na ja
čanju sistema kvaliteta i bezbednosti 
hrane kroz uspostavljanje Nacional

ne referentne laboratorije, kao i ak
tivnosti harmonizacije domaćeg za
konodavstva sa pravnim tekovinama 
Evropske unije, a sve u cilju pobolj
šanja položaja naših poljoprivrednih 
proizvođača, unapređenju njegove 
proizvodnje i blagovremenom prila
gođavanju srpske poljoprivrede zah
tevima Evropske unije - rekla je mi
nistarka na konferenciji.

Kao jedan od najvećih proble
ma savremene civilizacije, ministar 
je navela problem kvaliteta životne 
sredine, a rešavanje ovog problema 
postalo je neizbežni deo međunarod
nih, regionalnih i nacionalnih agendi 
današnjice.

„Svesni smo da i u Srbiji unapre
đenje sistema zaštite životne sredine 
mora uključiti stalnu brigu za očuva
nje i unapređenje kvaliteta vazduha, 
vode i zemljišta, zaštitu biodiverzite
ta, očuvanih ekosistema, kao i odr
živo i efikasnije korišćenje prirodnih, 
posebno energetskih resursa“, kaza

la je ministar i dodala da „Ministar
stvo poljoprivrede i zaštite životne 
sredine potpuno podržava koncept 
tzv. zelene ekonomije, koja je kao in
strument održivog razvoja zasnova
na na efikasnom korišćenju relativno 
„čiste” energije dobijene iz različitih 
obnovljivih izvora, na reciklaži i ade
kvatnom upravljanju otpadom, kao i 
na organskoj poljoprivredi“.

- Još jedan veliki izazov za Srbiju 
predstavljaju njeni ekonomski kapa
citeti u oblasti unapređivanja kvalite
ta životne sredine. Procenjuje se da 
će ukupni troškovi ispunjavanja svih 
pravnih tekovina EU u oblasti životne 
sredine do 2030. godine biti oko 10,6 
milijardi evra, od čega su najzah
tevniji sektor za vode, otpad i sek
tor industrijskog zagađenja“, izjavila 
je Bogosavljević Bošković i naglasila 
da unapređenje životne sredine ne 
predstavlja samo trošak, već daje i 
velike koristi za građane i privredu.

�S . P.

Stručni saradnik u Poljoprivrednoj 
stručnoj službi Sremska Mitrovica 
Vladimir Marić izjavio je za „Srem

sku poljoprivredu“ da je stanje useva na 
sremskim poljima trenutno dobro.

- Kiša koja je pala krajem maja, do
bro je došla kako jarim, tako i ozimim 
usevima. U isto vreme imali smo i ne
što niže temperature koje su posebno 
pogodovale usevima – navodi Marić. 
– Poslednjih dana su zabeležene ne
što više temperature i postoji opasnost 
od toplotnog udara, posebno kod ozi
mih useva koji su u fazi nalivanja zrna. 
Što se tiče jarih useva, oni su u dobrom 
stanju, a proizvovođači uspešno privo
de kraju zaštitu od korova i međuredno 
kultiviranje. 

Po Marićevim rečima, sada su vre
menske prilike najveći problem i bilo bi 
dobro da ovih dana padne kiša, ali bez 
nepogoda.

- Kiša bi mnogo značila svim usevi
ma jer ove visoke temperature ne po
goduju strninama. Ako se produži pe
riod izuzetno visokih temperatura, po
stoji opasnost da će se to odraziti na 
prinose – precizira Vladimir Marić za 
naš list. – Pšenica i ječam su tretirani 
nekoliko puta i trenutno nema opasno
sti od bolesti na ovim kulturama.

Ovogodišnji prosečni prinosi pše
nice, na osnovu sadašnjeg stanja 
useva, biće na nivou prošlogodišnjih 
i iznosiće oko četiri tone po hektaru, 
izjavio je rukovodilac odeljenja za 
strna žita na novosadskom institutu 
za ratarstvo i povrtarstvo dr Nikola 
Hristov.

On je na Danu polja strnih žita u 
Subotici izjavio da se za sve pšenice i 
druge kulture ne može reći da izgledaju 
dobro, jer je rok setve posebno došao 
do izražaja.

To, po njegovim rečima, znači da 
su kod sorti posejanih van optimalnog 
agrotehničkog roka, kao posledica su
šnog proleća, usevi ostali niski, prore
đeni, pa se ne mogu očekivati rekordni 
rezultati.

Sa druge strane, kako kaže, usevi 
posejani u optimalnom roku, uz neo
phodne agrotehničke mere, kao na 
oglednom polju Poljoprivredne stručne 
službe u Subotici, izgledaju dobro i na 
njima se mogu očekivati dobri rezulta
ti.

- Po procenama koje smo dobili od 
nadležnih organa, da u sadašnjem mo
mentu imamo negde oko 50 odsto use
va koji su posejani u optimalnom agro
tehničkom roku, a 50 odsto van toga, 
možemo očekivati da će rezultati biti na 
nivou prošle godine - rekao je Hristov.

On očekuje da prvi otkosi ječma 
padnu već sledećeg vikenda, a pšenice 

u trećoj dekadi juna, a što će sve zavisi
ti od vremenskih uslova do tada.

- Možemo očekivati da će prinosi biti 
na nivou prošle godine, što znači u pro
seku negde oko četiri tone -  procenjuje 
Hristov.

Na osnovu stanja, u Poljoprivrednoj 
stručnoj službi u Subotici procenjuju da 
će ovakva situacija biti i u Subotici.

- Naša prognoza je da će biti velikih 
razlika u samom prinosu, koja će nasta
ti u samom roku setve i primeni agro
tehnike. Mi procenjujemo da će prinos 
biti između četiri i sedam tona po hek
taru" - rekao je savetodavac u ovoj slu
žbi Neven Orčić.

Na Danu polja strnih žita ove službe 
predstavljeno je 25 sorti pšenice, ječma 
i ostalih strnina, gajenih uz punu prime
nu agrotehnike u optimalnim rokovima.
�

� S. P.

BEOGRAD • 15. EKONOMSKI SAMIT REPUBLIKE SRBIJE

Unaprediti znanja poljoprivrednika
S obzirom na veliki broj malih gazdinstava, srpski agrar ima potrebu za uspostavljanjem udruženja poljoprivrednih 
proizvođača, čime bi se omogućila povoljnija nabavka repromaterijala, objedinjena prodaja veće količine proizvoda, 
zajednička prerada i pakovanje proizvoda, istakla ministarka poljoprivrede Snežana Bogosavljević Bošković

Mi­ni­star­ka Bo­go­sa­vlje­vić Bo­ško­vić na Eko­nom­skom sa­mi­tu

Vlada Srbije uvela je prošle 
sedmice prelevmane, odnosno 
uvozne takse za mleko u izno
su od 10 do 20 dinara i za kise
lo-mlečne proizvode od 10 do 30 
dinara.

- Posle ozbiljne višemesečne, 
vrlo temeljne analize tržišta i po
ložaja u kom se nalazi srpski mle
karski sektor, Vlada je, da bi reši
la poremećaje na tržištu mlečnih 
proizvoda, uvela prelevmane za 
mleko i kiselo - mlečne proizvode 
i to je privremena mera - rekla je 
agenciji Beta ministarka Snežana 
Bogosavljević Bošković.

Kako je istakla, država na taj 
način želi da zaštiti, koliko god je to 
moguće, domaće proizvođače, koji 
su u odnosu na evropske farmere u 
znatno težem položaju, jer oni do
bijaju finansijsku podršku.

Prema podacima Uprave cari
na, u prvih pet meseci ove godine 
iz EU je u Srbiju uvezeno skoro 
3,5 puta više mleka u odnosu na 
isti period prošle godine, a taj po
datak je samo jedan od pokaza
telja kojim se Vlada rukovodila pri 
odlučivanju o uvođenju prelev
mana, objasnila je Bogosavljević 
Bošković.

Prelevmani za uvoz mleka

SREMSKA MITROVICA  - SUBOTICA • STRUČNJACI O STANJU PŠENICE

Prinos pšenice kao lane?
Ako se produži period izuzetno visokih temperatura, postoji opasnost da će se to odraziti na prinose

Padavine bi obradovale ratare
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Upr­kos po­te­ško­ća­ma sa ko­ji­ma 
se su­o­ča­va, a za šta mno­gi 
evro­skep­ti­ci u Sr­bi­ji pr­stom 

upi­ru u Evrop­sku uni­ju, svo­ju šan­su 
u pro­ce­su pro­dru­ži­va­nja za­jed­ni­ci 
naj­ra­zvi­je­ni­jih ze­ma­lja Sta­rog kon­
ti­nen­ta tra­ži i do­ma­ći agrar. Ka­ko 
sa­da stva­ri sto­je, Evro­pa bi u na­
red­nom pe­ri­o­du srp­skim pa­o­ri­ma 
kroz   IPARD  pro­gram pro­jek­to­van 
za pe­riod 2014-2020. mo­gla da­ti 
175 mi­li­o­na evra. 
Me­đu­tim, da bi to ovih sred­sta­va 

Sr­bi­ja do­šla, po­ru­ču­ju iz Evrop­ske 
uni­je, po­treb­no je spro­ve­sti edu­ka­
ci­ju po­ljo­pri­vred­ni­ka i sto­vi­rit na­ci­o­
nal­nu agen­ci­ju pre­ko ko­je bi no­vac 
na­me­njen agra­ru mo­gao do­ći do 
svo­jih kraj­njih ko­ri­sni­ka. Ko­li­ko će u 
tom pro­ce­su Sr­bi­ja bi­ti uspe­šna za­
vi­si naj­vi­še od nje sa­me, a o to­me 
ko­li­ko je Evrop­ska uni­ja sprem­na 
da po­mog­ne srp­skoj po­ljo­pri­vre­di 
i šta uop­šte po­ljo­pri­vre­da zna­či za 
sa­vre­me­nu Evro­pu raz­go­va­ra­li smo 
sa Majklom Bulenom, me­na­dže­
rom Se­ko­tra za po­ljo­pri­vre­du i ru­
ral­ni raz­voj de­le­ga­ci­je EU u Sr­bi­ji.

SP: Koji je značaj agrarne po­
litike u EU?

MB: Po­ljo­pri­vre­da i bez­bed­nost 
hra­ne su ve­o­ma va­žne obla­sti, ka­
ko za Evrop­sku uni­ju  ta­ko i za Sr­
bi­ju. Od po­čet­ka Evrop­ske uni­je, 
ra­ni­je Evrop­ske za­jed­ni­ce, Za­jed­
nič­ka po­ljo­pri­vred­na po­li­ti­ka (ZPP) 
je bi­la jed­na od glav­nih obla­sti na 
ko­ju je od­la­zio ve­li­ki deo bu­dže­ta. 
Tre­nut­no oko 40 po­sto bu­dže­ta EU 
od­la­zi na po­ljo­pri­vre­du. Ci­lje­vi ZPP 
su vre­me­nom evo­lu­i­ra­li. Da­nas, po­
red to­ga što i da­lje po­dr­ža­va ru­ral­
nu eko­no­mi­ju i obez­be­đu­je odr­ži­vu 
po­ljo­pri­vred­nu pro­iz­vod­nju, ta­ko­đe 
na­sto­ji da obez­be­di vi­so­ke stan­dar­
de za bez­bed­nost hra­ne za po­tro­
ša­če kao i za­šti­tu ži­vot­ne sre­di­ne i 
od­go­vor­nost ko­ju zah­te­va­ju po­re­ski 

ob­ve­zni­ci. ZPP sa­dr­ži sve­o­bu­hvat­ne 
in­stru­men­te i stan­dar­de za bez­bed­
nost hra­ne i njih Sr­bi­ja tre­ba da us­
po­sta­vi to­kom pro­ce­sa pri­stu­pa­nja 
EU. 

SP: Kakav će uticaj imati ula­
zak Srbije u EU na našu poljo­
privredu? 

MB: Pro­ces pro­ši­ri­va­nja EU 
je do­neo na­pre­dak po­ljo­pri­vre­di 
svih dr­ža­va čla­ni­ca, olak­ša­va­ju­
ći tr­go­vi­nu unu­tar EU i pod­sti­
ču­ći mo­der­ni­za­ci­ju po­ljo­pri­vre­de 
no­vih čla­ni­ca. sa dru­ge stra­ne, 
do­pri­nos no­vih dr­ža­va čla­ni­ca se 
ogle­dao u to­me da je evrop­ska 
po­ljo­pri­vre­da do­bi­la na zna­ča­ju 
u smi­slu po­vr­ši­ne, pro­iz­vod­nje i 
bro­ja po­ljo­pri­vred­ni­ka. Po­ka­za­
lo se da su stra­ho­vi od mo­gu­ćih 
ne­ga­tiv­nih efe­ka­ta ko­je na po­ljo­
pri­vre­du mo­že ima­ti pro­ces pro­
ši­re­nja bi­li neo­sno­va­ni. Is­ku­stvo 
po­ka­zu­je da su u pro­ce­su pro­ši­
re­nja po­ljo­pri­vred­ni­ci me­đu naj­
za­in­te­re­so­va­ni­jim ali i naj­kri­tič­ni­
jim part­ne­ri­ma. Stra­ho­vi iz­ra­že­ni 
u pro­šlo­sti, kao što su ri­zik od 
gu­bit­ka pri­ho­da, po­re­me­ća­ja na 
tr­ži­štu i pro­blem sa kva­li­te­tom, 
ni­su se ob­i­sti­ni­li na­kon pri­klju­če­
nja no­vih čla­ni­ca. Na­pro­tiv, pri­

ho­di po­ljo­pri­vred­ni­ka su po­ra­sli, 
unu­tra­šnje tr­ži­šte po­ljo­pri­vred­
nih pro­iz­vo­da do­bro funk­ci­o­ni­še i 
po­tro­šač­ki iz­bor je po­ve­ćan. 
Po­ljo­pri­vred­ni­ci u no­vim dr­ža­

va­ma čla­ni­ca­ma uži­va­ju ne sa­
mo u be­ne­fi­ci­ja­ma na­sta­lim usled 
slo­bod­nog pri­stu­pa je­din­stve­nom 
EU tr­ži­štu, već ima­ju ko­ri­sti i od 
po­li­ti­ka usme­re­nih na raz­voj po­
ljo­pri­vre­de na odr­živ i pro­fi­ta­bi­
lan na­čin. One uklju­ču­ju di­rekt­nu 
po­dr­šku pri­ho­do­va­nju i po­dr­šku za 
re­struk­tu­ri­ra­nje u ru­ral­nim obla­sti­
ma. Pro­gra­mi ru­ral­nog raz­vo­ja se 
uglav­nom fi­nan­si­ra­ju u sa­rad­nji sa 
na­ci­o­nal­nim vla­da­ma, ali sa ge­ne­
ral­no vi­šom sto­pom do­pri­no­sa od 
stra­ne EU ne­go što je to bio slu­čaj 
sa sta­rim dr­ža­va­ma čla­ni­ca­ma.
Po­ljo­pri­vred­ni­ci u no­vim ze­

mlja­ma čla­ni­ca­ma su oči­gled­no 
po­ve­ća­li svoj pri­hod od ka­ko su 
pri­stu­pi­li EU. Re­al­ni do­ho­dak po 
po­ljo­pri­vred­ni­ku, ko­ji ra­di pu­
no rad­no vre­me, je po­ras­tao pet 
pu­ta od 2000. do 2011. u Le­to­
ni­ji i vi­še od tri pu­ta u Esto­ni­ji, 
udvo­stru­čio se u Li­tva­ni­ji, Če­škoj 
i Polj­skoj, a u Slo­vač­koj se po­ve­
ćao za vi­še od 50 po­sto. Iz­me­
đu 2007. i 2011, pri­hod po­ljo­pri­
vred­ni­ka u Ru­mu­ni­ji se du­pli­rao, 
a u Bu­gar­skoj je po­ras­tao za vi­še 
od 40 po­sto. Ovaj po­zi­tiv­ni raz­
voj u po­ljo­pri­vred­nim pri­ma­nji­ma 
u no­vim ze­mlja­ma čla­ni­ca­ma je 
ve­li­kim de­lom re­zul­tat po­bolj­ša­
nih tr­ži­šnih uslo­va na­kon pri­dru­
ži­va­nja, po­ste­pe­nog uvo­đe­nja di­
rekt­nih pla­ća­nja ZPP i efek­ta me­
ra ru­ral­nog raz­vo­ja. Pro­ši­re­no EU 
tr­ži­šte je do­ne­lo broj­ne no­ve mo­
guć­no­sti za po­ljo­pri­vred­ni­ke i po­
ljo­pri­vred­no-pre­hram­be­na pred­u­
ze­ća i do­ve­lo do po­ve­ća­ne tr­go­vi­
ne unu­tar Uni­je, ja­ča­nja po­zi­ci­je 
EU na me­đu­na­rod­nim tr­ži­šti­ma, 
sta­bil­no­sti za po­ljo­pri­vred­ni­ke i 
po­ve­ća­nja stra­nih di­rekt­nih in­
ve­sti­ci­ja bez ve­ćih in­ter­nih eko­
nom­skih, so­ci­jal­nih ili pre­hram­
be­no-bez­bed­no­snih bri­ga.
Na­kon uspe­šnog pri­je­ma 12 

no­vih čla­ni­ca, Evrop­ska ko­mi­si­
ja na­sta­vlja da po­ma­že dr­ža­va­ma 
po­put Sr­bi­je, ko­je te­že član­stvu u 
EU, pru­ža­njem sa­ve­ta i fi­nan­sij­
ske i teh­nič­ke po­mo­ći ka­ko bi ih 

pri­pre­mi­la za bu­du­će pri­stu­pa­nje 
ve­za­no za po­ljo­pri­vre­du i ru­ral­ni 
raz­voj. 

SP: Kakva se konkretna podr­
ška nudi Srbiji?

MB: Oko 100 mi­li­o­na evra EU 
fi­nan­sij­ske po­mo­ći je is­po­ru­če­no 
Sr­bi­ji od 2000. go­di­ne i to sa­mo u 
sek­to­ri­ma po­ljo­pri­vre­de, ru­ral­nog 
raz­vo­ja, bez­bed­no­sti hra­ne kao i 
zdra­vlja ži­vo­ti­nja i bi­lja­ka. Pri­o­ri­te­
ti su bi­li usme­re­ni na iden­ti­fi­ka­ci­ju 
ze­mlji­šta, ad­mi­ni­stra­tiv­nu kon­tro­lu 
pla­ća­nja u okvi­ru me­ra po­dr­ške, in­
for­ma­ci­o­ne si­ste­me kao što je Si­
stem ra­ču­no­vod­stve­nih po­da­ta­ka 
na po­ljo­pri­vred­nim ga­zdin­stvi­ma 
(FADN), is­ko­re­nji­va­nje ži­vo­tinj­skih 
bo­le­sti, sle­dlji­vost pro­iz­vo­da ži­vo­
tinj­skog po­re­kla, ve­te­ri­nar­sku i fi­
to­sa­ni­tar­nu kon­tro­lu kao i upra­vlja­
nje ži­vo­tinj­skim ot­pa­dom. Uzmi­mo 
FADN kao pri­mer. Sa jed­ne stra­ne, 
slu­ži po­ljo­pri­vred­ni­ci­ma kao re­per 
za uspe­šnost po­slo­va­nja i pra­će­
nje tro­ško­va pro­iz­vod­nje. Sa dru­ge 
stra­ne, slu­ži da in­for­mi­še kre­a­to­re 
po­li­ti­ka na na­ci­o­nal­nom i EU ni­vou, 
pre­ma po­me­nu­toj ana­li­zi. Tre­ba na­
po­me­nu­ti da 59 po­ljo­pri­vred­ni­ka iz 
Srem­skog okru­ga već da­je do­pri­nos 
ovom si­ste­mu.

Po­dr­ška će se na­sta­vi­ti u ovim 
obla­sti­ma i to sa ve­ćom pa­žnjom 
usme­re­nom na po­moć pro­iz­vo­
đa­či­ma da raz­u­me­ju zah­te­ve EU 
stan­dar­da, a bi­će im po­nu­đe­na i 
fi­nan­sij­ska po­moć da pri­la­go­de i 
po­bolj­ša­ju svo­ju kon­ku­rent­nost. 
U na­red­nim go­di­na­ma pre sa­mog 
pri­stu­pa­nja EU u pla­nu je zna­čaj­
no ve­ća di­rekt­na po­dr­ška ko­ri­sni­ci­
ma u ru­ral­nim sre­di­na­ma i to kroz 
ta­ko­zva­ni IPARD Pro­gram (in­stru­
ment za pret­pri­stup­nu po­moć u ru­
ral­nom raz­vo­ju). Glav­ni ci­lje­vi ovog 
pro­gra­ma su da se po­ve­ća bez­bed­
nost hra­ne u Sr­bi­ji i da se po­bolj­
ša kon­ku­rent­nost po­ljo­pri­vred­nog 
i pre­hram­be­nog sek­to­ra, kao i da 
se po­mog­ne Sr­bi­ji da se po­ste­pe­no 
usa­gla­si sa EU stan­dar­di­ma. 
Po­dr­ška će bi­ti obez­be­đe­na i 

kroz na­men­ski si­stem za upra­vlja­
nje i kon­tro­lu, či­je us­po­sta­vlja­nje 
u okvi­ru dr­žav­ne ad­mi­ni­stra­ci­je 
po­ma­že EU. Si­stem mo­ra u pot­pu­
no­sti bi­ti uskla­đen sa stan­dar­di­ma 
upra­vlja­nja jed­ne sa­vre­me­ne ad­
mi­ni­stra­ci­je, ka­ko se to već či­ni u 
slič­nim or­ga­ni­za­ci­ja­ma u ze­mlja­ma 
čla­ni­ca­ma Evrop­ske uni­je. Mo­ra da 
se us­po­sta­vi od­go­va­ra­ju­ća struk­
tu­ra ko­ju će odo­bri­ti Evrop­ska ko­
mi­si­ja da bi­smo mo­gli da kre­ne­mo 
sa pot­pi­si­va­njem pr­vih ugo­vo­ra sa 
ko­ri­sni­ci­ma. Ovo je glav­ni pri­o­ri­tet 
da bi IPARD Pro­gram po­čeo da da­je 
po­dr­šku ru­ral­nom sek­to­ru u Sr­bi­ji u 
bli­skoj bu­duć­no­sti.
Za vi­še de­ta­lja o IPARD pro­gra­

mu, po­se­ti­te veb-sajt Upra­vljač­kog 
te­la IPARD-a, ko­ji se na­la­zi u Mi­ni­
star­stvu po­ljo­pri­vre­de i za­šti­te ži­vot­
ne sre­di­ne: http://www.mpzzs.gov.
rs/wp-content/uploads/datoteke/
ko r i sna_dokumenta /Se rb i a_
IPARD_II_Program_finalni_prevod-
Korigovano_20_04_2015.pdf

� S. Lapčević

MAJKL BULEN, MENADŽER SEKTORA ZA POLJOPRIVREDU I RURALNI RAZVOJ DELEGACIJE EU U SRBIJI

Poljoprivreda je strateška 
grana razvoja EU
- Pokazalo se da su bili neosnovani  strahovi od mogućih negativnih efekata koje na poljoprivredu može imati 
proces proširenja. Naprotiv, prihodi poljoprivrednika su porasli, unutrašnje tržište poljoprivrednih proizvoda 
dobro funkcioniše i potrošački izbor je povećan – istakao je Majkl Bulen

- Ciljana pretpristupna pomoć, 
kao i dobri rezultati pregovora 
(fokusirani više na ruralni razvoj 
i preusmereni sa podrške tržištu 
na direktnu podršku prihodova­
nju) su omogućili neometano in­
tegrisanje država članica u Uniju. 
Sveukupni pozitivni pomaci i nove 
mogućnosti su nadjačali izazove i 
troškove pune integracije u za­
jedničku agrarnu politiku. Ulazak 

u EU je doprineo suštinskoj mo­
dernizaciji i restrukturiranju po­
ljoprivrede i prerade hrane u no­
vim državama članicama. Ovo je 
jednim delom rezultat mogućno­
sti koje nudi jedinstveno tržište, 
ali takođe i rezultat kapitalnih 
investicija u poljoprivredna gaz­
dinstva koje su bile sufinasirane 
iz EU fondova za ruralni razvoj, 
kaže Majkl Bulen.

Poslednja proširenja EU u 
2004. i 2007. godini pridodala 
su sedam miliona poljoprivred­
nika na već postojeću populaci­
ju od šest miliona poljoprivred­
nika. Novih 12 država članica 
donele su EU oko 55 miliona 
hektara korišćenog poljopri­
vrednog zemljišta, kao dodatak 
na već postojećih 130 miliona 

hektara u 15 starih članica. 
Ovo je predstavljalo povećanje 
od 42 posto u zemljištu, dok se 
proizvodnja povećala samo za 
10-20 posto za većinu proizvo­
da. Međutim, ZPP je pomogla 
poljoprivrednicima da postepe­
no razviju održive proizvodne 
mogućnosti, objašnjava Majkl 
Bulen. 

Porast broja poljoprivrednika

- Zainteresovanima u Srbiji će 
biti ponuđeno 175 miliona evra u 
obliku grantova za sufinansiranje 
odgovarajućih investicija do mak­
simalnih 70 posto javnih dopri­
nosa za prihvatljive troškove. 
Podrška će biti ponuđena za: 1. 
Investicije u poljoprivredna gaz­
dinstva -  grantovi će biti obez­
beđeni poljoprivrednicima za 
proizvodnju mleka, mesa, voća 
i povrća kao i drugih useva; 2. 
Investicije vezane za preradu i 
plasman poljoprivrednih pro­
izvoda -  ciljaju se mikro, mala 
i srednja preduzeća koja pre­

rađuju mleko, meso, voće i po­
vrće; 3. Organsku proizvodnju 
-  podrška će biti obezbeđena 
poljoprivrednicima koji uvode 
organske načine proizvodnje; 4. 
Sprovođenje strategija lokalnog 
razvoja - uz takozvani "LEADER" 
pristup, lokalne akcione grupe  
(specijalno uspostavljena javno-
privatna partnerstva) će dobiti 
podršku u sprovođenju lokalnih 
ruralnih strategija; 5. Diverzifi­
kaciju gazdinstava i poslovni ra­
zvoj - ova mera će podržati ra­
zvoj privatnih ruralnih turističkih 
objekata, jasan je Bulen.

Podrška na više nivoa

Postepeno 
nadjačavanje izazova



4 12. jun 2015.

SUDBINA ODUZETE IMOVINE

SREMSKA

POLJOPRIVREDA

S le­de­ća agro­po­li­tič­ka me­ra 
ko­ja je znat­no uti­ca­la na po­
ve­ća­nje ze­mlji­šta dru­štve­nog 

sek­to­ra, do­ne­ta je osam go­di­na po 
za­vr­šet­ku agrar­ne re­for­me. To je 
Za­kon o po­ljo­pri­vred­nom ze­mlji­
šnom fon­du op­šte­na­rod­ne imo­vi­ne 
i do­de­lji­va­nju ze­mlje po­ljo­pri­vred­
nim or­ga­ni­za­ci­ja­ma („Slu­žbe­ni 
list FNRJ”, broj 22/53) iz 1953. 
go­di­ne, ko­jim je ogra­ni­čen in­di­vi­
du­al­ni po­sed ob­ra­di­vog po­ljo­pri­
vred­nog ze­mlji­šta na 10 hek­ta­ra 
po do­ma­ćin­stvu. Sop­stve­ni­ci či­je 
je ze­mlji­šte na osno­vu ovog za­
ko­na po­sta­lo op­šte­na­rod­na imo­
vi­na ima­li su pra­vo na na­kna­du 
za to ze­mlji­šte. Na­kna­da se is­pla­
ći­va­la u ro­ku od 20 go­di­na bez ka­
ma­te. Spro­vo­đe­njem ovog za­ko­na 
od in­di­vi­du­al­nih ga­zdin­sta­va na 
pod­ruč­ju Voj­vo­di­ne ot­ku­plje­no je 
101.700 hek­ta­ra.
Ova­ko ot­ku­plje­no ze­mlji­šte do­

de­lji­va­no je po­ljo­pri­vred­nim or­ga­
ni­za­ci­ja­ma na traj­no ko­ri­šće­nje. 
Pod po­ljo­pri­vred­nim or­ga­ni­za­ci­ja­
ma sma­tra­ne su ze­mljo­rad­nič­ke 
za­dru­ge, po­ljo­pri­vred­na do­bra i 
dru­ge po­ljo­pri­vred­ne or­ga­ni­za­ci­je 
i usta­no­ve ko­je se ba­ve po­ljo­pri­
vred­nom de­lat­no­šću. Za­kon o po­
ljo­pri­vred­nom ze­mlji­šnom fon­du 
ve­zan je za ka­rak­te­ri­stič­nu fa­zu 
raz­vo­ja ju­go­slo­ven­ske po­ljo­pri­
vre­de, ko­ja se ogle­da u po­seb­noj 
si­tu­a­ci­ji do ko­je je do­šlo po za­vr­
šet­ku agrar­ne re­for­me u po­gle­du 
po­se­dov­ne struk­tu­re, a i zbog re­
or­ga­ni­za­ci­je se­ljač­kih rad­nih za­
dru­ga. Na­i­me, po okon­ča­nju Pr­ve 
agrar­ne re­for­me na po­sed do 10 
hek­ta­ra ot­pa­da­lo je 90,6 od­sto 
svih se­ljač­kih ga­zdin­sta­va, dok su 
po­se­di pre­ko 10 he­ka­ra pred­sta­
vlja­li sa­mo 9,4 od­sto (po­da­ci za 
Ju­go­sla­vi­ju).
Da­kle, sa­mo ma­nji broj se­ljač­

kih ga­zdin­sta­va do­šao je pod udar 
Za­ko­na o po­ljo­pri­vred­nom ze­mlji­
šnom fon­du. Na­da­lje, Ured­bom o 
imo­vin­skim od­no­si­ma i re­or­ga­ni­
za­ci­ji se­ljač­kih rad­nih za­dru­ga, ko­
ja je do­ne­ta ne­po­sred­no pre Za­ko­
na o po­ljo­pri­vred­nom ze­mlji­šnom 
fon­du (Ured­ba je do­ne­ta apri­la 
1953. go­di­ne, a Za­kon ma­ja iste 
go­di­ne), omo­gu­će­no je čla­no­vi­
ma rad­nih za­dru­ga da na­pu­ste or­
ga­ni­za­ci­ju i pre is­te­ka ro­ka od tri 
go­di­ne, ko­ji je bio pred­vi­đen za­
dru­žnim pra­vi­li­ma. Ve­li­ki deo, pre 
sve­ga, imuć­ni­jih se­lja­ka, is­tu­pio 
je iz za­dru­žnog član­stva. Da je do 
tog istu­pa­nja do­šlo pod uslo­vi­ma 
do­ta­da­šnjeg mak­si­mu­ma (20 hek­
ta­ra), se­ljač­ke rad­ne za­dru­ge, a u 
nji­ma broj­ni bez­ze­mlja­ši i sit­ni se­
lja­ci, osta­li bi sa vr­lo ma­lo ze­mlje. 
Na taj na­čin, pre­o­sta­lim za­dru­ga­
ma je omo­gu­će­no da na­sta­ve rad 
na no­vim osno­va­ma. To je ustva­ri i 
bio smi­sao do­no­še­nja no­ve agrar­
ne re­for­me.

Kupovina zemlje

Da­lje po­ve­ća­nje po­vr­ši­na dru­
štve­nog sek­to­ra ni­je vi­še išlo za­kon­
skim za­hva­ti­ma, već kao po­sle­di­ca 
dru­štve­no-eko­nom­skih pro­me­na na 
se­lu. Ono je oba­vlja­no: ku­po­vi­nom 
od in­di­vi­du­al­nih po­nu­đa­ča, pri­vo­đe­
njem ze­mlji­šta kul­tu­ri (osva­ja­njem 
no­vih po­vr­ši­na), za­hva­ta­njem vi­
ško­va ze­mlji­šta pri­li­kom spro­vo­đe­
nja ko­ma­sa­ci­je, ot­kri­va­njem uzur­
pi­ra­nog ze­mlji­šta i pri­hva­ta­njem 
na­pu­šte­nog ili da­ri­va­nog ze­mlji­šta. 
U pe­ri­o­du 1957-1975. go­di­ne fond 
ob­ra­di­vog ze­mlji­šta dru­štve­nih ga­
zdin­sta­va po­ve­ćan je pu­tem ku­po­vi­
ne za 229.147 hek­ta­ra, osva­ja­njem 
no­vih po­vr­ši­na za 31.787 hek­ta­ra i 
pri­pa­ja­njem uzur­pi­ra­nih po­vr­ši­na za 
19.298 hek­ta­raa. U pe­ri­o­du 1976-
1981. god. dru­štve­ni sek­tor je uve­
ćan ku­po­vi­nom ze­mlji­šta za no­vih 
35.000 hek­ta­ra. Naj­in­ten­ziv­ni­ja ku­
po­vi­na je bi­la u pe­ri­o­du 1959-1964. 
go­di­ne, upra­vo ka­da je za­po­šlja­va­
nje ze­mljo­rad­ni­ka van po­ljo­pri­vre­de 
bi­lo ve­o­ma di­na­mič­no, ali i ka­da je 
kre­dit za ku­po­vi­nu ze­mlji­šta da­van 
pod naj­po­volj­ni­jim uslo­vi­ma.

Geneza nastanka 
dru­štve­ne - dr­žav­ne 
svojine

Ako se ima u vi­du ge­ne­za na­
stan­ka i stal­nog po­ve­ća­nja po­vr­
ši­na ob­ra­di­vog po­ljo­pri­vred­nog 
ze­mlji­šta u dru­štve­noj svo­ji­ni, 
mo­gu se raz­li­ko­va­ti če­ti­ri glav­ne 
osno­ve i ne­ko­li­ko pod­o­sno­va:
1. Dr­žav­na (dru­štve­na) svo­

ji­na na­sta­la 1945. go­di­ne. spro­
vo­đe­njem Za­ko­na o kon­fi­ska­ci­ji 
imo­vi­ne na­rod­nih ne­pri­ja­te­lja i Za­
ko­na o agrar­noj re­for­mi i ko­lo­ni­za­
ci­ji. Dr­žav­na svo­ji­na kon­sti­tu­i­sa­na 
na 240.000 hek­ta­ra ob­ra­di­vih po­
vr­ši­na.
2. Po­ljo­pri­vred­no ze­mlji­šte 

pre­ne­to u dru­štve­nu svo­ji­nu kon­
fi­ska­ci­jom u pe­ri­o­du od 1947-
1953. go­di­ne po pro­pi­si­ma o oba­
ve­za­ma ot­ku­pa po­ljo­pri­vred­nih 
pro­iz­vo­da. U dru­štve­nu svo­ji­nu 
pre­ne­to je oko 21.500 hek­ta­ra;
3. Po Za­ko­nu o po­ljo­pri­vred­

nom ze­mlji­šnom fon­du iz 1953. 
go­di­ne ot­ku­plje­no je i do­de­lje­no 
po­ljo­pri­vred­nim or­ga­ni­za­ci­ja­ma 
101.700 hek­ta­ra ob­ra­di­vog po­
ljo­pri­vred­nog ze­mlji­šta;
4. Od 1954. go­di­ne po­ve­ća­

nje ob­ra­di­vog po­ljo­pri­vred­nog 
ze­mlji­šta oba­vlja­no je uglav­nom 
ku­po­vi­nom od pri­vat­nog sek­to­
ra ili osva­ja­njem no­vih po­vr­ši­na, 
za­hva­ta­njem vi­ško­va ze­mlji­šta 
u po­stup­ku ko­ma­sa­ci­je, ot­kri­va­
njem uzur­pa­ci­je i pri­hva­ta­njem 
na­pu­šte­nog ili da­ri­va­nog ze­mlji­
šta. Na taj na­čin dru­štve­na svo­
ji­na je po­ve­ća­na za oko 300.000 
hek­ta­ra. 

No­va agrar­na re­for­ma ko­ja tre­
ba da se spro­ve­de u sa­vre­me­nim 
dru­štve­no-eko­nom­skim od­no­si­ma, 
tre­ba da is­pra­vi ne­prav­de iz pro­
šlo­sti od­no­sno pro­šlih agrar­nih re­
for­mi. Da bi bi­la pra­ved­na tre­ba da 
ima obr­nu­ti pra­vac i smi­sao ne­go 
do­sa­da­šnje re­for­me.
To zna­či, ne po­društvlja­va­nje 

već ja­ča­nje pri­vat­nog sek­to­ra, 
pri­vat­ne ini­ci­ja­ti­ve, ja­ča­nje po­ro­
dič­nog ga­zdin­stva. Is­ho­di­šte kod 
to­ga tre­ba da bu­de upra­vo ge­ne­
za na­stan­ka du­štve­ne od­no­sno 
dr­žav­ne ze­mlje.
Usva­ja­njem Za­ko­na o na­či­nu i 

uslo­vi­ma pri­zna­va­nja pra­va i vra­
ća­nju ze­mlji­šta ko­je je pre­šlo u 
dru­štve­nu svo­ji­nu po osno­vu po­
ljo­pri­vred­nog ze­mlji­šnog fon­da i 
kon­fi­ska­ci­jom zbog ne­iz­vr­še­nih 
oba­ve­za iz oba­ve­znog ot­ku­pa 
po­ljo­pri­vred­nih pro­iz­vo­da („Slu­
žbe­ni gla­snik RS”, broj 18/91) 
stvo­re­ne su mo­guć­no­sti da se 
ra­ni­jim sop­stve­ni­ci­ma i nji­ho­
vim na­sled­ni­ci­ma vra­ti ze­mlji­šte 
od­u­ze­to 1953. go­di­ne spro­vo­đe­
njem Za­ko­na o po­ljo­pri­vred­nom 
ze­mlji­šnom fon­du, kao i ze­mlji­
šte kon­fi­sko­va­no od 1947-1953. 
god. po pro­pi­si­ma o oba­ve­znom 
ot­ku­pu. Ka­da je pret­hod­na po­li­
tič­ka struk­tu­ra ima­la sme­lo­sti da 
vra­ti ze­mlju biv­šim vla­sni­ci­ma, 
i to u ne­vre­me, od­no­sno u vre­
me naj­ve­ćih is­ku­še­nja za srp­ski 
na­rod - dru­štve­nih, eko­nom­skih, 
pre sve­ga etič­kih i mo­ral­nih, po­
sta­vlja se pi­ta­nje za­što se sa re­
sti­tu­ci­jom ze­mlji­šta i re­sti­tu­ci­jom 
či­ta­ve na­ci­o­na­li­zo­va­ne imo­vi­ne 
ne na­sta­vi. Ini­ci­ja­ti­va da se vra­ti 
kon­fi­sko­va­na ze­mlja je po­te­kla od 
se­lja­ka iz Bač­kog Pe­trov­ca, ko­ji 
su 1991. go­di­ne pr­vi de­mon­stra­
tiv­no po­se­ti­li po­kra­jin­skog mi­ni­
stra za po­ljo­pri­vre­du i tra­ži­li da 
im se nji­ho­va ze­mlja bez­u­slov­no 
vra­ti. Bi­li su pri­jat­no iz­ne­na­dje­ni 
ka­da im je re­če­no da su u pra­vu 
i da će im se ze­mlja vra­ti­ti. To je 
i ura­đe­no.

Po voj­vo­djan­skim sa­la­ši­ma po­
če­li su da du­va­ju no­vi ve­tro­vi. Pot­
pu­no je već sa­zre­lo ube­dje­nje da 
se mo­ra vra­ti­ti i ze­mlji­šte od­u­ze­
to po osta­lim osno­va­ma, pri če­mu 
tre­ba po­što­va­ti ge­ne­zu na­stan­
ka te dru­štve­ne od­no­sno dr­žav­
ne svo­ji­ne što će bi­ti pred­u­slov 
pra­ved­no­sti, bez­bed­no­sti i mi­ra u 
ze­mlji. U Voj­vo­di­ni bi tre­ba­lo da 
se vra­ti čak 240.000 hek­ta­ra ob­
ra­di­vih pov­ši­na ze­mlji­šta ko­je su 
na­ci­o­na­li­zo­va­ne u Pr­voj agrar­noj 
re­for­mi-ve­le­po­sed­ni­ci­ma, vred­
nim se­lja­ci­ma, ver­skim za­jed­
ni­ca­ma. Da bi se ovo ze­mlji­šte 
za­šti­ti­lo od spe­ku­la­ci­ja, ar­če­nja, 
me­še­ta­re­nja ne­le­gal­nog i sum­
nji­vog ka­pi­ta­la i ne­lo­jal­ne tr­go­
vi­ne, ova ze­mlja je l992. go­di­ne 
na osno­vu ini­ci­ja­ti­ve Re­pu­blič­kog 
mi­ni­stra za po­ljo­pri­vre­du sta­vlje­
na pod za­šti­tu dr­ža­ve. Bi­lo je ra­
znih pred­lo­ga šta ra­di­ti sa tom 
ze­mljom. Ipak, bi­la je od­lu­ka, pre 
sve­ga, ze­mlju tre­ba od­mah vra­ti­ti 
onim od ko­jih je uze­ta. Ne sa­mo 
zbog to­ga što je ote­to pro­kle­to, 
već da se na­sta­vi sa stva­ra­njem 
no­vog-pra­ved­nog am­bi­jen­ta na 
se­lu. To će uosta­lom bi­ti i osnov­
ni uslov kod uklju­či­va­nja ze­mlje 
Sr­bi­je u raz­ne europ­ske i dru­ge 
in­te­gra­ci­je. Naj­pre re­sti­tu­ci­ja pa 
tek on­da li­ci­ta­ci­ja o ono­me što 
će osta­ti. Na­rav­no da se ne mo­že 
vra­ti­ti imo­vi­na gra­đa­ni­ma stra­
nih ze­ma­lja. Nji­ho­vo obe­šte­će­nje 
je re­še­no do­ku­men­ti­ma o rat­nim 
re­pa­ra­ci­ja­ma. To ze­mlji­šte je bi­lo 
na­me­nje­no pre­vas­hod­no za spro­

vo­đe­nje unu­tra­šnje ko­lo­ni­za­ci­je. 
Upra­vo zbog to­ga ko­lo­ni­ste i nji­
ho­ve po­tom­ke tre­ba pi­ta­ti i da­
nas, šta ra­di­ti sa tom ze­mljom. 
No­vi­ja isto­ri­ja ni­je bi­le imu­na na 
van­red­ne, kri­zne do­ga­đa­je, ra­zna 
rat­na pre­vi­ra­nja, eg­zo­dus na­ro­da. 
Sve to se mo­že de­li­mič­no ubla­ži­ti 
in­ter­ven­ci­jom iz fon­da ta­ko­zva­ne 
dr­žav­ne ze­mlje, kao što se mo­gu 
ubla­ži­ti i po­sle­di­ce ra­znih ne­u­
spe­šnih in­te­gra­ci­ja i dez­in­te­gra­
ci­ja kod stva­ra­nja agro­kom­plek­sa 
u na­šoj ze­mlji, pri­ča Kiš­ge­ci.
Tu su i ra­zni teh­no­lo­ški aspek­

ti kod oču­va­nja ve­li­kih ze­mlji­šnih 
ce­li­na, ve­li­kih kom­plek­sa, kao što 
je se­me­nar­ska pro­iz­vod­nja, pri­
me­na na­u­ke u prak­si i sa­vre­me­
na me­ha­ni­za­ci­ja. Tu je i aspekt 
bez­bed­no­sti i si­gur­no­sti snab­de­
va­nja pre­hram­be­nim pro­iz­vo­di­ma 
u van­red­nim okol­no­sti­ma. Svi ti 
ar­gu­men­ti tre­ba da osta­nu u dru­
gom pla­nu. Pri­o­ri­tet osta­je ipak 
im­pe­ra­tiv -  vra­ti­ti ze­mlju biv­šim 
vla­sni­ci­ma. Oni će naj­bo­lje zna­ti 
šta sa tom ze­mljom ra­di­ti.

� (Na­sta­vi­će se)

(Delovi iz knjige  Branislava 
Gulana „Sudbina oduzete imovi­
ne˝. Knjiga se može naručiti (ce­
na 2.000,00 dinara) kod izdavača 
banatski kulturni centar, JNA 35, 
Novo Miloševo, e-mail:banatski­
kulturni centar@gmail.com ili na 
tel 023/783-155 ili kod autora na 
e-mail:gulan@nscable.net ili na 
tel. 063/8-666-527).

AGRAR­NE RE­FOR­ME JU­ČE, DA­NAS I SU­TRA (3)

Druga agrarna reforma
Za­kon o po­ljo­pri­vred­nom ze­mlji­šnom fon­du ve­zan je za ka­rak­te­ri­stič­nu fa­zu raz­vo­ja ju­go­slo­ven­ske po­ljo­pri
vre­de, ko­ja se ogle­da u po­seb­noj si­tu­a­ci­ji do ko­je je do­šlo po za­vr­šet­ku agrar­ne re­for­me u po­gle­du po­se­dov­ne 
struk­tu­re, a i zbog re­or­ga­ni­za­ci­je se­ljač­kih rad­nih za­dru­ga. Na­i­me, po okon­ča­nju Pr­ve agrar­ne re­for­me na po­sed 
do 10 hek­ta­ra ot­pa­da­lo je 90,6 od­sto svih se­ljač­kih ga­zdin­sta­va, dok su po­se­di pre­ko 10 he­ka­ra pred­sta­vlja­li sa­mo 
9,4 od­sto

� Zašto se ne nastavi sa restitucijom zemljišta i restitucijom čitave nacionalizovane imovine?

Po­što su mno­gi vla­sni­ci po­be­
gli iz Sr­bi­je u Tur­sku, na nji­ho­ve 
po­se­de je na­gr­nu­lo mno­go lju­di 
iz pa­siv­nih kra­je­va no­ve dr­ža­ve. 
Go­di­ne 1920. do­ne­ta je Ured­ba o 
na­se­lja­va­nju ju­žnih kra­je­va. Pred­
vi­đe­no je: sva­ka po­ro­di­ca do­bi­je 
po pet hek­ta­ra ze­mlje, plus sva­ki 
ože­nje­ni član još če­ti­ri hek­ta­ra, a 
sva­ki mu­ški neo­že­nje­ni sta­ri­ji od 
21 go­di­ne po tri het­ka­ra, onaj iz­
me­đu 16 i 21 go­di­ne dva hek­ta­

ra, a de­ca, udo­vi­ce, đa­ci po je­dan 
hek­tar; sva­ki ko­lo­nist do­bio je još 
dva het­ka­ra ze­mlje za po­šu­mlja­
va­nje i dva hek­ta­ra za vi­no­grad. 
Na­kon 3-10 go­di­na pri­mer­nog ra­
da ko­lo­ni­sta je po­sta­jao pot­pu­ni 
vla­snik ze­mlje.
Do 1933. go­di­ne za ko­lo­ni­za­

ci­ju je sta­vlje­no na ras­po­la­ga­nje 
289.843 hek­ta­ra dr­žav­ne, na­
pu­šte­ne, ne­po­treb­ne ze­mlje iz 
agrar­ne re­for­me.

Kraj­nji efek­ti agrar­ne re­for­
me zbir su po­volj­nih i ne­po­volj­
nih re­zul­ta­ta: po­volj­no je što je 
uni­šten fe­u­dal­ni si­stem u ci­je­
loj ze­mlji i što je zna­ča­jan broj 
se­lja­ka do­bio ze­mlju, a ne­po­
vo­ljan što je naj­ve­ći broj njih 

do­bio ma­lo ze­mlje pa ni­je re­
šen pro­blem agrar­ne pre­na­se­
lje­no­sti. Ukup­no je raz­de­lje­no 
1.500.000 hek­ta­ra na 18.759 
do­bro­vo­ljač­kih po­ro­di­ca, 6.788 
ko­lo­ni­sta i 186.000 lo­kal­nih in­
te­re­se­na­ta.

Efekti agrarne reforme u SHS

Ko­lo­ni­za­ci­ja u Sr­bi­ji
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Dvadeseti po redu pekarski 
dani koji tradicionalno oku­
pljaju pekarske proizvo­

đa­če iz Sr­bi­je, re­gi­o­na i Evro­pe, 
odr­ža­ni su u rum­skom Kul­tur­nom 
cen­tru. Ove go­di­ne, kon­fe­ren­ci­ja 
koju su uz sponzorstvo „Dadek­
sa“ iz Ma­čvan­ske Mi­tro­vi­ce or­ga­
ni­zo­va­li „Mlin­pek za­vod“ iz no­vog 
sa­da i kom­pa­ni­ja „Le­sa­fr“, tra­ja­la 
je dva da­na i bi­la je po­sve­će­na 
ana­li­za­ma kva­li­te­ta hle­ba, ra­zno­
vr­sno­sti po­nu­de, mo­guć­no­sti na­
pret­ka pro­zvod­nje, raz­vo­ju mar­
ke­tin­ga i dru­gim te­ma­ma ko­je su 
uče­sni­ci oce­ni­li kao zna­čaj­nim. 
Ka­ko je ovom pri­li­kom is­ta­kao 

La­zar Po­po­vić, di­rek­tor pe­kar­
stva Mlin­pek za­vo­da, uče­sni­ci 
su ima­li pri­li­ku da se raz­me­nom 
znanja i iskustava upoznaju sa 
sa­vre­me­nim tren­do­vi­ma u pro­iz­
vod­nji hle­ba i pe­ci­va što, ka­ko je 
do­dao, zna­čaj­no mo­že da una­pre­
di pe­kar­sku in­du­stri­ju u Sr­bi­ji. 

Vla­da će po­mo­ći 
raz­voj pe­kar­stva

Da pe­kar­stvo u Sr­bi­ji ima do­
bru per­spek­ti­vu, is­ta­kao je i Dani­
lo Go­lu­bo­vić, dr­žav­ni se­kre­tar u 
Mi­ni­star­stvu po­ljo­pri­vre­de i za­šti­te 
ži­vot­ne sre­di­ne, ko­ji je na­po­me­
nuo da će Vla­da u na­red­nom pe­
ri­o­du na­sto­ja­ti da kroz ula­ga­nja i 
edukacije izvoz pekarske sirovine 
pre­tvo­ri u iz­voz go­to­vog pro­iz­vo­
da.
- Sr­bi­ja be­le­ži kon­stan­tan su­fi­

cit u iz­vo­zu pe­kar­skih si­ro­vi­na, pre 
sve­ga ži­ta, a naš cilj je da ula­ga­
njem u pe­kar­stvo omo­gu­ći­mo da 
na­ši pro­iz­vo­đa­či na evrop­sko tr­ži­
šte u zna­čaj­ni­jem obi­mu poč­nu da 
iz­vo­ze kva­li­tet­ne hle­bo­ve i pe­ci­va, 
re­kao je Go­lu­bo­vić uz na­po­me­nu 
da kon­fe­ren­ci­je po­put „Pe­kar­skih 
da­na“ pred­sta­vlja­ju naj­bo­lju mo­
guć­nost za edu­ko­va­nje srp­skih pe­
kara. 
To­kom dva da­na kon­fe­ren­ci­je, 

bi­lo je iz­me­đu osta­log re­či o mo­
guć­no­sti­ma od­re­đe­nja ce­ne pe­kar­
skih pro­iz­vo­da, o če­mu su go­vo­ri­le 
An­drea Vu­ko­vić i dr Ja­sna Ma­
sti­lo­vić, o mar­ke­tin­škim pri­stu­pi­
ma u pe­kar­stvu, o če­mu je go­vo­rio 
Ste­fan Iva­no­vić, otva­ra­nju ma­lo­
pro­daj­nih obje­ka­ta i zna­čaj­nu im­
ple­men­ta­ci­je prend ar­hi­tek­tu­re u 
pe­kar­stvu, što je uče­sni­ci­ma kon­fe­
ren­ci­je pred­sta­vio Ne­nad Đor­đe­vić. 
O pa­ra­me­tri­ma kva­li­te­ta go­vo­

rila je Alek­san­dra Stan­kov, o is­
ku­stvu u iz­ra­di po­lu­pe­če­nih pro­iz­
voda Dragana Popara, dok je o 
al­ter­na­tiv­nim si­ro­vi­na­ma kao iz­vo­
ru funk­ci­o­nal­no­sti pe­kar­skih pro­iz­
vo­da go­vo­ri­la Ta­ma­ra Dap­če­vić 
Had­na­đev.
- Ono što smo ovim „Pe­kar­skim 

da­ni­ma“ že­le­li da pre­do­či­mo je­ste da 
hleb ni­je kon­fek­ci­ja i da je u raz­vi­je­
nom sve­tu trend pro­iz­vod­nje raz­li­či­

tih vr­sta hle­bo­va sa­svim nor­mal­na 
stvar, te da se hleb odav­no vi­še ne 
po­sma­tra kao so­ci­jal­na ka­te­go­ri­ja 
što je kod nas, na ve­li­ku ža­lost, još 
uvek slu­čaj. Na za­pa­du po­sto­je hle­
bo­vi i za one ko­ji su na di­je­ti, za one 
ko­ji vo­le obo­ga­će­na te­sta i slič­no i 
upra­vo to je ono što bi na­ši pe­ka­ri 
mo­ra­li da shva­te i pri­hva­te. Što se 
ti­če sa­mog kva­li­te­ta hle­ba kod nas, 
on nije konstanta. Iako je sirovina 
od ko­je se pra­vi za­do­vo­lja­va­ju­ćeg 
kva­li­te­ta, mno­go to­ga za­vi­si i od 
sa­mih pe­ka­ra. Upra­vo zbog to­ga mi 
smo pre 20 go­di­na kre­nu­li sa „Pe­
kar­skim da­ni­ma“ jer, ako ne pri­hva­
ti­mo zna­nja i is­ku­stva raz­vi­je­ni­jih, 
te­ško da mo­že­mo oče­ki­va­ti sko­ri­ji i 
br­ži na­pre­dak do­ma­ćeg pe­kar­stva, 
rekao je Mi­lan Sken­džić iz „Mlin­
pek zavoda“.

Vi­ši ni­vo bez­bed­no­sti 
je mo­guć

Go­vo­re­ći o teh­nič­kim uslo­vi­ma za 
dhp, obim i vred­nost ula­ga­nja, La­zar 
Po­po­vić kao od­go­vor­ni pro­jek­tant iz 
obla­sti teh­no­lo­škog pro­jek­to­va­nja 
po­go­na u obla­sti pre­ra­de ži­ta i bra­
šna, is­ta­kao je dru­gog da­na kon­fe­
ren­ci­je da je uvo­đe­nje si­ste­ma bez­
bed­ne hra­ne u pro­iz­vod­nji i pro­me­tu 
pre­hram­be­nih pro­iz­vo­da tre­ba­lo bi­ti 
spro­ve­de­no do 2011. go­di­ne.
- Op­šti uslo­vi, kri­zno vre­me i so­ci­

jal­na po­li­ti­ka su u ve­li­koj me­ri uti­ca­le 
da se ovi pro­ce­si odu­že ta­ko da da­nas 
mo­že­mo kon­sta­to­va­ti da naj­ve­ći broj 
pe­ka­ra, na­ža­lost, još uvek ne­ma uve­
den ja­san si­stem. Ve­li­ki broj “ma­lih” 
pe­ka­ra iz­gra­đen je sa mi­ni­mu­mom 
uslo­va i to pred­sta­vlja naj­ve­ći pro­
blem ka­da se že­li spro­ve­sti si­stem 
bez­bed­ne hra­ne, re­kao je Po­po­vić i 
do­dao da se me­to­dom tak­sa­tiv­nog 
na­bra­ja­nja po­tre­ba ko­je se mo­ra­ju 
spro­ve­sti, kao i obi­mom vred­no­sti 
ula­ga­nja mo­že uka­za­ti da je uz do­
bru vo­lju i an­ga­žo­va­nje ipak mo­že 
spro­ve­sti za­do­vo­lja­va­ju­ći ni­vo bez­
bed­no­sti, upr­kos svim iza­zo­vi­ma.

Ši­rok di­ja­pa­zon te­ma

O pro­ble­mi­ma ve­za­nim za ener­
get­sku efi­ka­snost go­vo­rio je Lu­ka 
Na­lić, o re­ku­pe­ra­ci­ji to­plo­te kao 

mo­gu­ćoj va­ri­jan­ti ušte­de ener­gi­je 
reč je dr­žao Bo­go­ljub Đur­đe­vić, 
o pa­ra­me­tri­ma kva­li­te­ta Alek­san­
dra Stan­kov, dok je o funk­ci­ji ak­
tiv­nih kom­po­nen­ti u kom­plek­snom 
po­bolj­ši­va­ču i nji­ho­va op­ti­mi­za­ci­
ja u skla­du sa kva­li­te­tom bra­šna 
go­vo­ri­la dr Oli­ve­ra Ši­mu­ri­na sa 
na­uč­nog In­sti­tu­ta za pre­hram­be­ne 
teh­no­lo­gi­je, Uni­ver­zi­te­ta u No­vom 
Sa­du.
Da u pro­iz­vod­nji pe­kar­skih pro­

iz­vo­da sa do­dat­nom vred­no­šću ne 
tre­ba nu­žno iz­be­ga­va­ti al­ter­na­
tiv­ne si­ro­vi­ne, is­ta­kao je či­tav niz 
struč­nja­ka, dok je Dragana Po­
para go­vo­ri­la o is­ku­stvi­ma u iz­ra­
di po­lu­pe­če­nih pro­iz­vo­da. Mir­ja­na 
Đor­đe­vić go­vo­ri­la je o smr­znu­
tim pro­iz­vo­di­ma dok su na kra­ju o 
uku­su i sve­ži­ni pe­kar­skih pro­iz­vo­
da go­vo­ri­li pred­stav­ni­ci kom­pa­ni­je 
“La­sa­fr”.
Re­ci­mo na kra­ju i to das u po­

se­ti­o­ci 20. „Pe­kar­skih da­na“ ima­li 
pri­li­ku da po­gle­da­ju i iz­lo­žbu pro­iz­
vo­da fir­mi ko­je se ba­ve opre­mom, 
re­pro­ma­te­ri­ja­lom i si­ro­vi­na­ma za 
pe­kar­stvo, a sla­do­ku­sci mo­gli su i 
da pro­ba­ju pro­iz­vo­de mno­go­broj­
nih iz­la­ga­ča.

� S. Lap­če­vić

RU­MA • ODR­ŽA­NI 20. PE­KAR­SKI DA­NI

Hleb ni­je ni kon­fek­ci­ja 
ni so­ci­jal­na ka­te­go­ri­ja
- Ono što smo ovim „Pe­kar­skim da­ni­ma“ že­le­li da pre­do­či­mo, je­ste da hleb ni­je kon­fek­ci­ja i da je u raz­vi­je­nom 
sve­tu trend pro­iz­vod­nje raz­li­či­tih vr­sta hle­bo­va sa­svim nor­mal­na stvar, te da se hleb odav­no vi­še ne po­sma­tra kao 
so­ci­jal­na ka­te­go­ri­ja što je kod nas, na ve­li­ku ža­lost, još uvek slu­čaj, re­kao je Mi­lan Sken­džić iz „Mlin­pek za­vo­da“

Ve­li­ki broj spon­zo­ra i iz­la­ga­ča

Otvaranje konferencije

Mi­lan Sken­džić Da­ni­lo Go­lu­bo­vić

Da pe­kar­stvo u Sr­
bi­ji ima do­bru per­
spek­ti­vu, is­ta­kao je 
i Da­ni­lo Go­lu­bo­vić, 
dr­žav­ni se­kre­tar u 
Mi­ni­star­stvu po­ljo­
pri­vre­de i za­šti­te ži­
vot­ne sre­di­ne, ko­ji 
je na­po­me­nuo da će 
Vla­da u na­red­nom 
pe­ri­o­du na­sto­ja­ti da 
kroz ula­ga­nja i edu­
ka­ci­je iz­voz pe­kar­
ske si­ro­vi­ne pre­tvo­
ri u iz­voz go­to­vog 
proizvoda
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Pokrajinski sekretarijat za po­
ljoprivredu, vodoprivredu i šu­
marstvo raspisao je Konkurs 

za dodelu podsticajnih sredstava za 
po­bolj­ša­nje sto­čar­ske pro­iz­vod­nje 
na poljoprivrednim gazdinstvima i 
uvo­đe­nja EU stan­dar­da u objek­te u 

kojima se vrši proizvodnja i prerada 
mesa i mleka u AP Vojvodini u 2015. 
godini. Cilj konkursa je poboljšanje 
kva­li­te­ta mle­ka, po­ve­ća­nje stoč­nog 
fon­da, upo­sle­nost čla­no­va do­ma­ćin­
sta­va ko­ja se ba­ve sto­čar­skom pro­iz­
vodnjom, proširenje asortimana no­

vim proizvodima, brendiranje proiz­
vo­da i po­ve­ća­nje ži­vot­nog stan­dar­da 
na selu. Podsticajna sredstva za po­
dršku investicijama po ovom konkur­
su utvr­đu­ju se u iz­no­su do 70% od 
ukupne vrednosti investicije, uma­
njenog za iznos sredstava na ime po­

reza na dodatu vrednost investicije. 
Su­fi­nan­si­ra­nje će se vr­ši­ti za sle­de­
će in­ve­sti­ci­je: adap­ta­ci­ja obje­ka­ta za 
preradu mleka i mesa, nabavka nove 
opre­me za mo­der­ni­za­ci­ju po­sto­je­ćih 
pre­ra­đi­vač­kih po­stro­je­nja i raz­voj 
novih proizvodnih linija za prošire­

nje asortimana proizvoda od mleka, 
nabavka novih linija , opreme i ma­
šina, radi modernizacije kapaciteta 
u pogledu higijene i kvaliteta me­
sa i proizvoda od mesa. Konkurs je 
otvo­ren za­ključ­no sa    31.07.2015. 
godine.

In­đij­sko na­se­lje­no me­sto No­vi 
Slan­ka­men na­da­le­ko je ču­ve­no po 
voć­nja­ci­ma i iz­vo­zu ja­bu­ka na tr­

ži­šte Ru­si­je i to ni­je no­vost. Me­đu­tim, 
poslednjih par godina je u selu pravi 
hit po­sta­la pla­ste­nič­ka pro­iz­vod­nja, 
pa se sve više meštana opredeljuje 
za ovaj bi­znis. Reč je o pro­iz­vod­nji 
koja ne zahteva veliku površinu ze­
mlji­šta, a uz­ga­ji­va­či su po­di­gli pla­ste­
ni­ke, ka­ko ka­žu, stan­dard­ne ve­li­či­ne, 
u kojima uspešno gaje paradajz, kra­
stavce, kupus, krompir i salatu. Posla 
ima uju­tru i uve­če, a naj­če­šće su svi 
čla­no­vi do­ma­ćin­stva uklju­če­ni u po­
sao. Tra­gom ove pri­če, po­se­ti­li smo 
Slankamen i dva gazdinstva, kako bi 
se uve­ri­li da li je pla­ste­nič­ka pro­iz­
vodnja postala garantovano dobar 
biznis u svetu poljoprivrede, gde je, 
skoro uvek, seljak više na gubitku 
nego na dobitku. 

Sedamdesetogodišnji poljopri­
vrednik i penzioner Lazar Parenta 
se pla­ste­nič­kom pro­iz­vod­njom ba­vi 
se­dam go­di­na. Ka­ko is­ti­če, ima dve 
bašte, jednu pod plastenicima, a dru­
gu pod otvorenim nebom, pa posla 
ima od jutra do sutra.
- Imam dva pla­ste­ni­ka du­ži­ne 30 

a širine 8 metara u kojima uzgajamo 
standardne povrtarske kulture. Kada 
sam od­lu­čio da se ba­vim ovim po­
slom, ni­sam uzeo ni­ka­kav kre­dit već 
smo iz drugog posla otplatili plaste­
ni­ke. Ina­če, ni­sam lju­bi­telj kre­di­ta i 
du­go­va­nja - ka­že on i tvr­di da je ova­
ko najmirniji.
- Ka­da je reč o sa­mom po­slu, zbog 

uslo­va u pla­ste­ni­ci­ma rad je mo­guć 
uju­tru i na­ve­če, jer su pre­ko da­na 
izuzetno visoke temperature, pogo­
tovo u ovom periodu. Prednosti pla­
stenika su ogromne, poznato je da 
smo za­šti­će­ni od vre­men­skih ne­pri­
lika, zatim biljke se manje tretiraju u 
zatvorenom prostoru i mnoge druge 

prednosti ima ovaj vide proizvodnje 
ka­že La­zar i do­da­je da su do sa­da 
najisplativiji kulture bile krstavac i 
paradajz.
-  U pret­hod­nom pe­ri­o­du su naj­

ak­tu­el­ni­ji kra­stav­ci ko­je be­re­mo već 
me­sec da­na, a ovih da­na će i pa­
radajz biti spreman za branje. Po­
sebno bih istakao da na otvore­
nom imamo oko 1.000 stabljika 
paradajz koji se nalazi u jako do­
brom sta­nju – po­no­sno is­ti­če ovaj 
poljoprivrednik.
Što se ti­če pro­da­je, La­zar ka­že da 

do­bra ro­ba na­đe put do kup­ca, dok 
jed­nu ko­li­či­nu pro­da­je u po­ro­dič­noj 
trgovinu. 

- Za sada je cena krastavca oko 
30 di­na­ra dok je ku­pus 15. La­ne sam 

ga pro­da­vao po 30 – pri­se­ća se La­
zar i ka­že da je ove go­di­ne sve upo­
la ce­ne. - Mi­slim da ima do­sta ro­be 
na tr­ži­štu pa je to ve­ro­vat­no uti­ca­lo 
da ce­ne bu­du du­plo ni­že, a i ku­pov­
na moć je sla­bi­ja u od­no­su na pro­šlu 
go­di­nu is­ti­če ovaj po­ljo­pri­vred­nik iz 
No­vog Slan­ka­me­na.
- Što se ti­če pa­ra­daj­za, on tre­nut­

no ima pri­lič­no vi­so­ku ce­nu, iz­me­đu 
130 i 150 di­na­ra, a pre sa­mo ne­ko­
liko dana se prodavao i ispod 100 
di­na­ra - ka­že La­zar i po­ru­ču­je da se 
sve što je jeftinije od 50 dinara, ne 
isplati proizvoditi.
Rod je, ka­ko ka­že za­do­vo­lja­va­ju­

ći, sko­ro sva­ki dan ube­re 100 ki­lo­
grama krastavca, ali nema gde toliko 
pro­da­ti. Nje­go­vo do­ma­ćin­stvo bro­ji 
če­ti­ri čla­na, pa mu u po­slu po­ma­žu 
supruga, sin i snaja. Još uvek ne zna 
da li će na­sta­vi­ti pro­iz­vod­nju i u ko­
joj me­ri, ali ka­ko na kra­ju po­ru­ču­je, 
to mu je najbolja zanimacija tokom 
penzionerskih dana.

Kod Ra­mi­le i Ne­đe Štu­li­ća, situ­
a­ci­ja je ma­lo dru­ga­či­ja jer su pla­ste­
nič­ku pro­iz­vod­nju za­po­če­li pro­šle go­
dine. Sada se nadaju prvom rodu i to 
ve­o­ma do­brom ka­že do­ma­ćin ku­će. 
Obo­je su čla­no­vi pr­ve žen­ske ze­mljo­
ra­da­nič­ke za­dru­ge „Že­ne NSL“ ko­ja 
im je pru­ži­la po­dr­šku pri­li­kom za­po­
či­nja­nja sop­stve­nog bi­zni­sa.

- Jesenas sam napravio dva pla­
stenika površine 400 kvadrata stan­
dard­ne ve­li­či­ne u ko­ji­ma uz­ga­ja­mo 
krastavce i paradajz. Posao oko pa­
ra­daj­za je po­čeo od po­lo­vi­ne ja­nu­a­ra, 
kada smo nabavili semena, odnosno 
kon­tej­ne­re za ra­sad - ka­že Ne­đo i na­
gla­ša­va da je ovih da­na po­če­la ber­ba.
Do sa­da su, ka­ko ka­žu, ima­li po­

sla oko prskanja i rasade paradajza, 
a bi­lo je po­treb­no ulo­ži­ti do­sta sred­
sta­va u pro­iz­vod­nju. Bo­le­sti, na sre­ću 
nije bilo, pa se nadaju najboljem. 

-  Vi­de­će­mo na­kon bra­nja ka­kva 
će bi­ti si­tu­a­ci­ja, ako uspe­mo da vra­
ti­mo sred­stva ko­ja smo ulo­ži­li u pla­
ste­nič­ku pro­iz­vod­nju, to će bi­ti uspeh 
- ka­že on i na­gla­ša­va da će rod bi­ti 
veoma dobar.
- Reč je o iz­u­zet­no do­broj sor­ti 

paradajza, visokog kvaliteta i ve­
o­ma uku­snog za je­lo. Što se ti­če 
cene, ako ostane na ovom nivou, 
ima­mo če­mu da se na­da­mo. Po 
ne­koj na­šoj pro­ce­ni oče­ku­je­mo 
rod oko če­ti­ri do pet to­na -  is­ti­če 
Ne­đo i na­vo­di da bi vo­leo da svu 
robu prodaju na veliko, a neke od 
opcija su i kvantaš kao i pijaca u 
In­đi­ji. 
Štu­li­ći su u pla­ste­nič­koj pro­i­vod­nji 

vi­de­li šan­su, pa je Ne­đo sam po­sta­
vio dva plastenika sa sistemom na­
vodnjavanja kap po kap. Kako navo­
de, imaju bunar u dvorištu i dovoljne 
kapacitete vode.

- Iako je proizvodnja u plasteniku 
za­šti­će­na, po­čet­kom apri­la smo ima­li 
mraza i to je moglo da ugrozi rod, ali 
na svu sre­ću do­bro smo pro­šli. 

I ovaj po­ljo­pri­vred­nik se pri­se­ća 
da je pro­šle go­di­ne sa­svim slu­čaj­no 
iza ku­će po­sa­dio kor­ni­šo­ne, ali da ni­
su bili ni pola dobri kao kod kolege 
koji ih uzgaja u plasteniku. 
- To je bi­lo kao „ne­bo i ze­mlja“, ni 

slič­ni, pa sam ta­ko od­lu­čio da po­dig­
nem plastenike, prvo jedan, pa drugi. 
Iskre­no se na­dam da će se is­pla­ti­ti i 
da će­mo u do­gled­no vre­me pro­ši­ri­ti 
proizvodnju. Znam da u ovim kraje­
vi­ma lju­di ma­hom ima­ju voć­nja­ke, ali 
za nekog ko nema puno zemlje pla­
ste­nič­ka pro­iz­vod­nja je ide­al­na -  is­
ti­če na kra­ju Ne­đo Štu­lić.  -Ako sve 
bude kao što smo planirali, verovat­
no će­mo po­di­ći još ko­ji pla­ste­nik i za­
saditi zelenu salatu, ali o tom potom, 
samo da prodamo prvi rod.
� M. Ba­la­ba­no­vić

NO­VI SAD • AK­TU­EL­NI KON­KURS IZ PO­KRA­JI­NE

Una­pre­đe­nje sto­čar­ske pro­iz­vod­nje

NO­VI SLAN­KA­MEN • PLA­STE­NIČ­KA PRO­IZ­VOD­NJA SVE PO­PU­LAR­NI­JA

Pla­ste­ni­ci – ga­ran­to­va­no 
do­bar bi­znis?
Reč je o pro­iz­vod­nji ko­ja ne zah­te­va ve­li­ku po­vr­ši­nu ze­mlji­šta, a uz­ga­ji­va­či su po­di­gli pla­ste­ni­ke stan­dard­ne 
ve­li­či­ne, u ko­ji­ma uspe­šno ga­je pa­ra­dajz, kra­stav­ce, ku­pus, krom­pir i sa­la­tu, ka­žu pro­iz­vo­đa­či iz Slan­ka­me­na

Lazar Parenta Ne­djo Štu­lić

Proizvodnja i na otvorenom

I posao i hobi tokom penzionerskih dana Usko­ro po­či­nje bra­nje pa­ra­daj­za
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Kada sam krajem prošle nede­
lje sa predstavnicima Agen­
ci­je za raz­voj op­šti­ne Pe­ćin­ci 

po­se­ti­la pče­la­re iz Oga­ra Asimu 
Zu­lić Ra­do­še­vić i njenog supruga 
Ni­ko­lu Ra­do­še­vi­ća, bila sam izne­
na­đe­na ured­no­šću pče­li­nja­ka, dvo­
rišta i prostorijom gde je smeštena 
oprema i med. 

- Stotinu košnica u tri reda, kao 
pod ko­nac po­re­đa­nih, uma­ti­če­nih, 
po­no­sno ka­že Asi­ma. 
A u pče­li­nja­ku,, po­seb­na atra­

ci­ja su pr­ve dve ko­šni­ce na po­čet­
ku re­do­va. Jed­na iz­ra­đe­na u ob­li­ku 
pravoslavne crkve, a druga u vidu 
dža­mi­je, Bi­će i tre­ća, u ob­li­ku si­na­
go­ga, tvr­di lju­ba­zna do­ma­ći­ca, ot­
kri­va­ju­ći nam da je to od­u­vek bi­la 
nje­na že­lja.
 – Naš pče­li­njak i ovu ko­šni­cu 

u obliku pravoslavne crkve osve­
štao je naš mesni sveštenik, a ovu 
u ob­li­ku dža­mi­je, uze­la sam Ku­ran 
i sa­ma osve­šta­la. Na po­če­tu tre­ćeg 
re­da do­ći­će i si­na­go­ga, ta­ko da će 
sva­ki red po­či­nja­ti s ko­šni­com u ob­
li­ku bo­go­mo­lje. Bog nam je svi­ma 
jedan i nikada se nisam izjašnjava­
la kao Muslimanka, nego kao Jugo­
slo­ven­ka i s tim ose­ća­jem ću i da 
umrem – pri­ča Asi­ma ili ka­ko je 
me­šta­ni zo­vu Mi­ra. S se­tom se­ća se 
de­tin­stva i mla­da­lač­kih da­na u rod­
nom kra­ju u oko­li­ni Bi­ha­ća i ža­li za 
tim vremenom. 
– Ono što je po­sle do­šlo, ni­ko­me 

od nas nije trebalo. Svoju familiju 
nisam videla 18 godina - dodaje, 
na­gla­siv­ši da je lju­bav pre­ma pče­
la­ma do­ne­la iz za­vi­ča­ja. Nje­ni su se 
od sta­ri­na ba­vi­li pče­la­ma. Ka­da se 
iz Be­o­gra­da gde je ra­di­la, 1988. go­
di­ne uda­la u Ogar, u no­vom do­mu 

zatekla je samo pet košnica. A onda 
se broj po­ve­ća­vao na 11, 21, 70… 
Iako je bilo i propadanja, sada Ra­
do­še­vi­ći ima­ju sto­ti­nu uma­ti­če­nih 
košnica. I to im je, kako oboje is­
ti­ču, osnov­ni iz­vor pri­ho­da. Ži­ve od 
pče­la i me­da. Do­bro su opre­mlje­ni i 
imaju stalne mušterije. 
Pro­šla go­di­na je, pod­se­ća­ju, 

oma­nu­la, ali već ovog pro­le­ća na­
cedili su tonu i po meda bagremca. 
Moglo je tu biti i više, ali polovinu, 
po pra­vi­lu uvek osta­vlja­ju pče­la­ma. 
- Ba­gre­mac je, po me­ni bo­lji od 

či­stog ba­gre­mo­vog me­da, ali po 
kvalitetu šumski med je nepreva­
zi­đen, pa on­da do­đe li­vad­ski. Ba­
gremov med je dobar za bebe i še­

će­ra­še, a šum­ski za pluć­ne bo­le­sti 
i imunitet. Livadski je blagotvoran 
za sve zbog raznovrsnosti livadskog 
bilja – objašnjava naša sagovornica 
i do­da­je da se kod njih mo­gu na­
ći sve vr­ste pče­li­njih pro­iz­vo­da, sve 
vrste meda, polen i propolis kapi. 
– Pče­le tre­ba vo­le­ti i po­što­va­ti 

i one vas ne­će di­ra­ti. Ka­da ste lju­
ti ili ne­ras­po­lo­že­ni, ne idi­te pče­la­
ma. One to ose­te. Mi uvek po­lo­vi­nu 
me­da osta­vlja­mo za njih. One su 
ga stvorile i neka i jedu. Ta ma­
la stvorenja se udalje po pet-šest 
ki­lo­me­ta­ra od svo­je ko­šni­ce i ja ih 
po­sma­tram kad se vra­ća­ju s is­pa­
še, grupno u trakama (koloni) lete i 
svaka ode u svoju košnicu. Kada bi 

se ljudi bar jednim delom ponašali 
kao pče­le i na be­to­nu bi nam cve­ta­
lo – ka­te­go­rič­na je Asi­ma. 
Oko pče­la Ra­do­še­vi­ći, uglav­nom 

sve ra­de sa­mi, je­di­no kad je ce­đe­
nje me­da, pri­tek­nu u po­moć pri­ja­
te­lji i ro­đa­ci, ko­je vla­sni­ci, sva­ka­
ko na­gra­de pče­li­njim pro­iz­vo­di­ma. 
Pče­le su uvek u pče­li­nja­ku, je­di­no 
ih no­se u po­lje za vre­me cve­ta­nja 
sun­co­kre­ta. Ni­ko­la ka­že da ne pla­
niraju proširenje proizvodnje jer i 
ovako mu je posla previše.

- Ima tu mnogo posla, posebno 
kad se roje, jer razrojavanje radim 
sam – ka­že Ni­ko­la, pod­se­tiv­ši da u 
poslednje dve godine dobijaju sub­
ven­ci­je od dr­ža­ve, 500 di­na­ra po 
uma­ti­če­noj ko­šni­ci. 

Na krau Asima dodaje, da toliko 
vo­li pče­la­re­nje i ži­vot u se­lu, da ne­
ma tih pa­ra zbog ko­jih bi oti­šla u 
grad pa kada bi je i u „okove ve­
zali“, a za toliku ljubav i trud oko 
pče­la ni na­gra­de ni­su iz­o­sta­le, od 

Sa­ve­za pče­lar­skih or­ga­ni­za­ci­ja Voj­
vodine i Srbije, ali i na sajmovima 
me­da i sla­vi pče­la­ra.
Ina­če,   pre pet­na­e­stak go­di­na 

u pe­ći­nač­koj op­šti­ni po­sto­ja­lo je 
Udru­že­nje pče­la­ra „Obed­ska ba­
ra“ koje se rasformiralo, tako da se 
sada javila ideja da se uz podršku 
lokalne samouprave i Agencije za 
raz­voj for­mi­ra pče­lar­sko udru­že­nje. 
Gosti iz Agencije razvoj, direktor 
Mi­lan Alek­sić i An­dri­ja­na Ja­ko­
vlje­vić   is­ta­kli su da će se lo­kal­ne 
vlasti postarati da pomognu oko 
pro­ce­du­ra­nih pi­ta­nja pri osni­va­nju 
Udru­že­nja pče­la­ra i oko obez­be­đe­
nja prostorija za njega. 
A da bi pče­la­ri i od op­šti­ne ima­li 

be­ne­fi­ci­je, mo­ra­ju ima­ti re­gi­stro­va­
no Udru­že­nje, re­kao je Alek­sić, dok 
je Ja­ko­vlje­vi­će­va do­ma­ći­ni­ma pre­
do­či­la ko­je sve dr­žav­ne i kre­dit­ne 
pogodnosti mogu da koriste u svo­
joj delatnosti. 
� G. Maj­sto­ro­vić

Na padinama koje se spušta­
ju s Fruške gore, skrajnuta 
od magistralnog puta Ruma - 

Novi Sad, u neposrednoj blizini ma­
na­sti­ra No­vo Ho­po­vo, na­la­zi se već 
za­bo­ra­vlje­no vo­će -  sta­blo osko­ru­
ša.  Vi­si­ne pre­ko 15 me­ta­ra, sa ve­
likim širokim krošnjama, i stablom 
preč­ni­ka pre­ko dva me­tra, da­nas je 
prava retkost u Srbiji. Procenjuje 
se da je ovo stablo starosti preko 
230 go­di­na, naj­sta­ri­je u Voj­vo­di­ni 
i jedinstveno u Sremu. Predstavlja 
spo­me­nik pri­ro­de od 1976. go­di­ne, 
a za nje­ga, sem nad­le­žnih slu­žbi, 
retko ko zna.

Još za vreme vladavine austro­
ugarske carice Marije Terezije, nje­
nom naredbom, svako seosko dvo­
ri­šte u Voj­vo­di­ni mo­ra­lo je  da ima 
sta­blo osko­ru­še ka­ko bi se spre­či­la  
glad ali i zbog zdra­vi­je is­hra­ne de­ce 
i na­ro­da na ovim pro­sto­ri­ma. Ovo 
du­go­več­no sta­blo, pre­po­zna­tlji­vo 
po oporim plodovima, ostalo je sa­
ču­va­no pre­ko dva ve­ka u iri­škom 
ata­ru. Da­nas ma­lo ko zna da se sta­
blo na­la­zi pod za­šti­tom dr­ža­ve kao 
spomenik pirode, pa okolne viken­
da­še ču­di ka­ko ga do sa­da ne­ko ni­je 
posekao.
- Ova osko­ru­ša je pre 40 go­di­

na, od strane lokalne samouprave, 
odnosno opštine Irig, uz saglasnost  
Pokrajinskog zavoda za zaštitu pri­
rode, stavljena pod zaštitu, kao 
re­dak pri­mer iz bilj­nog sve­ta. Op­
ština ima obavezu da postavi tablu 
za obe­le­ža­va­nje ovog ret­kog pri­rod­

nog spo­me­ni­ka, sa ka­rak­te­ri­stič­nim 
podacima o stablu i naznakom da 
je pod zaštitom - objašnjava Alen 
Kiš, iz Pokrajinskog zavoda za za­
štitu prirode u Novom Sadu.
On do­da­je, da je ta­ko­đe u in­ge­

renciji iriške opštine, da vodi brigu, 
i pra­vil­no odr­ža­va ze­le­nu po­vr­ši­nu, 
oko sta­bla, kao i da li će ova osko­
ru­ša bi­ti pro­mo­vi­sa­na u tu­ri­stič­ke 
svr­he.
- Bi­lo ka­kvi ra­do­vi u nje­noj ne­po­

srednoj okolini, ovde je u prostoru 

ra­spo­na kru­ne sta­bla, 20x20 me­
tara, nisu dozvoljeni da se izvode 
bez naše saglasnosti, da joj se ne 
bi oštetio koren. Mi redovno prove­
ravamo da li je drvo zdravo, i to je 
ono za če­ga smo mi nad­le­žni, kod 
ova­kvih spo­me­ni­ka pri­ro­de - do­da­
je Kiš.
Od ovog da­nas ve­o­ma ret­kog dr­

veta, proizvode se  kundaci za pu­
ške, klompe, palice za bilijar... U 
Fran­cu­skoj i Ne­mač­koj je ve­o­ma 
tra­že­na u pre­hram­be­noj in­du­stri­ji, 

dok u Škot­skoj se od nje iz­ra­đu­ju 
gaj­de i sku­po­ce­ni na­me­štaj. Ina­če, 
naj­ve­ći i mo­žda naj­sta­ri­ji po­zna­ti 
primerak oskoruše u Evropi je blizu 
gra­da Strážnice u po­kra­ji­ni Mo­rav­
skoj u Če­škoj. Nje­no sta­blo je obi­
ma 458 cm sa kro­šnjom 11 m vi­so­
kom i širokom 18 m. Procenjuje se 
da je sta­ra oko 400 go­di­na.
Plo­do­vi osko­ru­še ne sa­dr­že ni­je­

dan štetni agens (oksidansi, fenolna 
je­di­nje­nja itd). Ova­kvim sa­sta­vom 
blagovremeno deluje na redukcioni 
pro­ces u će­li­ja­ma, za­tim na žuč, je­

tru, će­li­je mo­zga, ce­lo­ku­pan ner­vni 
si­stem. Plod ove voć­ke bez bo­ja­zni 
mo­gu je­sti di­ja­be­ti­ča­ri zbog mi­ni­
mal­ne za­stu­plje­no­sti sa­ha­ro­ze. U 
nekim krajevima oskorušu smatraju 
sna­žnim afro­di­zi­ja­kom, a že­ne vje­
ru­ju da po­ma­že u trud­no­ći.
U po­ro­dič­noj me­di­ci­ni spre­ča­va 

za­tvor, ane­mi­ju, ko­ri­sti se za ja­ča­
nje organizma i rada srca. U šumar­
skoj literaturi oskoruša se pominje 
kao drvo dobro za nameštaj.

� S. Ko­stić

IRIG • NAJ­STA­RI­JE STA­BLO OSKO­RU­ŠE  U VOJ­VO­DI­NI

Za­bo­ra­vljen spo­me­nik pri­ro­de

Najstarija oskoruša u Vojvodini

Sta­blo preč­ni­ka pre­ko dva me­tra

OGAR • PČE­LI­NjAK „RA­DO­ŠE­VIĆ“, PRI­MER USPE­ŠNIH ME­DA­RA

Kad bi lju­di sa­mo de­lom bi­li kao pče­le
- Ako ste lju­ti ili ne­ras­po­lo­že­ni, ne idi­te pče­la­ma, one to ose­te. Sa­mo ih tre­ba vo­le­ti i po­što­va­ti i ne­će vas di­ra­ti 
– ka­žu vla­sni­ci Pče­li­nja­ka „Ra­do­še­vić“ iz Oga­ra, Asi­ma i Ni­ko­la

Asi­ma me­đu ko­šni­ca­ma u vi­du bo­go­mo­lja

Mi­lan Alek­sić, An­dri­ja­na Ja­ko­vlje­vić, Ni­ko­la i Asi­ma Ra­do­še­vić
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Do učlanjenja Srbije u EU svi 
propisi i legislativa, uslovi pro­
izvodnje i prerade moraju se 

prilagoditi istim u EU. Tako se mala i 
mikro, kao i srednja porodična predu­
zeća, moraju prilagoditi, odnosno pri­
premiti za poslovanje i konkurentnost 
u zajednici kakva će biti EU. To se od­
nosi i na sektore agrobiznisa [2].

Višegodišnji zasadi

• Ka­kvi su pro­pi­si za po­di­za­nje 
no­vih za­sa­da u ze­mlja­ma EU i ko­ja 
do­ku­men­ta­ci­ja je po­treb­na?

Propisi EU ne predviđaju postojanje 
kvota za podizanje novih zasada voć­
njaka. To je prepušteno proceni sva­
kog potencijalnog proizvođača. Pro­
izvođači su dužni da poštuju kodeks 
dobre poljoprivredne prakse, propise 
koji regulišu bezbednost hrane, zašti­
tu potrošača, kao i mere usmerene na 
očuvanje životne sredine. Za razliku 
od podizanja novih voćnjaka, podiza­
nje novih vinograda, po važećim pro­
pisima na nivou EU, nije više moguće. 
Jedino mogu da se krče stari vinogra­
di i podižu novi na istim površinama. 
Zbog toga je veoma bitno, da se pre 
ulaska u EU obnove ili podignu novi 
vinogradi i da se na taj način obezbedi 
bolja pozicija.

Sto­čar­stvo

• Šta zna­če kvo­te za mle­ko u 
po­je­di­nim dr­ža­va­ma čla­ni­ca­ma i 
kri­te­ri­ju­mi za utvr­đi­va­nje istih?

Kvote za mleko u EU uvedene su 
1984. godine, zbog visokog porasta 
proizvodnje mleka, a određene su 
na osnovu proizvodnje u referent­
noj (početnoj) godini. Svaka država 
članica ima kvote za isporuku mle­
ka u mlekare i za direktnu prodaju 
potrošačima. Nacionalna kvota ras­
poređuje se među proizvođačima 
na osnovu proizvodnje iz referent­
ne (početne) godine, tako da pro­
izvođači dobijaju svoju pojedinačnu 
kvotu. Proizvođači mogu svoje kvote 
da prodaju ili iznajmljuju onima koji 
žele da povećaju proizvodnju, po ce­
nama definisanim na tržištima.

• Ko­li­ko tra­je ob­ra­čun­ska go­di­
na za mle­ko?

Obračunska godina za mleko raču­
na se od 1. marta tekuće kalendarske 
godine, do 1. aprila naredne godine. 
Svaka država članica podnosi Evropskoj 
komisiji do 1. septembra tekuće godi­
ne izveštaj o primeni kvota za mleko 
u prethodnom obračunskom periodu. 
U slučaju da država članica prekora­
či utvrđenu kvotu, predviđa se plaća­
nje kazne, koja trenutno iznosi oko 28 
evra na 100 litara mleka. Iznosi kvote 
za mleko u EU određuju se svake go­
dine i tako će biti sve do 2015. godine, 
a onda će ceo sistem kvota biti prei­
spitan. Kvote Republike Srbije za mle­
ko su predmet pregovora Srbije i EU. 
Velike probleme, kada je mleko u pi­
tanju, Srbija će imati od 2015. godine. 
Jer će EU, zbog nemogućnosti prodaje 
na tržištu Rusije, pokušati deo mleka 
i proizvoda da plasira u Srbiji. To će 
biti velika konkurencija domaćim pro­
izvođačima.

• Šta tra­že pro­iz­vo­đa­či mle­ka iz 
Sr­bi­je (njih 330.000)?

Udruženje proizvođača mleka Srbi­
je i predstavnici Centralne asocijacije 
proizvođača mleka Vojvodine, krajem 
2014. godine, uputili su Ministarstvu 
poljoprivrede i zaštite životne sredine 
zahteve koji se odnose, pre svega, na 
zaštitu proizvođača mleka i podstica­
nje kvaliteta putem premiranja po kla­
sama. Oni traže da premija za ekstra 
klasu iznosi deset dinara po litru mleka, 
za prvu klasu sedam dinara, za drugu 
klasu četiri dinara po litru, a da regres 
za umatičeno grlo iznosi 30.000 dina­
ra. Zahtevaju, takođe, da se u izmene 
Zakona o državnom poljoprivrednom 
zemljištu unese predlog da rok zaku­
pa bude minimum 30 godina, po pra­
vu prečeg zakupa stočarima. Udruže­
nja traže da ograničenje zakupa bude 
hektar po uslovnom umatičenom grlu... 
Traže i hitno preispitivanje rada Uprave 
za veterinu, da bi se rešili svi nagomila­
ni problemi u sektoru.

• Mo­gu li se u po­de­lu kvo­ta 
uklju­či­va­ti i no­vi pro­iz­vo­đa­či?

Svaka država članica EU imaće od­
ređeni (mali) broj kvota koje neće biti 
raspoređene, što može ostaviti pro­
stora za nove, mlade poljoprivredne 
proizvođače i prerađivače, odnosno za 
slučajeve nepredviđenih okolnosti (na 
primer, elementarne nepogode), za 
naučna istraživanja... Nove kvote mo­
gu se dodeljivati samo u veoma po­
sebnim slučajevima, ali to nije uobiča­
jena praksa u EU.

• Šta tre­ba da ura­di­mo u pro­iz­
vod­nji mle­ka, što do sa­da ni­smo?

Praksa u EU pokazala je da bi tre­
balo oformiti registre gazdinstava ko­
ja se bave stočarstvom na nivou jedi­
nica lokalne samouprave, kako bi se 
gazdinstva i prerađivači koji se bave 
određenim proizvodnjama i tehnologi­
jama razdvojila od mešovitih. Porodič­
na poljoprivredna gazdinstva treba da 
se specijalizuju, pređu s mešovite na 
specijalizovanu proizvodnju, uz pove­
ćanje proizvodnje do maksimalne za 
postojeću veličinu i kapacitete gazdin­
stava – mikro firmi. Takođe, još jedna 
preporuka je da se obavi ukrupnjava­
nje poseda, koliko je to moguće, jer 
se to pokazalo kao najbolje rešenje iz 
prakse država članica EU.

• Da li pro­iz­vo­đa­či iz Sr­bi­je mo­
gu da ko­ri­ste ozna­ku „fe­ta“ za do­
ma­će si­re­ve, ili dru­ge mleč­ne pro­
iz­vo­de?

Nakon isteka roka od pet godi­
na od stupanja na snagu Sporazuma 
o stabilizaciji i pridruživanju između 
Evropske unije i njenih država članica 
i Republike Srbije, odnosno Prelaznog 
sporazuma o trgovini i trgovinskim 
pitanjima, domaći proizvođači neće 
moći da koriste naziv „feta“ za svoje 
proizvode.

Termin „feta“ predstavlja uobičaje­
ni izraz u opštoj upotrebi u prometu 
u Republici Srbiji za određenu vrstu 
proizvoda, pa je stoga dosadašnja 
praksa bila da su proizvođači u pro­
metu koristili reč „feta“ za obeležava­
nje svojih proizvoda i kao sastavni deo 
određenog broja registrovanih žigova. 
Na nivou EU dugo je postojao spor po 
pitanju generičkog karaktera termina 
„feta“, u smislu da li se radi o izrazu u 
opštoj upotrebi ili tradicionalnom na­
zivu, da bi konačno „feta“ dobila za­
štitu kao oznaka geografskog porekla, 
koja se vezuje za područje Grčke.

Proizvođači sira iz Srbije nikada ne 
mogu postati ovlašćeni korisnici 
oznake geografskog porekla (ime­
na porekla ili geografske oznake) 
koja se vezuje za područje Grčke, 
jer svoj sir ne proizvode na označe­
nom geografskom području.

Potpisivanjem Sporazuma o sta­
bilizaciji i pridruživanju između Sr­
bije i EU, odnosno Prelaznog spora­
zuma o trgovini i trgovinskim pita­
njima, Republika Srbija je preuzela 
obaveze koje se tiču zaštite oznaka 

geografskog porekla registrovanih na 
nivou EU:

- Obaeza Republike Srbije je da na 
svojoj teritoriji zabrani svaku upotre­
bu, odnosno naziv zaštićenih proiz­
voda iz EU i za slične proizvode koji 
ne zadovoljavaju uslove za korišćenje 
oznake geografskog porekla;

- obaveza je da u roku od pet go­
dina od dana stupanja na snagu Spo­
razuma o stabilizaciji i pridruživanju, 
odnosno Prelaznog sporazuma o trgo­
vini i trgovinskim pitanjima, prestanu 
da se koriste žigovi koji se sastoje ili 
u sebi sadrže naziv koji je identičan ili 
sličan oznaci geografskog porekla koja 
je registrovana na nivou EU, u skladu 
sa Uredbom EU 510/2006, a koja se 
odnosi na slične proizvode koji ne is­
punjavaju uslove za korišćenje oznake 
geografskog porekla;

- obaveza je da se obezbede prav­
na sredstva koja će garantovati da će 
svaka oznaka geografskog porekla, koja 
je zaštićena na nivou EU, a koja pred­
stavlja uobičajeni izraz u opštoj upotre­
bi za određen proizvod, prestati da se 
koristi u Republici Srbiji, najkasnije pet 
godina nakon stupanja na snagu Spora­
zuma o stabilizaciji i pridruživanju, od­
nosno Prelaznog sporazuma o trgovini i 

trgovinskim pitanjima.
Svako korišćenje oznake „feta“, 

čak i ako se koriste reči „vrsta“, „tip“, 
„način“, „imitacija“, „po postupku“ i 
slično, pa čak i ako je navedeno isti­
nito geografsko poreklo proizvoda (na 
primer „Somborska feta“, ili „sir u tipu 
"fete", „sir proizveden na način kako 
se proizvodi "feta"), predstavljaće ne­
dozvoljenu radnju, zbog koje proiz­
vođači ovog sira iz Srbije mogu imati 
vrlo ozbiljne pravne i ekonomske po­
sledice, kao što je nadoknada štete i 
izmakle dobiti, do njenog trostrukog 
iznosa.

• Ka­ko je u EU utvr­đen si­stem 
pra­će­nja (sle­dlji­vo­sti) go­ve­da i 
go­ve­đeg me­sa. Da li ovaj si­stem 
va­ži sa­mo za go­ve­đe, ili i za dru­ge 
vr­ste me­sa (na pri­mer za pra­sad, 
ži­vi­nu i slič­no)?

U EU su uspostavljeni sistemi obe­
ležavanja i registracije za goveda, ov­
ce, koze, svinje, konje, kao i za kućne 
ljubimce. Cilj formiranja ovih registara 
je da se uspostavi praćenje kretanja 
stoke (takozvana sledljivost), kontrola 
od strane nadležnih veterinarskih slu­
žbi i sprečavanje širenja bolesti, radi 
bezbednosti hrane i zaštite potrošača.

Na osnovu odredbi Zakona o vete­
rinarstvu Republike Srbije i relevant­
nih podzakonskih propisa, kojima se 
reguliše način obeležavanja i vođenja 
evidencije o obeleženim govedima, 
kopitarima, ovcama, svinjama, koza­
ma, pčelinjacima i pčelinjim društvi­
ma, u Republici Srbiji su uspostavlje­
ni sistemi obeležavanja i registracije 
ovih vrsta životinja, koji se neprekid­
no unapređuju, a koji će omogućiti 
veću sledljivost proizvoda, efikasniju 
kontrolu, viši nivo zaštite potrošača i 
bezbednost hrane.

• Ka­ko će ula­zak Sr­bi­je u EU 
uti­ca­ti na pro­iz­vod­nju go­ve­da, 
svi­nja, ži­vi­ne, sit­ne sto­ke i osta­
log?

Na tržištu EU ne postoje kvote za 
proizvodnju mesa, tako da se može 
proizvoditi u skladu sa zahtevima trži­
šta (odnosno ponudom i potražnjom), 
uz strogo sprovođenje zdravstveno-
veterinarskih mera. Proizvodnja svih 
vrsta mesa u Republici Srbiji (od oko 
450.000 tona godišnje) ne pokriva 
potrebe domaćeg tržišta, tako da se 
meso uvozi. Pristupanje Srbije EU ne 
bi trebalo da značajnije utiče na sma­
njenje proizvodnje. Ipak, očekuje se 
da će proizvodnja u sektoru mesa biti 
uže specijalizovana među proizvođači­
ma, a da će eventualni podsticaji biti 
uslovljeni ne samo primenom odgova­

rajućih standarda, već i time da jedi­
no registrovani proizvođači mogu da 
ostvaruju prava na određena podsti­
cajna sredstva.

• Šta za in­du­stri­ju pre­ra­de me­
sa zna­či pri­stu­pa­nje EU?

Pristupanje Srbije EU za industri­
ju prerade mesa značiće uvođenje još 
strožih pravila u proizvodnji i kontro­
li od strane nadležnih veterinarskih 
službi, praćenjem linije klanja, kate­
gorizacije i kvaliteta mesa. Kontrolu i 
sertifikaciju ove proizvodnje u EU oba­
vljaju nezavisni kontrolori s licencom, 
koji nisu zaposleni u ministarstvima 
nadležnim za poljoprivredu, niti su 
predstavnici proizvođača mesa. Cilj 
ovih mera je postizanje objektivnosti 
u radu.

• Ka­kvu po­dr­šku mo­gu da oče­
ku­ju srp­ski pro­iz­vo­đa­či zla­ti­bor­
skog pr­šu­ta, ku­le­na, ko­ba­si­ce?

Postoji predlog da se uspostave 
mere podrške za povraćaj troškova 
kontrole za proizvode sa geografskim 
poreklom, dela troškova za izdavanje 
kontrolnih markica od strane Zavoda 
za izradu novčanica, kao i za kupovinu 
opreme i adaptaciju proizvodnih kapa­
citeta.

• Ka­ko će­mo za­šti­ti­ti autoh­to­ne 
po­ljo­pri­vred­ne pro­iz­vo­de?

Poslednju deceniju i po (od 2000. 
godine), zbog povećane konkurentno­
sti, sve je veći trend da se na tržište 
plasiraju prehrambeni proizvodi koji se 
odlikuju autentičnošću i/ili tradicijom. 
Te karakteristike prehrambenog proiz­
voda proizilaze iz vrednosti njegovog 
sastava, načina proizvodnje i prerade, 
i podneblja iz kojeg dolazi. Srbija ima 
potencijal u ovom segmentu, jer je 
zemlja klimatskih i geografskih razli­
čitosti, bogate kulture i tradicije. Ovaj 
sistem utiče na povećanje ekskluziv­
nosti proizvoda, i odgovora potroša­
čima u Evropi, koja se najviše služi 
označavanjem geografskog porekla. 
Međutim, oznake geografskog pore­
kla hrane predstavljaju oblik prava 
intelektualne svojine, koji do sada 
nije dovoljno korišćen i iskorišćen u 
Republici Srbiji. Do sada je u Repu­
blici Srbiji blizu 60 poljoprivrednih 
proizvoda registrovano s geograf­
skom oznakom. Takođe, pored kon­
trole proizvoda s geografskim pore­
klom, u procesu je i uspostavljanje 
sistema obeležavanja ovih proizvo­
da kontrolnim markicama.

� (Na­sta­vi­će se)

Sek­to­ri agro­bi­zni­sa 
u Sr­bi­ji i EU
Za raz­li­ku od po­di­za­nja no­vih voć­nja­ka, po­di­za­nje no­vih vi­no­gra­da, po va­že­ćim pro­pi­si­ma na ni­vou EU, 
ni­je vi­še mo­gu­će. Je­di­no mo­gu da se kr­če sta­ri vi­no­gra­di i po­di­žu no­vi na istim po­vr­ši­na­ma

Autori: Da­ni­lo To­mić, Bra­ni­slav Gu­lan i Mi­le Man­dić

Ko­ri­šće­nje ozna­ke „fe­ta“ 
pred­sta­vlja­će ne­do­zvo­lje­nu 

rad­nju, zbog ko­je pro­iz­vo­đa­či 
iz Sr­bi­je mo­gu ima­ti prav­ne 

i eko­nom­ske po­sle­di­ce

Po­di­za­nje no­vih vi­no­gra­da, po va­že­ćim pro­pi­si­ma na ni­vou EU, ni­je vi­še mo­gu­će
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NAUKA U PRAKSI

Mle­ko ma­ga­ri­ce ima od­re­đe­ne 
je­din­stve­ne ka­rak­te­ri­sti­ke u  
od­no­su na dru­ge vr­ste mle­

ka. To su: zna­čaj­no ni­zak sa­dr­žaj 
ka­ze­i­na, pro­te­in­ske su­rut­ke sa bi­
o­lo­škom funk­ci­jom, a vi­sok sa­dr­žaj 
li­zo­zo­ma i la­ko­fe­ri­na. U nje­mu je 
ma­nje mleč­ne ma­sti, vi­sok sa­dr­
ža­ju lak­to­ze ( slič­no je hu­ma­nom 
mle­ku), ima ener­get­ske   funk­ci­je, 
po­bolj­ša­va asi­mi­la­ci­ju kal­ci­ju­ma, a 
ima i pro­bi­o­tik efe­kat. U ovom si­ro­
vom mle­ku je vi­sok sa­dr­žaj vi­ta­mi­
na C, ta­kav je sa­dr­žaj na­tri­ju­ma i 
kal­ci­ju­ma pa mu to da­je slič­nost sa 
hu­ma­nim mle­kom. Ma­ga­re­će mle­ko 
ima pri­rod­ne hi­po­a­ler­gij­ske pro­te­i­ne 
ko­ri­sne za maj­ku i de­te, ima vi­sok 
udeo krat­kih i sred­njih ma­snih ki­se­li­
na, ima ma­nje ma­sne glo­bu­le što ga 
či­ni vi­še raz­gra­di­vim i svar­lji­vim.
Ovo su sa­mo ne­ke od na­uč­no do­

ka­za­nih vred­no­sti mle­ka ma­ga­ri­ce 
ko­je su, na­kon is­tra­ži­va­nja na vi­še 
od 130 uzo­ra­ka, utvr­di­li i jav­no­sti 
sa­op­šti­li   struč­nja­ci no­vo­sad­skog  
FINS-a od­no­sno In­sti­tu­ta za pre­
hram­be­ne teh­no­lo­gi­je i dok­to­ran­ti 
Lju­bi­ša Ša­rić i Ja­smi­na Gu­bić.

 Saradnja sa naukom

Na­uč­no is­tra­ži­va­nje je re­zul­tat 
sa­rad­nje FINS-a i Spe­ci­jal­nog re­
zer­va­ta pri­ro­de “Za­sa­vi­ca” gde se 
na­la­zi dru­ga po ve­li­či­ni far­ma mu­
znih ma­ga­ri­ca u sve­tu.
Kod na­šeg na­ro­da od­vaj­ka­da po­

sto­ji ve­ro­va­nje da је sve­že mle­ko 
od ma­ga­ri­ce do­bro i zdra­vo za is­
hra­nu, da po­ma­že u le­če­nju  bo­le­sti 
kao što su ast­ma, bron­hi­tis, ka­šalj 
ri­pa­vac. Od dav­ni­na se ve­ro­va­lo i da 
ovo mle­ko mo­že da za­me­ni maj­či­no 
mle­ko be­ba­ma, da je po nu­tri­tiv­nim 
vred­no­sti­ma naj­slič­ni­je maj­či­nom u 
vre­me lak­ta­ci­je. U sa­da­šnjo­sti  po­
naj­vi­še je onih ko­ji to mle­ko  ce­ne i 
kon­zu­mi­ra­ju kao za­i­sta zdra­vu hra­
nu. Na po­čet­ku tek­sta iz­ne­ti i dru­

gi re­zul­ta­ti is­tra­ži­va­nja struč­nja­ka 
FINS-a, ra­dje­ni na uzor­ci­ma mle­ka 
sa far­me na SRP „Za­sa­vi­ca“, do­brim 
de­lom po­tvr­đu­ju   osno­va­nost na­
rod­nih ve­ro­va­nja o kva­li­te­tu i svoj­
stvi­ma ma­ga­re­ćeg mle­ka.
Far­ma mu­znih ma­ga­ri­ca u SRP 

Za­sa­vi­ca je naj­ve­ća u ovom de­lu 
Evro­pe i dru­ga je po ve­li­či­ni u sve­
tu. Po­sto­ji  šest go­di­na, na­sta­ja­la je 
po­ste­pe­no, jer su pr­vo na­ba­vi­li ne­
ko­li­ko ko­ma­da ma­ga­ri­ca, ka­sni­je su 
taj broj uve­ća­va­li.
- Po­zna­ta su na­rod­na ve­ro­va­nja, 

a ja sam se ras­pi­tao o ma­ga­re­ćem 
mle­ku, či­tao sam raz­ne in­for­ma­ci­je 
o nje­mu, sa­znao sam da je to mle­ko 
u isto­ri­ji sma­tra­no le­ko­vi­tim za ko­
žu, pluć­ne bo­le­sti i dru­go. Ka­da je 
pre  šest go­di­na kod nas na­pra­vlje­
na  ova far­ma mu­znih ma­ga­ri­ca raz­
vi­li smo či­ta­vu pa­le­tu pre­hram­be­nih 
i ko­zme­tič­kih pro­iz­vo­da od  ma­ga­re­
ćeg mle­ka. Me­đu­tim, pri­me­tio sam 
da ni­je bi­lo ni­jed­nog na­uč­nog ra­da 
o kva­li­te­tu i svoj­stvi­ma tog mle­ka. 
Ovim na­uč­nim ra­dom smo taj ne­do­
sta­tak is­pra­vi­li, al na do­stig­nu­tom 
se ne­će sta­ti, na­ja­vio je Slobodan 
Si­mić, uprav­nik SRP “Za­sa­vi­ca”.

Jedinstvena svojstva

Mle­ko ma­ga­ri­ce u sve­žem sta­nju 
ima hra­nji­ve ka­rak­te­ri­sti­ke ko­je  su 
je­din­stve­ne. Ve­o­ma je la­ko svar­lji­
vo, a hra­nji­va vred­nost mu je slič­na 
hu­ma­nom mle­ku. U 100 mi­li­li­ta­ra 
ovog mle­ka ima 8,5 do 11,2 gra­ma 
su­ve ma­te­ri­je, 1,4 do 2,2 gra­ma 
pro­te­i­na, 0,4 do 1,8 gra­ma mleč­
ne ma­sti i 5,8 do 7,4 gra­ma lak­to­
ze. Uku­pan ni­vo pro­te­i­na u mle­ku 
ma­ga­ri­ce je ni­zak što ne do­vo­di do 
pre­ko­mer­nog op­te­re­će­nja bu­bre­ga 
pri­li­kom kon­zu­mi­ra­nja u po­re­đe­nju 
sa kra­vljim mle­kom 3,2 do 3,4 gra­
ma na mi­li­li­tar. Uz osta­lo, ovo mle­ko 
ima ve­o­ma po­vo­ljan mi­ne­ral­ni sa­
stav po ko­me je ta­ko­dje, slič­no hu­
ma­nom mle­ku. Mi­ne­ral­ni  sa­stav je 
po­seb­no po­vo­ljan u po­gle­du sa­dr­
ža­ja Ca, P i Na. Funk­ci­o­nal­ni sa­sta­vi 
ovih mi­ne­ra­la iz­ra­že­ni su i uti­ču na 
mi­ne­ra­li­za­ci­ju ko­sti­ju i zu­ba , kon­
trak­ci­ju   re­lak­sa­ci­ju mi­ši­ća funk­ci­
o­ni­sa­nje cre­va, nor­ma­lan ba­lans 
te­no­sti u te­lu, na­vo­de u sa­op­šte­nju 
o svo­jim is­tra­ži­va­nji­ma struč­nja­ci 
FINS-a Lju­bi­ša Ša­rić i Ja­smi­na Gu­
bić.
Re­zul­ta­ti is­pi­ti­va­nja dvo­je na­uč­

nih rad­ni­ka FINS-a  po­ka­za­li su  iz­u­
ze­tan mi­kro­bi­o­lo­ški kva­li­tet si­ro­vog 
mle­ka ma­ga­ri­ce i nje­go­vu po­seb­
nost u od­no­su na mle­ka kon­ven­ci­
o­nal­nih mleč­nih vr­sta. “Ni u jed­nom 
is­pi­ta­nom   uzor­ku ni­je utvr­dje­no 
pri­su­stvo pa­to­ge­na mi­kro­or­ga­ni­za­
ma uklju­ču­ju­ći L.monocytogenes, 

Salmonella spp. i E.coli. Broj ko­li­
form­nih bak­te­ri­ja en­te­ro­bak­te­ri­ja, 
kva­sca i ple­sni bio je is­pod gra­ni­ce 
de­tek­ci­je. Uku­pan broj mi­kro­or­ga­ni­
za­ma je u 85 od­sto is­pi­ta­nih uzo­ra­
ka bio ma­nji od 320 će­li­ja po mi­li­li­
tru a u sve­ga če­ti­ri od­sto uzo­ra­ka je  
bi­lo iz­nad 10.000 će­li­ja po mi­li­li­tru. 
Uku­pan broj mi­kro­or­ga­ni­za­ma u si­
ro­vom kra­vljem, ko­zi­jem i ov­či­jem 
mle­ku je ne­u­po­re­di­vo ve­ći. Raz­log 
to­me je iz­u­zet­no ve­li­ka kon­cen­tra­
ci­ja li­zo­zi­ma u mle­ku ma­ga­ri­ce a 
ovaj an­ti­mi­krob­ni agens ozna­čen je 
kao glav­ni no­si­lac an­ti­mi­krob­ne ak­
tiv­no­sti pvpg mle­ka”, na­vel­de­no je 
u sa­op­šte­nju o is­tra­ži­va­nju. 
Re­zul­ta­ti mi­ro­bi­o­lo­ških is­pi­ti­va­

nja mle­ka ma­ga­ri­ce bal­kan­ske ra­
se su po­ka­za­li da se ovo mle­ko uz 
is­pu­nja­va­nje osnov­nih hi­gi­jen­skih 
stan­dar­da to­kom mu­že i da­lje ma­
ni­pu­la­ci­je mo­že sma­tra­ti ap­so­lut­no 
bez­bed­nim za da­lje kon­zu­mi­ra­nje 
bez pret­hod­ne to­plot­ne ob­ra­de. 
Pot­po­ru ovom za­ključ­ku je do­pri­
ne­la i do­ka­za­na an­ti­bak­te­rij­ska ak­
tiv­nost mle­ka ma­ga­ri­ce bal­kan­ske 
ra­se pre­ma  E.coli. salmoneli Ente­
ritis, Salmoneli Typhimutium, L.mo­
nocytogenes I S. aureus. 
Utvr­dje­ni an­ti­bak­te­rij­ski po­ten­ci­

jal mle­ka bal­kan­ske ma­ga­ri­ce pre­ma 
pa­to­ge­ni­ma iz hra­ne otva­ra mo­guć­
nost nje­go­ve pri­me­ne kao fuk­ci­o­nal­
nog sa­stoj­ka u for­mu­la­ci­ji ra­znih vr­
sta pre­hram­be­nih rpo­i­zvo­da.

Sna­žan an­ti­bak­te­rij­ski 
potencijal

U okvi­ru an­ti­bak­te­rij­skih is­tra­ži­va­
nja, sa­op­šti­li su Lju­bi­ša Ša­rić I ja­smi­
na Gu­bić, ana­li­zi­ran je i an­ti­bak­te­rij­
ski po­ten­ci­jal ovog mle­ka pre­ma kli­
nič­kom izo­la­tu Klebsiella pneumonia, 
izo­lo­va­nom iz plu­ća obo­le­log pa­ci­jen­
ta. Cilj je bio da se pro­ve­ri tra­di­ci­o­
nal­no zna­nje o efi­ka­sno­sti mle­ka ma­
ga­ri­ce u le­če­nju re­spi­ra­tor­nih obo­le­
nja. Do­bi­je­ni re­zul­ta­ti su po­ka­za­li da 
mle­ko ma­ga­ri­ce po­se­du­je an­ti­bak­te­
rij­ski po­ten­ci­jal pre­ma Klebsiella pne­
umonia uslo­vljen tem­pe­ra­tu­rom in­
ku­bi­ra­nja i sa­dr­ža­jem la­ko­fe­ri­na. Ovi 
po­zi­tiv­ni pre­li­mi­nar­ni re­zul­ta­ti upu­ću­
ju na po­tre­bu pred­u­zi­ma­nja  kli­nič­kih 
is­pi­ti­va­nja mo­guć­no­sti pri­me­ne mle­
ka ma­ga­ri­ce u tret­ma­nu pne­u­mo­ni­je 
I dru­gih re­spi­ra­tor­nih obo­le­nja.
Ovi i dru­gi po­da­ci o ma­ga­re­ćem 

mle­ku iz is­tra­ži­va­nja struč­nja­ka 
FINS-a otva­ra­ju put nje­go­voj po­ten­
ci­jal­noj pri­me­ni, kao sa­stoj­ka, u dru­
gim pro­iz­vo­di­ma. Na­kon da­ljeg is­pi­ti­
va­nja pri­me­ne i u dru­gim obla­sti­ma. 
Jer, ma­ga­re­će mle­ko ima re­vi­ta­li­zu­
ju­će dej­stvo na ceo or­ga­ni­zam, ve­o­
ma je efi­ka­sno u ot­kla­nja­nju pro­ble­
ma na ko­ži, ja­ča­nju imu­no­si­ste­ma, 
do­pri­no­si  opo­rav­ku or­ga­ni­zma. �

�
� Tekst :S. Đa­ko­vić
� Sli­ke: M. Mi­le­u­snić 
� i Ste­vo Lap­če­vić

ZA­SA­VI­CA • OD NA­ROD­NOG VE­RO­VA­NJA DO NA­UČ­NOG IS­TRA­ŽI­VA­NJA SVOJ­STA­VA MA­GA­RE­ĆEG MLE­KA 

Zdravlje u mleku magarice 
Sa ciljem da se proveri kvalitet sirovog mleka magarice balkanske rase i bezbedost njegovog konzumiranja bez 
pret­hod­ne to­plot­ne ob­ra­de, u la­bo­ra­to­ri­ji Na­uč­nog in­sti­tu­te za pre­hram­be­ne teh­no­lo­gi­je iz No­vog Sa­da je is­pi­ta­no 
pre­ko 130 uzo­ra­ka ovog mle­ka. Re­zul­ta­ti is­pi­ti­va­nja su po­ka­za­li ne sa­mo nje­gov iz­u­ze­tan mi­kro­bi­o­lo­ški kva­li­tet, 
nego i druge posebnosti u odnosu na ostale mleka 

Slo­bo­dan Si­mić uprav­nik SRP Za­sa­vi­ca

De­talj sa far­me u Za­sa­vi­ci

Naj­ve­ća far­ma ma­ga­ra­di u ovom de­lu Evro­pe

Mu­ža ma­ga­ri­ce

Ja­smi­na Gu­bić i Lju­bi­ša Ša­rić
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Farmer Dra­gan Slav­kić zvani Lo­
đa (55) iz Martinaca je, verovat­
no, jedini čovek u Srbiji koji ima 

tri aktivna salaša. Jedan je na izuzet­
no dobrom mestu, na samom ulazu u 
šumu koja se prostire na oko 200 hek­
tara što su idealni uslovi za bavljenje 
stočarstvom. 

- Imam i ovaca, ali  najviše gajim 
krmače praščare. One su stalno na sa­
lašu gde se hrane i prase. Ishrana je u 
prirodi, dodatno im se daje samo ku­
kuruz, a sve drugo same nađu u pri­
rodi. Nema premiksa ni hemije – priča 
nam Lođa.

Deo proizvedene prasadi se proda­
je, a deo ostavlja za potrebe doma­
ćinstva i dalju preradu. U prirodi se 
hrane pune dve godine na kukuruzu i 
kada dostignu 150 do 180 kilograma, 
odlaze u preradu koja je već postala 
porodični biznis.

- Trenutno imam 38 krmača, ali 
sam ostavio nazimica i još ćemo kupi­
ti dvadesetak novih nazimica. Rase su 
durok, hemšir i jorkšir. Nije tačno da 
ove rase ne mogu u prirodi. Samo je 
to mukotrpan posao i treba duže vre­
mena da bi prirodnom hranom stigli 
do željene težine. Istovremeno, nema 
naduvavanja tovljenika hemijom, niti 
žurbe da bi za osam meseci starosti 
dostigli 130 kilograma. To je čista he­
mija i trovanje dece. Lično imam troje 
unučadi i jedu zdravu hranu, a ne he­
miju – kaže Slavkić.

Dva od tri Lođina salaša „leže“ 
na ukupno 15 jutara zemlje. On ima 
ukupno 17 jutara svoje zemlje i ra­
di još neke površine u arendi, ali ne 
mnogo.

- Nema računice da radim više ze­
mlje. Nemam zarade ni na svojoj ze­
mlji a ne na tuđoj ako platim arendu 
300 evra jutro. Šta treba da rodi da se 

isplati? Kukuruz po 15 dinara? – pita se 
Lođa a na pitanje kakvu računicu ima da 
dve godine čeka da svinje dostignu že­
ljenu težinu za preradu, odgovara da je 
poenta u ispustu i malom utrošku  hrane 
jer im daje samo svoj kukuruz. 

- Nema bolesti, nema zaraza, niti 
problema... Na jednom salašu sa po­
sadio jasen i topolu i između sadnica 
drveža zasejao bundeve za svinje. To 
niko još nije uradio. Bundeve su kalo­
rična hrana nemerljive vrednosti – ka­
že Lođa.

Što se kalkulacije o isplativosti tiče, 
Lođa nastavlja:

- Godišnje imam od 800 do hilja­
du prasadi. Kada bih samo prodavao 
prasadi, računica je jasna: 800 prasa­
di po 3.500 dinara komad je oko 2,5 
miliona dinara. Gde može da se zara­
di 22 – 23 hiljade evra sa ulogom od 
četiri-pet hiljada? Nigde. U normalnoj 
državi moja prasad bi bila najmanje 50 
posto skuplji od ostalih. Međutim, mi 
nemamo kategorizaciju ni za krmače, 
ni za klasu ni za ono što je vanklase. 
Prerađivači klasiraju prilikom kupovi­
ne, ali ne i prilikom prodaje – zamera 
ovaj farmer.

On dalje objašnjava svoju računicu. 
- Zalučujem krmače u pet nedelja, 

kada su prasadi težine sedam-osam 
kilograma. Oni što hrane velike turnu­
se, traže što više prasadi jer je njima 
bitan samo broj grla. Prodajem đuture 
a kada se izmere, ispada da je to jako 
skupo po kilogramu. Ali, njima je va­
žno samo da imaju što više grla. Meni 
se ne isplati da držim prase dok ne do­
stigne 20 kilograma – priča Lođa i ka­
že da je sin jednom pokušao da hrani 
prasad do težine od 20 kilograma i da 
ih tek onda proda. Kada je „bacio na 
papir“ šta je sve uložio, zarada bila sa­
mo stotinak dinara po komadu!

- Druga stvar je što je u dve godi­
ne, ranim zalučenjem prasadi, imam 
pet prašenja krmača. Kad se svede 
na moju matematiku, ja u dve godine 
dobijem jedno prašenje gratis. A jed­
no prašenje je 400 prasadi pa ti sada 
računaj. A pri tome nema problema 
sa bolestima jer su krmače u zdravom 
okruženju, nisu zatvorene u prasilišta 
–navodi Lođa.

On dalje kaže da stočari koji imaju 
savremena tovilišta za stotine i hilja­
de tovljenika, uvek teže da proizvedu 
što više kako bi otplatili dug ili kredit i 
nešto zaradili.

- To rade samo da bi se pričalo o 
njima kao strašno velikim proizvođa­
čima, a ne znam da li je baš tako ka­
da su stalno nekome nešto dužni. Ja 
nemam kredita, sve je moje i mogu 
da prodam kad i kome hoću – priča 
Slavkić. 

Po Slavkićevim rečima, bilo bi do­
bro kada bi država namenski podrža­
la stočare koji se bave uzgojem stoke 
na potpuno prirodan način, jer i se i 
mnogi mladi poljoprivrednici sve više 
interesuju za gradnju salaša kraj reke 
i tov bez premiksa i aditiva.

Sa Draganom u domaćinstvu žive 
supruga Spomenka (51) i sin Milen­
ko (30), dok je kćerka Maja (33) uda­
ta u Mitrovici. Lođa ne zamera onima 
koje grad privlači.

- Hoće ljudi u grad, da budu viđeni. 
Ali, ja  sam uvek voleo deo kod reke i 
nasipa. Verovao sam i verujem da će 
onaj ko bude imao salaš i sve prirod­
no, imati novaca da neće znati šta će 
sa njima. Sad bi svi da imaju salaše, 
ali ne može se do toga odjednom, a 
doći do ovoga nije baš bilo jednostav­
no. Ima tu muke – priča nam Lođa.

Inače, Slavkić ima registrovano ga­
zdinstvo, ali i farmu krmača. Sa prerađe­
vinama od mesa Lođa je učestvovao na 
brojnim sajmova turizma širom Srbije i 
Republike Srpske, a proizvodi od „zrelog 
mesa“ imaju svoje kupce bez obzira na 
„paprene cene“: kobasica  i slanina su 15 
evra, po 25 evra su suva šunka i kraški 
vrat u poncakli, mleveni kulen je 30, a 
seckani kulen čak 40 evra. Ali, kupaca 
ima, a među njima su i ugledni beograd­
ski i novosadski restorani.

- Ja znam da običan smrtnik ne mo­
že da plati kulen pet hiljada, ali može 
da ga proba i zato gde god odem na 
sajam, nudim ljude da probaju i jedu 
moje proizvode – priča Lođa i zado­
voljno konstatuje da će sin naslediti 
posao, već sada zajedno sve rade, a 
sin „povukao“ na oca, pa voli sve.

- Što se budućnosti tiče, ne sme se 
dozvoliti da neka hemija naruši pri­
rodnu proizvodnju, ali država mora 
napraviti program za ovakvu proiz­
vodnju. Neće cela Srbija raditi ovo što 
ja radim, ali možda bi u svakom selu 
bilo par sičnih – nada se Slavkić.

Tradicija je da ova porodica gaji i 
ovce, a u stajama je uvek i jedna kra­
va koja jede čistu prekrupu i detelinu. 
Od kvalitetnog mleka prave se razne 
vrste sireva, od trapista do sira sa ru­
zmarinom. Samo zdrava hrana, bez 
ikakve hemije.

Na kraju nam Lođa je ispričao po 
kojim recepturama nastaju njegovi 
nadaleko hvaljeni proizvodi.

- Mnogi nisu znali da sam me­
sar po zanimanju. Po sopstvenom 
sećanju vratio sam recepture maj­
stor Pere Đurđevića, čuvenog Pere 
Konjara. Uradio sam prvo probe sa 
tim recepturama, a onda sum sve 
i zapisao. Ako bi ovako nakaradan 
umro na prečac, barem je ostalo si­
nu sve zapisano. Znači, po sećanju 
sam vratio majstor Perine recepture 
i u okruženju ih niko više ne kori­
sti. Svi prave kulen, svi se bave ne­
kim teorijama, sekcaju, stavljaju u 
marinadu, svašta probaju. Neki čak 
ubacuju rum, šećer, med... Kada 
pitam šta od toga imaju, niko pre­
cizno ne odgovora šta time dobija 
– zaključuje Lođa i ističe da greše i 
oni koji sole meso pa ga usoljenog 
drže 24 ili 48 sati i tek onda prave 
kulen. Takav kulen bude suv i do­
lazi do pucanja. So izvuče vodu iz 
mesa, ono ima mali salinitet, gubi 
boju i ne može dugo da se održi.

� Ž. Ne­go­va­no­vić

MARTINCI • DRA­GAN SLAV­KIĆ, VLA­SNIK FAR­ME KR­MA­ČA

Proizvodnja bez trunke hemije
Na sa­la­šu kraj Sa­ve u Mar­tin­ci­ma Dra­gan Slav­kić – Lo­đa ba­vi se sto­čar­stvom na neo­bi­čan na­čin: 
na far­mi ga­ji pe­de­se­tak kr­ma­ča ko­je hra­ni sa­mo ku­ku­ru­zom, a sve dru­go sa­me na­đu u pri­o­ro­di 
– Ima li ra­ču­ni­ce u pro­iz­vod­nji zra­ve hra­ne?

- Nikada ne bih radio uslu­
žni tov. Da prostiš, 'beš hiljadu 
svinja koji nisu moji. Ja sam 
mnogo sretniji ako imam 10 
svojih svinja i sa njima radim 
šta hoću. U uslužnom tovu si 
stalno dužan i stalno moraš da 
povećavaš broj da bi nešto kvi­
tao. Nema tu kraja, jednom kad 
uđeš u to kolo, nagrabusio si. 
Neće ovo mnogi da priznaju lju­
di, lažu da je drugačije. A ima i 
onoga da naši još u ukradu ma­
lo prasadi i hrane i, kad se srav­
ni, budu dužni. Jasno ko dan da 
su kraduckali sami od sebe. To 
je suludo da kradeš sam od se­
be – priča Lođa.

Farma u prirodi

Ima računice i bez hemije

Kupaca ima bez obzira na paprene cene

- Za dobar kulen potrebno je 
meso krmače koja je stara dve 
godine jer je to zrelo meso i ima 
mali procenat vode. Za kulen se 
koristi birano meso,  so i paprika. 
Meso ne mora čak ni da odstoji. 
I to je zabluda – objašnjava Lo­
đa. Na primer, danas se kolje, a 
onda se meso u polutkama sta­
vlja u rashladnu komoru. Sutra­
dan se obrađuje i odvaja šta je 

za kulen. Kulen radim odmah to 
veče. Nema potrebe da odstoji u 
nekim začinima. Tajna je i u suše­
nju. Moja pušnica je visoka osam 
metara, a na četiri metra je pre­
sečena betonskom pločom od 25 
santimetara gde je izbušeno 700 
rupa. Od mesta loženja  bukove 
piljevine, do prve kate s kulenom 
je pet metara i dim prolazi kroz 
izbušene rupe u ploči.

Ku­len i su­še­nje

Ni­ka­da ne bi...

Bundeve između sadnica jasena i topole
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OD­GA­JI­VA­ČI KO­NJA

Ve­li­ki za­lju­blje­nik u ko­nje i fi­ja­
kere Dule Svilokos iz La­ćar­ka, 
neguje ovu svoju ljubav skoro 

pu­nih če­tvrt ve­ka. Sa­da mu je če­ti­
ri de­ce­ni­je ži­vo­ta, a se­ća se da je još 
kao 15–go­di­šnjak do­bio od oca na po­
klon če­tvo­ro ždre­ba­di. To su bi­la pr­
va ždre­bad o ko­ji­ma se bri­nuo. Isti­na, 
ge­ne­ra­ci­ja­ma una­zad   je u šta­la­ma 
ove po­ro­di­ce bi­lo ra­snih ko­nja, jer su 
slu­ži­li za oba­vlja­nje ra­do­va u po­ljo­pri­
vre­di, a sa­da ka­da za to ni­su po­treb­ni, 
dr­že ih ra­di ra­zo­no­de  i da na­sta­ve le­
pu sre­mač­ku se­o­sku tra­di­ci­ju.
Evo, pre ne­ki dan Du­le­to­va ćer­ka 

je pro­sla­vi­la pu­no­let­stvo. Sa­ku­pi­lo 
se mno­go go­sti­ju, mla­dih, a Du­le je 
nje­no dru­štvo do­ve­zao fi­ja­ke­rom od 
po­ro­dič­ne ku­će u La­ćar­ku do Do­ma 
uče­ni­ka sred­njih ško­la u Srem­skoj 
Mi­tro­vi­ci. gde je de­voj­ka sla­vi­la 18. 
ro­đen­dan. 
- Ni­je bi­lo onog ko je sta­jao na uli­

ci, a da ni­je iza­šao do dru­ma da nas 
bo­lje vi­di. Mno­gi su do­šli i da se sli­ka­ju 
i to sve go­vo­ri da lju­di vo­le ko­nje i da 
su ko­nji još uvek deo na­šeg ži­vo­ta i 
tra­di­ci­je, is­ti­če Du­le Svi­lo­kos ovu opa­
sku kao uvod u pri­ču ka­ko je po­čeo i 
do­kle je sti­gao u ko­njar­stvu. 
Ta pri­ča da­lje te­če ova­ko.
Po­ziv za voj­sku Svi­lo­ko­su je do­neo 

di­le­mu da li da svo­je ko­nje osta­vi u šta­li 
ili da ih pro­da. Oda­brao je ovo dru­go, ali 
čim je ča­sno od­slu­žio voj­ni rok, od­mah 
po po­vrat­ku ku­ći na la­ća­rač­kom va­ša­ru 
po­no­vo je ku­pio ko­nja.
- Od ta­da su mi ko­nji i lju­bav i ho­

bi. Još kad sam do­bio si­na, vi­še sam 
se po­sve­tio nji­ma i že­lji da i sin u toj 
tra­di­ci­ji bu­de na­sled­nik me­ni kao što 
sam ja na­sle­dio tu lju­bav od oce i 
de­de. Ko­nja sam pla­tio mar­ka­ma te 
1995. go­di­ne, se­ćam se su­ma je bi­la 
oko 900 ma­ra­ka, pri­se­ća se Du­le. 

Ne­ko­li­ko me­se­ci ka­sni­je ku­pio je 
još jed­no gr­lo i ta­ko je kre­nu­lo. Sve 
konje kasnije je kupovao na ergeli u 
Ka­ra­đor­đe­vu i ni­je po­gre­šio, jer su to 
za­i­sta ču­ve­na gr­la. 
U svom dvo­ri­štu je sre­dio pro­stor 

za ko­nje. Ure­dio je ne sa­mo šta­lu, već 
i is­pu­ste i ko­ra­le za če­ti­ri sa­da­šnja ko­
nja i dvo­je ždre­ba­di. Ima tu me­sta i 
za mno­go vi­še gr­la ako ih na­ba­vi on ili 
nje­gov sin na­ba­ve. 
- Za ga­je­nje ko­nja je naj­bit­ni­ja lju­

bav, jer oni sve ose­ti, sve  raz­u­me­ju, 
sve što im či­niš ili pru­žiš. Konj vo­li da 
ga če­ška­ju, vo­li da se ku­pa i ja im to 
pru­žam, pod­se­ća ovaj La­ća­rac. 
Za ovaj ho­bi obez­be­dio je i svu 

neo­p­hod­nu opre­mu, na­ba­vlja je od 
jed­nog sa­ra­ča iz Ku­če­va, sa njim već 
du­go sa­ra­đu­je, a nje­go­vu ro­bu pro­na­
la­zi i ku­pu­je na va­ša­ru u Ru­mi. 
Du­le je od pre če­ti­ri go­di­ne član 

Ko­njič­kog klu­ba „Ka­ni­sa“ u Pe­ćin­ci­ma i 
uče­stvu­je na fi­ja­ke­ri­ja­da­ma i tak­mi­če­
nji­ma. Po nje­mu, do­nji Srem je mno­
go „ja­či“ ka­da su u pi­ta­nju ko­nji, ta­mo 
ih ima sva­ka ku­ća po ne­ko­li­ko ko­ma­
da. No, bez ob­zi­ra na član­stvo u ovom 
klu­bu, Svi­lo­kos ka­že da na tak­mi­če­nji­
ma pred­sta­vlja i svo­je se­lo La­ća­rak.
- Pr­vo sam vo­zio re­vi­jal­no, pa pa­

rad­no, a sa­da mi je tak­mi­čar­ski deo 
bi­tan jer ta­ko vi­dim gde sam i do­kle 
mo­gu u od­no­su na dru­ge. Za sa­da 
ostva­ru­jem ono što mi le­ži, a  i dru­gi 
mi ka­žu da sam u ba­vlje­nju ko­nji­ma 
na­šao se­bi naj­bo­lji ho­bi. Kad te­ram 
ko­nje, bi­lo da su dva ili če­ti­ri čar ko­
ji do­ži­vlja­vam ne mo­gu opi­sa­ti. Ka­kav 
„mer­ce­des“? Vo­zio sam ja i „mer­ce­
des“, ali vo­žnja ko­nji­ma je ne­što sa­
svim dru­go – ka­že Du­le Svi­lo­kos.
Na fi­ja­ke­ri­ja­da­ma  je, po­na­vlja, vo­

zio re­vi­jal­no i za­u­zi­mao je pr­vo me­
sto u ka­te­go­ri­ji naj­mla­dji par ko­nja. 
Tu ti­tu­lu je osva­jao u Pe­ćin­ci­ma, Ši­du, 
Li­po­li­stu i ne­kim dru­gim me­sti­ma. U 
Ši­du je za­u­zeo tre­će me­sto  u vođ­nji 
tro­pre­ga pa­rad­nih ko­nja, ali će, po­ru­
ču­je, pe­ha­re i da­lje osva­ja­ti.
Du­le Svi­lo­kos po­se­du­je ze­mlju, ba­

vi se po­ljo­pri­vre­dom, ali nji­ve  ob­ra­
đu­je me­ha­ni­za­ci­jom. Ko­nje dr­ži zbog 
uži­va­nja u vo­žnji i pa­ra­da­ma. Ne­dav­
no je nabavio posebne kajase zvane 

„fran­cu­zi“ ko­ji­ma se lak­še ma­ne­vri­še 
u vo­žnji. Još ni­je sa­vla­dao si­stem nji­
ho­vog ra­da ali us­pe­će, po­ru­ču­je. 
U pla­nu mu je da za­me­ni fi­ja­ker i 

da za­me­ni jed­no žen­sko ždre­be mu­
škim ždre­be­tom sa er­ge­le Ka­ra­đor­đe­
vo. Fi­ja­ker ko­ji sa­da ima, ku­pio je u 
Ši­du pre sko­ro če­ti­ri go­di­ne, pla­tio ga 
je 1.500 evra, a vre­di sva­ki evro jer je 
do­net  iz ino­stran­stva i pr­vi je fi­ja­ker 
u se­lu sa di­skom.  U pla­nu su i tak­mi­
če­nja, ali i re­vi­je pre­ko ko­jih je Du­le 
Svi­lo­kos upo­znao ceo Srem, Bač­ku i 
Ba­nat i sve ko­nja­re na tom pro­sto­ru.

� Tekst: S. Đa­ko­vić
� Fo­to: Iz po­ro­dič­nog al­bu­ma

LA­ĆA­RAK • DU­LE SVI­LO­KOS, ZA­LJU­BLJE­NIK U KO­NJE

Šta je "mer­ce­des" 
pre­ma li­pi­ca­ne­ru !? 
Kad upreg­ne ko­nje i sed­ne u svoj fi­ja­ker, Du­le Svi­lo­kos  to­li­ko uži­va u vo­žnji da to za­do­volj­stvo ne bi me­njao 
ni za ka­kvu vo­žnju ču­ve­nim auto­mo­bi­li­ma. Ve­li­ku lju­bav pre­ma če­tvo­ro­no­žnim le­po­ta­ni­ma on je na­sle­dio  
od oca i de­de, a že­li da je pre­ne­se na si­na i ćer­ku

La­ća­rač­ka 
fi­ja­ke­ri­ja­da
Dru­ga po re­du Fi­ja­ke­ri­ja­da 

odr­ža­će se 14. ju­na u La­ćar­ku, u 
or­ga­ni­za­ci­ji Ko­njič­kog udru­že­
nja „Sta­ri fi­ja­ker“. Na­kon de­fi­lea 
kroz se­lo, uče­sni­ci će se tak­mi­
či­ti u vi­še di­sci­pli­na. Oče­ku­ju 
do­la­zak mno­gih pred­stav­ni­ka 
ko­njič­kih udru­že­nja iz Voj­vo­di­
ne, is­ti­če Du­le Svi­lo­kos, ko­ji se 
ta­ko­đe pri­pre­ma a uče­stvo­va­će 
na ovoj ma­ni­fe­sta­ci­ji.  

Obilazak njiva 

Dule Svilokos

Etno kutak u dvorištu

Na fijakerijadi

Svadba
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Poznato po manastirima koje ga 
okru­žu­ju, se­lo Ši­ša­to­vac ve­ko­
vi­ma ži­vi „u sen­ci” du­hov­nih 

zda­nja ko­ja su da­la ne­mer­ljiv do­pri­
nos srp­skoj isto­ri­ji i kul­tu­ri. Na­kon 
no­vin­skih na­pi­sa o že­lji bo­ga­tih pre­
ko­o­ke­an­skih Sr­ba da u Ši­ša­tov­cu, 
Te­sli u čast, na­pra­ve No­vi Smi­ljan, 
se­lo se po­no­vo na­šlo u ži­ži in­te­re­so­
va­nja jav­no­sti, a za dve­sto­ti­nak me­
šta­na u se­dam­de­se­tak ši­ša­to­vač­kih 
do­mo­va, sve to je sa­mo tra­čak no­
ve, ko zna ko­je po re­du, na­de da će 
ne­što, naj­zad, mo­žda bi­ti bo­lje.
Ova­ko, na sre­do­kra­ći pu­ta iz­me­

đu Srem­ske Mi­tro­vi­ce i No­vog Sa­
da, 16 ki­lo­me­ta­ra od biv­še pre­sto­
ni­ce Rim­skog car­stva i ne­pu­nih 40 
ki­lo­me­ta­ra od ne­su­đe­nog glav­nog 
gra­da Po­kra­ji­ne, me­šta­ni Ši­ša­tov­ca 
bro­je mo­no­to­ne fru­ško­gor­ske da­ne, 
sve­sni da se­lo po­la­ko iz­u­mi­re i da će 
ve­o­ma br­zo vi­ken­da­ša bi­ti vi­še ne­go 
sta­nov­ni­ka. Sa­da ima­ju sto­ti­nak vi­
ken­da­ša ko­ji su ov­de ve­ći deo go­di­
ne, ba­ve se ba­što­van­stvom, vo­ćar­
stvom i pče­lar­stvom, ali se­lo vr­vi od 
de­ce sa­mo u vre­me vre­me škol­skog 
ras­pu­sta, ka­da stig­nu ma­li­ša­ni či­ji su 
ro­di­te­lji po­te­kli iz Ši­ša­tov­ca. Ra­do se 
klin­ci vra­ća­ju se na pra­de­dov­ska og­
nji­šta, krv ni­je vo­da, ko­re­ni vu­ku, ali 
ose­ćaj tra­je sa­mo dok su de­ca. Što 
su sta­ri­ji, sve re­đe do­la­ze i na kra­ju 
za­bo­ra­ve se­lo svo­jih pre­da­ka.
Ma­lo je je onih ko­ji že­le da osta­

nu da ži­ve u se­lu bez pro­dav­ni­ce, 
ka­fi­ća, am­bu­lan­te, po­šte....Vi­še od 
40 ne­že­nja, ma­hom sta­ri­jih, ne mo­
že da se ože­ni jer de­voj­ke ne­će ov­de 
no­gom da kro­če. Za­to je, što bi re­
kao mla­di, agil­ni pred­sed­nik Sa­ve­ta 
MZ Ši­ša­to­vac Ni­ko­la Mi­tro­vić, pa­
ra­doks još: lju­di ov­de ne osta­ju, a s 
dru­ge stra­ne – sve pra­zne ku­će br­zo 
pro­na­đu kup­ce, pa su čak sku­plje 
ne­go u su­sed­nom, da­le­ko ve­ćem Le­
ži­mi­ru ta­ko da u Ši­ša­tov­cu sko­ro da 
ne­ma pra­znih ku­ća! Na­ža­lost, ku­će u 
se­lu ne ku­pu­ju mla­di, već pen­zi­o­ne­
ri, osta­re­li lju­di ko­ji že­le da u bli­zi­ni 
ma­na­sti­ra Ši­ša­to­vac i Pet­ko­vi­ca, na 
či­stom va­zdu­hu fru­ško­gor­skih pa­di­
na pro­ve­du svo­je po­sled­nje da­ne.
Pred­sed­nik se­la Ni­ko­la Mi­tro­vić je 

obra­zo­van mla­dić, za­po­slen u srem­
sko­mi­tro­vač­koj Di­rek­ci­ji za iz­grad­
nju gra­da. Če­sto je spre­man da bu­
kval­no sam za­su­če ru­ka­ve i do­hva­ti 
se ure­đe­nja se­la. Sve­stan je da od 
sta­ri­jih me­šta­na ne mo­že oče­ki­va­
ti ve­li­ku po­moć, a i od ma­log bro­ja 
mla­dih, na pr­ste jed­ne ru­ke mo­gu 
se iz­bro­ja­ti oni ko­ji istin­sku pri­o­nu 
da po­mog­nu. Za­to je Ni­ko­la pri­me­
nio „tak­ti­ku” da, za­hva­lju­ju­ći to­me 
što je u grad­skim vla­sti­ma do­sta 
nje­go­vim vr­šnja­ka, mla­dih, spo­sob­

nih lju­di, is­ko­ri­sti sva­ku pri­li­ku i lič­
nim uti­ca­jem ko­ji di­nar vi­še “skre­
ne” u svo­je se­lo.
Sti­ca­jem okol­no­sti, de­si­lo se da 

u istom da­nu Ši­ša­to­vac po­se­te no­
vi­na­ri ali i po­moć­nik gra­do­na­čel­ni­ka 
Srem­ske Mi­tro­vi­ce Bo­ri­slav Ba­bić 
i Bran­ko Ja­ko­vlje­vić iz Grad­ske 
upra­ve za obra­zo­va­nje. Po ko zna ko­
ji put Ni­ko­la je po­teg­nuo ve­ze i vr­
šnja­ke „iz vla­sti“ do­veo u se­lu. Pr­va 
sta­ni­ca – se­o­ska ško­la. U če­tvo­ro­go­
di­šnjoj ško­li – sa­mo tri đa­ka: Goran 
Mir­ko­vić, uče­nik pr­vog raz­re­da, Du­
šan Pe­tro­vić, uče­nik dru­gog i Mar­
ko Fi­li­po­vić, uče­nik če­tvr­tog raz­re­
da. Od tri đa­ka, dvo­ji­ca su iz obli­žnje 
Pet­ko­vi­ce kraj isto­i­me­nog ma­na­sti­ra. 
Eto slu­čaj­no­sti: i ma­le­ni Ši­ša­to­vac ne­
ko­me je cen­tar sve­ta.
Sa đa­ci­ma ra­di uči­te­lji­ca Aleksan­

dra La­ke­tić ko­ja sva­ko­ga da­na pu­
tu­je iz Srem­ske Mi­tro­vi­ce. Za svo­je 
uče­ni­ke ona ima sa­mo re­či hva­le:
- Do­bri su i ve­o­ma po­slu­šni đa­ci, 

ja­ko do­bra de­ca. Iako nas je ma­lo u 
ško­li, ima­mo raz­ne ak­tiv­no­sti i vre­me 
to­kom na­sta­ve ve­o­ma br­zo nam pro­
le­ti – pri­ča nam uči­te­lji­ca Alek­san­dra.
Ma­li­ša­ni baš svoj­ski ra­de na ča­

so­vi­ma, a ka­ko i ne bi ka­da je uči­te­
lji­ca po­sve­će­na sa­mo nji­ma tro­ji­ci. 
Sva­ki dan, na sva­kom ča­su, ra­di se 
pred­vi­đe­no gra­di­vo, od­go­va­ra... 
Iako je fa­sa­da škol­ske zgra­de 

ure­đe­na, sa­ma unu­tra­šnjost go­vo­ri 
da de­ce­ni­ja­ma ni­je bi­lo ve­ćih ula­
ga­nja. U pro­stra­nom hod­ni­ku, pre 
ula­ska u uči­o­ni­cu, sme­šten je i deo 
sport­skih re­kvi­zi­ta, ali su sta­re plo­
či­ce do­tra­ja­le i vre­me je da se sve 
to pro­me­ni. Plan je da se ovo­ga le­ta 
pro­me­ni i pod u uči­o­ni­ci, iz­mal­te­ri­še 
hod­nik i iz­ve­de još par sit­nih ra­do­

va. Jer, uve­li­ko se „šu­ška“ da je u 
se­lu „čak“ pet no­vih trud­ni­ca! To je 
za Ši­ša­tov­ča­ne pr­vo­ra­zred­na vest, 
va­žni­ja od svih dru­gih. De­ca zna­če 
bu­duć­nost se­la.
-  Sve što ra­di­mo, ra­di­mo zbog 

ovih ma­li­ša­na u ško­li i de­ce ko­ja će 
se tek ro­di­ti – pri­ča nam Ni­ko­la.
U bli­zi­ni ško­le je ure­đen i mi­ni 

park sa igrač­ka­ma za de­cu, a da­lje 
u cen­tru se­la i ma­lo ve­ći park na­pra­
vljen na me­stu ne­ka­da za­ko­ro­vlje­
nog pro­sto­ra sko­ro za­šu­mlje­nog di­
vljim iz­dan­ci­ma. Sve je to pred­sed­
nik Ni­ko­la svo­jim ru­ka­ma kr­čio pret­
hod­ne dve go­di­ne ko­li­ko je na če­lu 
se­la, sve dok ni­je ure­dio i pre­tvo­rio 
u igra­li­šte i me­sto oku­plja­nja.
Na pi­ta­nje ka­ko se ov­de ži­vi, Ni­

ko­la od­go­va­ra pi­ta­njem:
- Da li bi­ste vi ži­ve­li u se­lu ko­

je ima sa­mo če­tvo­ro­go­di­šnju ško­lu 
i ma­na­stir? Za­i­sta, na­še je­di­no bo­
gat­stvo, bu­kval­no sve što ima­mo, 
su ova ško­la i ma­na­stir. Ne­ma­mo le­
ka­ra, apo­te­ku, zu­ba­ra, pro­dav­ni­cu, 
po­štu. Za sva­ku sit­nic­nu, ne­ka­da i 
vi­še pu­ta dnev­no, mo­ra­mo u tri ki­lo­
me­tra uda­lje­ni Le­ži­mir. Ni­je to zgod­
no ni le­ti, a ka­mo­li zi­mi kad ve­je – 
ka­zu­je nam Ni­ko­la.
Što se pre­vo­za ti­če, auto­bus iz 

Mi­tro­vi­ce do­la­zi u se­lo ne­ko­li­ko pu­
ta dnev­no ka­da je škol­ska go­di­na, a 
reč je o li­ni­ji ko­ja po­ve­zu­je Man­đe­
lost, Le­ži­mir i Ši­ša­to­vac. Ši­ša­tov­ča­ni 
su za­do­volj­ni, sa­mo kad ima pre­voz 
do gra­da, ma­kar i sa­mo dva pu­ta 
dnev­no. 
Put nas vo­di do sport­skog igra­

li­šta ko­je je Ni­ko­la ure­dio, dok po­
moć­nik gra­do­na­čel­ni­ka Srem­ske Mi­
tro­vi­ce Bo­ri­slav Ba­bić vi­še za se­be 
go­vo­ri ka­ko bi ovo se­lo mo­glo bi­ti 
ide­al­no od­ma­ra­li­šte, bli­zu dva ve­li­ka 
gra­da, a okru­že­no ti­ši­nom dva ma­
na­sti­ra.
-  Ne­ma­mo sport­ski klub, ali u 

cen­tru ima­mo ovo igra­li­šte ko­je smo 
sa­mi na­pra­vi­li i tu se mla­di oku­plja­ju 
sva­ko ve­če. Iza je ma­li ba­zen sa iz­
vor­skom vo­dom, omi­lje­no me­sto za 
pro­vod de­ce ko­ja ov­de na ras­pust 
– pri­ča pred­sed­nik se­la i na­ja­vlju­je 
pla­no­ve da se ogra­di park i as­fal­ti­

ra­ju dve uli­ce u se­lu ko­je još uvek 
ne­ma­ju as­falt.
 - Bi­će do­bro ako to uspe­mo, a za 

da­lje će­mo vi­de­ti. Zna­mo da ne­ma 
pre­vi­še nov­ca u grad­skoj ka­si i za­to 
tra­ži­mo sa­mo ono što je naj­nu­žni­je 
– is­ti­če Ni­ko­la.
Plan je i da se u cen­tru se­la re­no­

vi­ra i pro­stor kraj me­sne za­jed­ni­ce. 
Ide­ja je da se za­tim taj pro­stor iz­da 
u za­kup ne­ko­me ko bi ov­de otvo­rio 
pro­dav­ni­cu me­šo­vi­te ro­be.
- Tre­ba pro­dav­ni­ca svi­ma, ne sa­

mo me­šta­ni­ma. Vi­ken­di­ma u po­se­te 
ma­na­sti­ri­ma Ši­ša­to­vac i Pet­ko­vi­ca 
do­đe i vi­še od 30 auto­bu­sa pre­pu­
nih tu­ri­sta. Se­lo od to­ga ne­ma ni­ka­
kve ko­ri­sti. Ne­ma­mo ni pro­dav­ni­cu 
gde bi ku­pi­li hleb,vo­du, čo­ko­la­du... 
Po­treb­na je pro­dav­ni­ca i tu­ri­sti­ma i 
me­šta­ni­ma. Jer, či­nje­ni­ca je da mi 
ne­ma­mo ni­ka­kvu ko­rist od to­ga što 
tu­ri­sti do­la­ze u se­lu. Za­to pla­ni­ram 
da na pla­tou u cen­tru se­la već na­
red­ne go­di­ne po­sta­vi­mo štan­do­ve 
gde bi na­še do­ma­ći­ce, vo­ća­ri i pče­la­
ri pro­da­va­li svo­je pro­iz­vo­de. Ima­mo 
ve­li­ki po­ten­ci­jal i tre­ba ga is­ko­ri­sti­ti 
jer to zna­či no­vi pri­hod i ga­ran­tu­je 

op­sta­nak lju­di u se­lu – op­ti­mi­sta je 
Ni­ko­la Mi­tro­vić. – Za­to že­lim da već 
ove go­di­ne u se­lu for­mi­ra udru­že­
nje že­na, da se or­ga­ni­zu­ju i poč­nu 
ostva­ri­va­ti ne­ku za­ra­du. 
A, ka­da je već reč o to­me ka­ko se 

sa­da pre­ži­vlja­va, Ni­ko­la nam iz­no­si 
još jed­nu za­ni­mlji­vost: svi me­šta­ni 
se ba­ve po­vr­tar­tvom, naj­vi­še pro­iz­
vod­njom pa­ra­daj­zda, dok je ga­je­nje 
ra­tar­skih kul­tu­ra – ku­ku­ru­za i pše­
ni­ce – sko­ro spo­red­na de­lat­nost, jer 
se, uz po­vr­tar­stvo, do­bar deo me­
šta­na ba­vi vo­ćar­stvom i vi­no­gra­dar­
stvom kao osnov­nim za­ni­ma­nji­ma.
- Šta vre­de od­lič­ni pri­no­si ka­da u 

se­lu ne­ma hlad­nja­če ni or­ga­ni­zo­va­
nog ot­ku­pa. Za­to ube­đu­jem po­ljo­pri­
vred­ni­ke da se mo­ra­ju or­ga­ni­zo­va­ti, 
bi­ti slo­žni­ji i za­jed­nič­ki na­stu­pi­ti na 
tr­ži­štu – ka­že nam na kra­ju raz­go­
vo­ra Ni­ko­la.- Ne­ću se smi­ri­ti dok se 
že­ne i po­ljo­pri­vred­ni­ci ne or­ga­ni­
zu­ju u udru­že­nja za­rad sop­stve­nog 
in­te­re­sa. Tek ta­da se mo­gu na­da­ti i 
ve­ćim pri­ho­di­ma, a Ši­ša­to­vac ne bi 
stra­ho­vao da će se­lo br­zo ne­sta­ti.

�
� Ž. Ne­go­va­no­vić

ŠI­ŠA­TO­VAC • ŽI­VOT „U SEN­CI″ MA­NA­STI­RA

Iz­me­đu car­ske 
i ne­su­đe­ne pre­sto­ni­ce

Bran­ko Ja­ko­vlje­vić, Bo­ri­slav Ba­bić i Ni­ko­la Mi­tro­vić

U sen­ci ma­na­sti­ra

Uči­te­lji­ca sa tri đa­ka

Ni­ko­la Mi­tro­vić
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NA­UČ­NO – STRUČ­NI RA­DO­VI

SREMSKA

POLJOPRIVREDA

Pro­seč­na pro­iz­vod­nja ra­ki­je i ja­
kih al­ko­hol­nih pi­ća za po­sled­njih 
pet go­di­na u Sr­bi­ji iz­no­si oko de­

vet mi­li­o­na li­ta­ra. Re­pu­blič­ki za­vod za 
sta­ti­sti­ku pra­ti sa­mo pro­iz­vod­nju ja­kih 
al­ko­hol­nih pi­ća kod po­ljo­pri­vred­nih 
ga­zdin­sta­va, od­no­sno Sek­tor in­du­stri­
je pra­ti pro­iz­vod­nju kod pri­vred­nih su­
bje­ka­ta, ali ne i kod fi­zič­kih li­ca, gde je 
skon­cen­tri­sa­na naj­ve­ća pro­iz­vod­nja, 
ta­ko da zva­nič­ni po­da­ci ne da­ju pra­vu 
sli­ku na te­re­nu. Od 369 re­gi­stro­va­nih 
pro­iz­vo­đa­ča al­ko­hol­nih pi­ća u Sr­bi­ji 25 
od­sto su pred­u­ze­ća, dok su osta­lih 75 
od­sto re­gi­stro­va­ni pro­iz­vo­đa­či. 
Naj­ra­spro­stra­nje­ni­ja pro­iz­vod­nja 

voć­nih ra­ki­ja je pro­iz­vod­nja ra­ki­je od 
šlji­ve, kao naj­za­stu­plje­ni­je voć­ne vr­
ste. Po pro­iz­vod­nji šlji­ve Sr­bi­ja za­u­zi­
ma če­tvr­to me­sto u sve­tu, od če­ga se 
oko 75 od­sto šlji­ve upo­tre­bi za pro­iz­
vod­nju ra­ki­je. 
Naj­kva­li­tet­ni­je ra­ki­je od šlji­ve se 

pro­iz­vo­de u za­pad­nom de­lu Sr­bi­je i to 
od autoh­to­nih sor­ti šlji­ve po­že­ga­če i 
cr­ve­ne ran­ke, a u po­sled­nje vre­me i 
od ča­čan­skih sor­ti. 
U za­pad­noj Sr­bi­ji se naj­vi­še pro­iz­

vo­di ra­ki­ja šlji­vo­vi­ca, u is­toč­noj Sr­bi­ji 
do­mi­ni­ra­ju spe­ci­jal­ne ra­ki­je (ti­pa tra­
va­ri­ce, na­no­va­ča, men­ta,...), dok se 
u Voj­vo­di­ni ma­nje pro­iz­vo­de ra­ki­je od 
vo­ća i ve­ći­nom su za­stu­plje­ne ra­ki­je 
od gro­žđa. 
U Ma­čvan­skom, Ko­lu­bar­skom i Mo­

ra­vič­kom okru­gu je alar­mant­no sta­nje 
u pri­mar­noj pro­iz­vod­nji, zbog šar­ke 
šlji­ve kod po­že­ga­če. U Ko­lu­bar­skom 
okru­gu sko­ro da vi­še ne­ma ove sor­te, 
a po­zna­to je da po­že­ga­ča da­je šlji­vo­
vi­cu naj­bo­ljeg kva­li­te­ta. Naj­ve­ća ras­
pro­stra­nje­nost šar­ke je na pod­ruč­ju 
od Šap­ca do Lji­ga, oda­kle se sma­nju­
je opa­snost od za­ra­ze pre­ma Čač­ku i 
Uži­cu. 
Na osno­vu po­da­ta­ka ko­ji­ma ras­

po­la­žu in­spek­cij­ske slu­žbe, pro­seč­na 
ukup­na pro­iz­vod­nja ra­ki­je na go­di­
šnjem ni­vou iz­no­si oko 12 mi­li­o­na li­
ta­ra, a sa­mo u Ra­sin­skom okru­gu se 
pro­iz­ve­de oko osam mi­li­o­na li­ta­ra ra­
ki­je. 
Sr­bi­ja je ne­kad bi­la ve­li­ki iz­vo­znik 

ra­ki­je, ali po­sled­njih de­ce­ni­ja se iz­voz 
znat­no sma­njio. Blag rast iz­vo­za po­
no­vo po­či­nje od 2006. go­di­ne. S ob­
zi­rom da ima­mo ve­li­ku pro­iz­vod­nju, 
ve­li­ke ko­li­či­ne ra­ki­ja ko­je su la­ge­ro­
va­ne u po­dru­mi­ma pro­iz­vo­đa­ča, vi­sok 
kva­li­tet i ve­li­ku po­tra­žnju na­ših ra­ki­ja, 
iz­voz je ma­li u od­no­su na ko­li­či­nu ko­ja 
se go­di­šnje pro­iz­ve­de u Sr­bi­ji. Pro­se­
čan iz­voz u pe­ri­o­du od 2009-2013 go­
di­ne je 1,6 mi­li­o­na li­ta­ra u vred­no­sti 
od oko pet mi­li­o­na do­la­ra. Za isti pe­
riod uvoz ja­kih al­ko­hol­nih pi­ća iz­no­si 
5,2 mi­li­o­na li­ta­ra u vred­no­sti od oko 
16 mi­li­o­na do­la­ra. 
Pro­iz­vo­di ko­ji se naj­vi­še iz­vo­ze su 

vi­njak, šlji­vo­vi­ca i voć­ni de­sti­lat. Šlji­
vo­vi­ca se naj­vi­še iz­vo­zi u Cr­nu Go­ru, 
SAD, BiH, Ka­na­du, Švaj­car­sku, Austra­
li­ju, a po­tom sle­de osta­le ze­mlje. De­
sti­la­ti se naj­vi­še iz­vo­ze u Fran­cu­sku i 
Če­šku. Osta­le ra­ki­je od vo­ća u Cr­nu 
Go­ru, po­tom sle­de Ru­si­ja, BiH, SAD i 
Švaj­car­ska. Spe­ci­jal­ne ra­ki­je se naj­vi­
še iz­vo­ze u BiH. Vi­njak se naj­vi­še iz­
vo­zi u Cr­nu Go­ru, BiH, SAD, Ma­ke­do­
ni­ju, Ru­si­ju i Švaj­car­sku. Lo­zo­va­ča se 
naj­vi­še iz­vo­zi u Cr­nu Go­ru, BiH, SAD 
i Polj­sku. 
Pro­iz­vo­di ko­ji se naj­vi­še uvo­ze su 

vin­ski i voć­ni de­sti­lat, vi­ski, li­ke­ri i ko­
njak. Sr­bi­ja za­u­zi­ma če­tvr­to me­sto 

me­đu evrop­skim ze­mlja­ma po 
go­di­šnjoj po­tro­šnji al­ko­ho­la. 
Pra­te­ći pro­ble­mi u obla­sti 

pro­iz­vod­nje ra­ki­je i dru­gih al­
ko­hol­nih pi­ća su: 
• Neo­pre­mlje­nost pro­iz­vo­

đa­ča po­treb­nim ure­đa­ji­ma i 
apa­ra­ti­ma po­go­to­vo ure­đa­ji­ma 
za pu­nje­nje; 
• Za­sta­re­lost opre­me i ure­

đa­ja, sla­ba upo­tre­ba sa­vre­me­
ne teh­no­lo­gi­je pro­iz­vod­nje i 
mo­der­ne opre­me; 
• Ve­ći­na pro­iz­vo­đa­ča ni­su 

struč­no ospo­so­blje­ni; 
• Pro­iz­vod­nja ra­ki­je sa ge­o­

graf­skom ozna­kom po­re­kla ni­
je raz­vi­je­na u do­volj­noj me­ri; 
• Vi­so­ki tro­ško­vi pro­iz­vod­

nje ra­ki­ja sa ozna­kom ge­o­graf­
skog po­re­kla (tro­ško­vi kon­tro­le 
nad pro­iz­vod­njom si­ro­vi­na i ra­
ki­ja, fi­zič­ko he­mij­ska ana­li­za i 
sen­zor­ska oce­na); 
• Pro­iz­vod­nja fal­si­fi­ka­ta al­

ko­hol­na pi­ća, ko­ja se pro­iz­vo­
de od etil al­ko­ho­la uz do­da­tak 
ve­štač­kih bo­ja i aro­ma; 
• Ve­li­ka ne­le­gal­na pro­iz­vod­

nja, pro­iz­vo­di se zva­nič­no za 
sop­stve­ne po­tre­be, a on­da se ne­le­gal­
no sta­vlja u pro­met;
• Usit­nje­na pro­iz­vod­nja, ve­li­ki broj 

pro­iz­vo­đa­ča sa ma­lim pro­iz­vod­nim 
ka­pa­ci­te­ti­ma ko­ji bi tre­ba­lo da udru­že 
svo­ju pro­iz­vod­nju u okvi­ru udru­že­nja, 
za­dru­ga ili uni­ja; 
Va­že­ći za­kon ko­ji re­gu­li­še ovu 

oblast je Za­kon o ra­ki­ji i dru­gim al­
ko­hol­nim pi­ći­ma („Sl. gla­snik RS“, br. 
41/09), ko­ji je do­bio ne­ga­tiv­nu oce­nu 
u Bri­se­lu, jer ni­je uskla­đen sa re­gu­la­
ti­vom EC 110/2008, po­seb­no u obla­
sti ge­o­graf­ske ozna­ke po­re­kla. Uz po­
moć pro­jek­ta PO­LICY& LE­GAL ADVI­CE 
CEN­TRE fi­nan­si­ra­nog od stra­ne EU, u 
to­ku je iz­ra­da no­vog Za­ko­na o ja­kim al­
ko­hol­nim pi­ći­ma, ko­ji će u pot­pu­no­sti 
bi­ti usa­gla­šen sa EU re­gu­la­ti­vom, a naj­
bit­ni­je iz­me­ne od­no­si­će se na ge­o­graf­
sku ozna­ku al­ko­hol­nih pi­ća, ko­ja će bi­ti 
de­ri­ni­sa­na po evrop­skim kri­te­ri­ju­mi­ma.
Pre­ma po­sto­je­ćem Za­ko­nu svi pro­

iz­vo­đa­či ra­ki­ja sa ge­o­graf­skom ozna­
kom po­re­kla su za­šti­ti­li svoj pro­iz­vod 
kao ,,in­di­vi­du­al­nu ge­o­graf­sku ozna­ku’’ 
i kao ta­kvu is­klju­či­vo oni mo­gu da je 
sta­vlja­ju u pro­met. Ovaj na­čin in­di­vi­
du­al­ne ge­o­graf­ske ozna­ke mo­ra se za­
me­ni­ti ,,ko­lek­tiv­nom’’, ko­ja će bi­ti op­
šteg ka­rak­te­ra i od­no­si­će se na od­re­
đen lo­ka­li­tet u ko­jem se ovaj pro­iz­vod 
do­bi­ja na tra­di­ci­o­na­lan na­čin. Svi oni 
ko­ji se pri­dr­ža­va­ju pro­pi­sa­ne, spe­ci­fič­
ne teh­no­lo­gi­je pro­iz­vod­nje ra­ki­je ko­ja 
bu­de bi­la de­fi­ni­sa­na za taj re­gion sti­ču 
pra­vo ko­ri­sni­ka ge­o­graf­ske ozna­ke. 
U obla­sti pro­iz­vod­nje ra­ki­je kao i 

vi­nar­skom sek­to­ru u po­ve­ća­nju pla­
sma­na na ino­stra­na tr­ži­šta ne­do­sta­je 
do­volj­no kva­li­tet­nog mar­ke­tin­ga. Ka­
ko u sve­tu, ta­ko i u Sr­bi­ji, glo­bal­na 
po­pu­la­ri­za­ci­ja ve­štač­kih pi­ća i in­ten­
zi­van mar­ke­ting uči­ni­li su da mno­gi 
pro­iz­vo­di po­put srp­ske ra­ki­je iz­gu­be 
auten­tič­nost i pri­ču o tra­di­ci­ji ko­ja ih 
je pra­ti­la. Po­sled­njih go­di­na u Sr­bi­ji se 
ja­vlja zna­ča­jan broj pro­iz­vo­đa­ča kva­
li­tet­ne ra­ki­je, kon­zu­men­ti se okre­ću 
vi­so­ko kva­li­tet­nim pi­ći­ma, a ma­li pro­
iz­vo­đa­či ima­ju pri­li­ku da za­u­zmu po­zi­
ci­je na tr­ži­štu.

„Mu­če­ni­ca“ te­če 
naj­vi­še na cr­no
U Sr­bi­ji se go­di­šnje pro­iz­ve­de 20 

do 30 mi­li­o­na li­ta­ra lju­te ra­ki­je i još 
to­li­ko me­ke šlji­vo­vi­ce, go­vo­re po­da­ci 
struč­nja­ka iz ča­čan­skog In­sti­tu­ta za 
vo­ćar­stvo. U 2014. go­di­ni je is­pe­če­no 
za 30 od­sto ma­nje, jer su i pri­no­si šlji­
ve bi­li zna­čaj­no uma­nje­ni. Ra­ki­ja je i 
lo­ši­jeg kva­li­te­ta, zbog manj­ka še­će­ra 
u plo­do­vi­ma. 

Pro­ce­nju­je se da u Sr­bi­ji ima 
244.000 hek­ta­ra, sa oko 49 mi­li­o­na 
sta­ba­la šlji­ve. Pro­seč­no se ube­re oko 
600.000 to­na „po­že­ga­če“, „sten­le­
ja“, „ča­čan­ske le­po­ti­ce“, „ra­ne“. Od 
te ko­li­či­ne tek de­set od­sto se na do­
ma­će i stra­no tr­ži­šte pla­si­ra kao sto­
na šlji­va. Sve osta­lo ide za pre­ra­du 
- naj­vi­še, oko 80 od­sto, u ka­za­ne za 
pe­če­nje ra­ki­je! 
Struč­nja­ci is­ti­ču da ni­je lo­še osta­

vlja­ti šlji­vu za ra­ki­ju, ali ka­da bi se 
pro­iz­vo­di­la kon­tro­li­sa­na vi­so­ko­kva­li­
tet­na, vr­hun­ska ra­ki­ja, ko­ja bi bi­la za­
šti­će­na i bren­di­ra­na. 
- Ret­ko ko zna da je srp­ska šlji­vo­

vi­ca u vre­me pro­hi­bi­ci­je u Ame­ri­ci bi­
la u ran­gu sa vi­ski­jem i ko­nja­kom, i 
po ce­ni i po kva­li­te­tu - ka­že dr Ra­de 
Mi­le­tić, is­tak­nu­ti struč­njak In­sti­tu­ta 
za vo­ćar­stvo u Čač­ku. Po­je­di­ni srp­ski 
do­ma­ći­ni i sa­da pro­iz­vo­de ra­ki­ju od­lič­
nog kva­li­te­ta, ali se tu ra­di o ma­njim 
ko­li­či­na­ma, sa ko­jim ne mo­že ozbilj­
no da se iza­đe na tr­ži­šte. Na to­me bi 
tre­ba­lo ozbilj­no da se po­ra­di i da se 
na­pra­vi srp­ski brend, ko­ji će bi­ti pre­
po­zna­tljiv u sve­tu.

Ujam dva li­tra po ka­za­nu

Ka­zan­dži­je, ši­rom za­pad­ne i cen­
tral­ne Sr­bi­je, vla­sni­ci ure­đa­ja za de­sti­
la­ci­ju, idu od se­la do se­la i od do­ma­ći­
na do do­ma­ći­na ko­ji ne­ma­ju lam­pe­ke 
i pe­ku ra­ki­ju. Ujam za je­dan ka­zan ra­
ki­je je dva li­tra lju­te ra­ki­je. Da­nas se 
u Sr­bi­ji u vi­še od 90 od­sto slu­ča­je­va 
ra­ki­ja pro­iz­vo­di ne­kon­tro­li­sa­no. Za­
kon o pro­iz­vod­nji ra­ki­je, ko­ji je do­net 
pre ne­ko­li­ko go­di­na i ko­ji pro­pi­su­je da 
pro­iz­vo­đač mo­ra da ima teh­no­lo­ga, 
po­se­ban ure­đaj za pe­če­nje ra­ki­je..., 
ni­je sa odu­še­vlje­njem do­če­kan me­đu 
pro­iz­vo­đa­či­ma srp­ske mu­če­ni­ce. Oni 
ve­le da bi, uko­li­ko bi po­što­va­li za­kon, 
tro­ško­vi sa­mo jed­nog li­tra ra­ki­je, u 
ko­je ula­ze uslu­ge teh­no­lo­ga, ak­ci­zna 
mar­ki­ca, po­rez, knji­go­vo­đa, do­sti­gli 
ci­fru ve­ću od 450 di­na­ra, pa ta­ko ne bi 
ima­li ko­me da je pro­da­ju. 
-  De­ce­ni­ja­ma pe­čem ra­ki­ju ona­

ko ka­ko su me uči­li mo­ji pre­ci’’, ka­že 
Sve­to La­za­re­vić. iz Dra­ga­če­va. Sva­
ke go­di­ne is­pe­čem oko hi­lja­du li­ta­ra 
i sta­vljam je u hra­sto­vu bu­rad, gde 
od­le­ži naj­ma­nje dve go­di­ne. Ve­ću ko­
li­či­nu pro­dam na be­o­grad­skom tr­ži­štu. 
Do­la­ze lju­di do ku­će, si­pa­ju u ba­lo­ne 
i te­ra­ju. Ce­na je 500 di­na­ra po li­tru. 
Gde ta ra­ki­ja za­vr­ša­va ne znam. Valj­
da po be­o­grad­skim ka­fa­na­ma. Pro­iz­
vo­đa­či is­ti­ču da je Za­kon o pro­iz­vod­

nji ra­ki­je, ume­sto da ure­di ovu 
oblast, za­pra­vo do­pri­neo po­ja­vi 
ku­po­vi­ne ra­ki­je na „cr­no“, te 
pred­la­žu da se što pre me­nja, 
ili da im se obez­be­de po­volj­ni­ji 
uslo­vi za pro­iz­vod­nju. 
Re­gi­stro­va­ni pro­iz­vo­đa­či is­

ti­ču da bi pr­vo tre­ba­lo da se iz­
me­ni ak­ci­zna po­li­ti­ka, jer, re­ci­
mo, 13 fun­ti je po­treb­no da se 
li­tar ra­ki­je iz­ve­ze u En­gle­sku, 
dok se ak­ci­za za uvoz vi­ski­ja 
u na­šu ze­mlju pla­ća tek je­dan 
evro.
-  Ra­ki­ja je ple­me­ni­ti­je pi­

će od vi­ski­ja, vod­ke ili bi­lo kod 
dru­gog že­sto­kog pi­ća i za­to ne­
ma raz­lo­ga da li­tar ra­ki­je ko­
šta is­pod 15 evra -  ka­zao je 
Pre­drag Pre­do Pro­da­no­vić, 
je­dan od naj­po­zna­ti­jih pro­iz­vo­
đa­ča ra­ki­je u Sr­bi­ji, ko­ji sva­ke 
go­di­ne iz­ve­ze vi­še od 1.000 bo­
ca „Je­lič­kog du­ka­ta“. -  Ča­ši­ca 
mo­je ra­ki­je u re­sto­ra­nu u Ha­
no­ve­ru ko­šta de­vet evra, ka­
že on, dok se ča­ši­ca ne­ka­kve 
ra­ki­je u ča­čan­skim bir­ti­ja­ma 
slu­ži za 30 ili 40 di­na­ra. To je 
po­ka­za­telj ko­li­ko mi ce­ni­mo 

svo­je na­ci­o­nal­no pi­će. Za­kon tre­ba da 
ozbilj­ni­je šti­ti pro­iz­vo­đa­če i za­bra­ni da 
u srp­ske ka­fa­ne ra­ki­ja do­la­zi ne­le­gal­
nim to­ko­vi­ma. 

Hva­li­mo se ra­ki­jom, 
ali je sla­bo iz­vo­zi­mo
Iako se bu­sa­mo u gru­di ka­ko je 

ra­ki­ja naš naj­ve­ći brend u sve­tu, sa 
iz­vo­zom ovog al­ko­hol­nog pi­ća u pot­
pu­no­sti smo za­ta­ji­li. Pre­ma po­da­ci­ma 
agen­ci­je „Kjub risk“, Sr­bi­ja je od po­
čet­ka 2013.   go­di­ne, na ino­stra­nom 
tr­ži­štu, pla­si­ra­la sa­mo 29.688 li­ta­ra 
ra­ki­je. Struč­nja­ci ka­žu da je ta ko­li­či­
na „ma­la“ i „sme­šna“, i da je ne­ka­da 
sam „Pro­ku­pac“, dok je ra­dio, dnev­no 
pu­nio 20.000 bo­ca. 
– Iz­voz je sim­bo­li­čan, a po­ten­ci­jal 

ogro­man -ka­že Ivan Uro­še­vić, pred­
sed­nik Gru­pa­ci­je pro­iz­vo­đa­ča ra­ki­je 
pri Pri­vred­noj ko­mo­ri Be­o­grad. Glav­
ni pro­blem je što mi naš na­ci­o­nal­ni 
pro­iz­vod ne ce­ni­mo. - Za ne­kog ko se 
ozbilj­no ba­vi pro­iz­vod­njom, ta ko­li­či­na 
iz­ve­ze­ne ra­ki­je je za­ne­mar­lji­va. Na­
ža­lost, ni­ko ni­je na­šao za shod­no da 
vi­di ka­kvi su nam po­ten­ci­ja­li, jer ovaj 
iz­voz ko­ji je omo­gu­ćen za ru­sko tr­ži­
šte, de­ša­va se jed­nom u sto go­di­na. 
Ze­mlje se de­ce­ni­ja­ma bo­re da uđu na 
nji­ho­vo tr­ži­šte, na­ma se uka­za­la šan­
sa, ali ne­ma­mo ko­li­či­ne. 
Ka­ko ka­že Uro­še­vić, mo­guć­nost da 

se po­ten­ci­jal pro­ši­ri je ve­li­ka, ali sa 
ovim za­ko­nom, šan­se su vr­lo ma­le. 
Za­li­ha ima, ali ne do­volj­no da bi to i 
iz­ve­zli. Na­i­me, naj­ve­će ko­li­či­ne ra­ki­je 
na­la­ze se kod in­di­vi­du­al­nih pro­iz­vo­
đa­ča, na „cr­nom“ tr­ži­štu, i njih za­kon 
ne po­zna­je. No­vim za­ko­nom, ko­ji bi 
tre­ba­lo da „za­ži­vi“ po­lo­vi­nom 2015. 
go­di­ne, že­li­mo da tu ra­ki­ju vra­ti­mo u 
le­gal­ne to­ko­ve, do­da­je is­ti­če Uro­še­vić. 
Upra­vo bi taj po­stu­pak do­veo do na­
šeg re­al­nog po­ten­ci­ja­la ka­da je reč o 
pro­iz­vod­nji ra­ki­je. 
Re­gi­stro­va­ni pro­iz­vo­đa­či, u od­

no­su na to­li­ko ko­li­ko bi mo­gli, pra­ve 
sim­bo­lič­no ma­le ko­li­či­ne ra­ki­je. Za­to 
je pred­lo­že­no da sva­ko ima pra­vo da 
pro­iz­vo­di i fla­ši­ra ra­ki­ju, ali mo­ra da 
bu­de re­gi­stro­van pro­iz­vo­đač. Ako ne­
će to da ra­di, tre­ba da mu se omo­gu­ći 
da to pro­da kao si­ro­vi­nu, uz kon­tro­lu 
pro­iz­vo­da. Po­da­ci „Kjub risk“ agen­ci­
je po­ka­zu­ju da je za pr­vih de­vet me­
se­ci 2014. go­di­ne iz­ve­ze­no ra­ki­je za 
482.291 evro. U 2013. go­di­ni ovog 
al­ko­hol­nog pi­ća iz­ve­zli smo za ne­što 
vi­še od 518.000 evra. Po­sled­nji po­da­
ci go­vo­re da je u 2012. oko 80 od­
sto al­ko­hol­nog pi­ća bi­lo u ne­le­gal­nim 
to­ko­vi­ma, od to­ga, 95 od­sto je ra­ki­

ja, pri­ča Uro­še­vić. U za­ko­nu po­sto­
ji ogrom­na ru­pa, i on ne pre­po­zna­je 
ile­gal­ce. Tač­no je da mi ne zna­mo šta 
pi­je­mo, i da li je zdrav­stve­no bez­bed­
no ili ni­je. Ka­ko ni­ko ne kon­tro­li­še i ne 
po­sto­je de­kla­ra­ci­je, po­sto­je ogrom­ne 
mo­guć­no­sti za mal­ver­za­ci­ja­ma. Ka­ko 
ka­že Uro­še­vić, re­gi­stro­va­ni pro­iz­vo­đa­
či ne mo­gu da od­go­vo­re na zah­te­ve 
ino­stra­nog tr­ži­šta, a dr­ža­va bi mo­ra­la 
da bu­de po­sred­nik.

Ra­ki­ja u le­gal­nim 
to­ko­vi­ma
Oče­ku­je se da će sre­di­nom 2015. 

go­di­ne bi­ti do­net no­vi za­kon o ja­kim 
al­ko­hol­nim pi­ći­ma. Glav­ne no­vi­ne ti­ču 
se ma­lih pro­iz­vo­dja­ča ko­je je dr­ža­va 
do sad gu­ra­la u si­vo tr­ži­šte. Se­o­ska 
do­ma­ćin­stva ko­ja su do sa­da pro­iz­vo­
di­la ra­ki­ju i ni­su mo­gla le­gal­no da je 
pro­da­ju, zbog va­že­ćeg Za­ko­na o ra­ki­
ji, mo­ći će da odah­nu jer će ih no­vi za­
kon o ja­kim al­ko­hol­nim pi­ći­ma uve­sti 
u le­gal­ne to­ko­ve.
-  No­vi za­kon o ra­ki­ji pri­pre­ma se 

od kra­ja 2014. go­di­ne. Glav­ne no­vi­ne 
ti­ču se ma­lih pro­iz­vo­dja­ča, pre sve­ga, 
se­lja­ka, ko­ji­ma će bi­ti omo­gu­će­no da 
svo­ju ra­ki­ju pro­da­ju le­gal­no. Po Za­ko­
nu ko­ji je do­net 2009. go­di­ne da bi 
ne­ko pro­iz­vo­dio ra­ki­ju mo­rao je da 
bu­de re­gi­stro­van, što je bi­lo pri­lič­no 
kom­pli­ko­va­no za ma­le pro­iz­vo­dja­če, 
na­vo­di Ivan Bog­da­no­vić, član rad­
ne gru­pe ko­ji ra­di na do­no­še­nju no­vog 
za­ko­na.  
Do­sta se­o­skih do­ma­ćin­sta­va ima 

šlji­ve i sve vi­ško­ve u pro­iz­vod­nji do­
sa­da su tra­di­ci­o­nal­no ko­ri­sti­li za pro­iz­
vod­nju ra­ki­je, ali ni­su ima­li mo­guć­nost 
da je le­gal­no pro­da­ju. No­vi za­kon će 
im to omo­gu­ći­ti. Bez­broj se­lja­ka ti­me 
se ba­vi go­di­na­ma i njih je sta­rim za­
ko­nom dr­ža­va prak­tič­no gu­ra­la u ile­
ga­lu, od­no­sno si­ve tr­ži­šte. Do­bar deo 
pro­me­na u no­vom za­ko­nu od­no­si­će se 
i na usa­gla­ša­va­nje na­ših ka­te­go­ri­ja sa 
evrop­skim. U Sr­bi­ji po­sto­je spe­ci­fič­ni 
pro­iz­vo­di kao što su kle­ko­va­ča, tra­va­
ri­ca i još ne­ke ra­ki­je ko­je u Evro­pi ne 
po­sto­je. To tre­ba sa­ču­va­ti i pri­la­go­di­
ti evrop­skom za­ko­no­dav­stvu i tr­ži­štu. 
Ono što će ta­ko­dje bi­ti po­jed­no­sta­
vlje­no su i pro­ce­du­re za za­po­či­nja­nje 
pro­iz­vod­nje. Teh­nič­ki uslo­vi ko­ji su 
do­sa­da bi­li pre­vi­še bi­ro­krat­ski znat­
no će bi­ti sma­nje­ni. Bi­ro­kra­ti­ja će bi­ti 
sve­de­na na mi­nu­mum. 
Član rad­ne gru­pe za iz­ra­du no­vog 

za­ko­na Ivan Bog­da­no­vić je sed­ma ge­
ne­ra­ci­ja po­ro­di­ce Bog­da­no­vić iz se­la 
Ko­sto­je­vi­ću kod Ba­ji­ne Ba­šte, ko­ja se 
ba­vi pro­iz­vod­njom ra­ki­ja „Sta­ra So­ko­
lo­va’’. Ka­ko ka­že, ovaj brend na­sta­vio 
je kom­bi­na­ci­jom naj­no­vi­jih me­to­da 
pro­iz­vod­nje i is­ku­stva pre­da­ka ko­
ji su pre dve de­ce­e­ni­je re­ši­li da zna­
nje ugra­dje­no u nji­ho­ve do­ma­će ra­
ki­je sta­ve pod ime „Sta­ra So­ko­lo­va’’. 
Da­nas, pro­da­ju vi­[e od 100.000 bo­ca 
raz­li­či­tih ra­ki­ja i ja­kih pi­ća. Vi­še od 65 
od­sto pro­iz­vod­nje iz­vo­ze, dok je osta­
tak na­me­njen srp­skom tr­ži­štu. 
-  Če­ti­ri naj­zna­čaj­ni­ja tr­ži­šta su 

nam pre­ko­o­ke­an­ska – Austra­li­ja, Ru­
si­ja, Ka­na­da i Ame­ri­ka -is­ti­če Bog­da­
no­vić. Po nje­go­vim re­či­ma, u Sr­bi­ji su 
i da­lje ek­tu­el­ne „be­le’’ voć­ne ra­ki­je 
ko­je su raz­re­va­le u inoks su­do­vi­ma 
ili sta­klu, dok se u ino­stran­stvu i  da­
lje naj­vi­še ce­ni i tra­ži sta­ra šlji­vo­vi­ca 
iz hra­sto­vog bu­re­ta. Ka­da je reč o vi­
nu, ima­mo do­bra vi­na, na­vo­di Bog­
da­no­vić, ali na­šim pro­iz­vo­dja­či­ma 
je po­sao ve­o­ma ote­žan u iz­vo­zu jer 
ceo svet pro­iz­vo­di vi­na. Ra­ki­ja je ono 
po če­mu smo po­zna­ti i u če­mu smo 
naj­bo­lji. Sr­bi­ja za­to mo­ra da is­ko­ri­
sti svo­ju tra­di­ci­ju u pro­iz­vod­nji ra­ki­je 
jer ona mo­že da bu­de zna­ča­jan iz­vo­
zni po­ten­ci­jal ove ze­mlje.

�
� (Na­sta­vi­će se)

PRO­IZ­VOD­NJA GRO­ŽDJA, VI­NA I RA­KI­JE (5)

Pro­iz­vod­nja ra­ki­je 
i osta­lih al­ko­hol­nih pi­ća

Pi­še: Bra­ni­slav Gu­lan, 
član Od­bo­ra za se­lo SA­NU

U Sr­bi­ji se go­di­šnje pro­iz­ve­de 20 do 30 mi­li­o­na li­ta­ra lju­te ra­ki­je i još to­li­ko 
me­ke šlji­vo­vi­ce. Od 369 re­gi­stro­va­nih pro­iz­vo­đa­ča al­ko­hol­nih pi­ća u Sr­bi­ji 
25 od­sto su pred­u­ze­ća, dok su osta­lih 75 od­sto re­gi­stro­va­ni pro­iz­vo­đa­či

Ujam za jedan kazan rakije je 
dva litra ljute rakije



Na lokalitetu Buđanovci usev 
paprike (sorta Bobita, rasa­
đena 04.05.) se nalazi u fazi 

početak cvetanja: vidljivi cvetni pu­
poljci na glavnom stablu do otvore­
ni prvi cvetovi.

 Vizuelnim pregledom useva re­
gistrovano je prisustvo sledećih 
štetnih organizama:

1. Kukuruzni plamenac 
(Ostrinia nubilalis)

Prvo jajno leglo kukuruznog pla­
menca u ovom usevu je uočeno 
01.06. Tokom ove nedelje je došlo 
do intenziviranja polaganja jaja, pa 
je prilikom pregleda 05.06. uočeno 
još 8 jajnih legala ( 9% napadnutih 
biljaka) koja  nalazimo i na licu i na 
naličju lista.

Paprika je izuzetno osetljiva na 
napad ove štetočine čija gusenica 
prodire u stablo i plod paprike. Šte­
te nastaju usled lomljenja stabla, 
poleganja biljaka i oštećenja samih 
plodova na kojima se kasnije često 
razvija bakterija Erwinia carotovora 
(prouzrokovač vlažne truleži).

Proizvođačima preporučujemo 
redovne preglede paprike, naročito 
kod useva koji su ranije rasađeni i 
već formiraju plodove. Najbolji mo­
menat za tretman je sam početak 
piljenja larvi, dok još nisu prodrle u 
stablo ili plod, insekticidima ovicid­
no - larvicidnog dejstva:

- Coragen 20-SC (a.m. hloran­
traniliprol) 0,14-0,2 l/ha

- Avaunt 15-EC (a.m. indoksa­
karb) 0,17-0,25 l/ha

- Affirm 095-SG (a.m. emamek­
tin benzoat) 1,5-2 kg/ha  

2. Vaši (Aphididae)

U usevu smo registrovali i kolo­
nije lisnih vašiju. Ako se utvrdi nji­
hovo prisustvo, primeniti neke od 
insekticida kao što su:

- Actara 25-WG (a.m.tiametok­
sam) 160-180 g/ha

- Calypso 480-SC (a.m.tiaklo­
prid) 0,15-0,2 l/ha  

-  Proteus 110-OD (a.m. tiaklo­
prid+deltametrin) 0,5-0,75 l/ha 

- Confidor 200 SL (a.m.imidaklo­
prid) 0,5-0,7 l/ha

- Gatgo 20-OD (a.m. imidaklo­
prid) 0,2-0,25 l/ha

- Tonus (a.m. acetamiprid) 0,25-
0,4 kg/ha

3. Bakteriozna pegavost 
lista paprike i krastavosti 
plodova (Xanthomonas 
axonopodis pv. vesicato­
ria)

Usled učestalih i obilnih padavina 
u poslednjoj dekadi maja uz povolj­
ne temperature stvoreni su uslovi za 
infekcije od strane prouzrokovača 
bakteriozne pegavosti lista paprike 
i krastavosti plodova. Simptomi se 
uočavaju na 10% biljaka.

Simptomi su na početku u vidu 
vlažnih pega, nepravilnog oblika ko­
je se kasnije pretvaraju u nekrotič­
ne mrlje okružene hlorotičnim ore­

olom. Spajanjem pega nastaju ve­
će nekrotične površine. Takvo lišće 
prevremeno žuti i opada. Simptomi 
na plodu su u vidu malih ispupčenih 
pega (plikova), koje su u početku 
sitne i zelenkastomrke. Širenjem 
pega tkivo postaje mrko a u sredi­
ni dolazi do pucanja tkiva i pojave 
krasta. Plodovi se deformišu i gube 
tržišnu vrednost.

Preporuka proizvođačima pa­
prike je da ukoliko uoče simptome 
bakterioza urade tretman prepara­
tima na bazi bakra kako bi sprečili 
širenje infekcije. Preparati :

- Fungohem SC (a.m. bakar 
hidroksid) 4-6 l/ha (karenca 14 
dana)

- Champ DP   (a.m. bakar-hi­
droksid)    -  2 kg / ha ( karenca 7 
dana ) i dr.

 
Tretman raditi u večernjim sati­

ma kako bi se sačuvali cvetovi pa­
prike koji su tada zatvoreni. Fun­
gicide na bazi bakra ne mešati sa 

drugim preparatima, jer može doći 
do pojave fitotoksičnosti. Voditi ra­
čuna o karenci. Broj tretiranja zavisi 
od infekcionog potencijala i uslova 
za zaražavanje.

Stanje u usevu 
še­ćer­ne re­pe

Na lokalitetu Ruma-Fišer,  usev 
šećerne repe se nalazi u fazi zatva­
ranja redova (39  BBCH: oko 90% 
biljaka zatvorilo red).

Vizuelnim pregledom useva 
uočava  se prisustvo oštećenja od 
repine muve (Pegomya betae) u vi­
du mina u kojima se nalaze larve.  
Ove simptome nalazimo  na 15% 
pregledanih biljaka. Na 5% biljaka 
uočena su i položena jaja.

Vizuelnim pregledom useva 
uočava  se prisustvo oštećenja od 
repine muve (Pegomya betae) u vi­
du mina u kojima se nalaze larve.  
Ove simptome nalazimo  na 15% 
pregledanih biljaka. Na 5% biljaka 
uočena su i položena jaja.

Proizvođačima se preporučuje 
pregled šećerne repe na prisustvo 
ove štetočine.  Ukoliko se registru­
je preko 20 jaja po biljci na 20% 
biljaka, preporuka je da se prime­
ne mere zaštite u cilju kontrolisanja 
populacije ove štetočine s obzirom 
na veliki broj generacija (3 do 4 ge­
neracije godišnje).

Na pregledanim parcelama ni­
smo registrovali prisustvo položenih 
jaja sovica, kao ni larve i oštećenja 
od larvi.

Na pojedinačnim biljkama uoča­
va se prisustvo crne repine vaši 
(Aphis fabae).

Za sada se ne preporučuju he­
mijske mere zaštite.

Stanje u zasadu breskve

Obilaskom zasada breskve, uoče­
ne su ženke Qvadraspidiotus perni­
ciosus (kalifornijske štitaste vaši)

Koje su pričvršćene za biljku i 
ulaze u fazu formiranja štita.Žen­
ke nakon formiranja štita stvaraju 
otpornost na delovanje insekticida 
tako da se suzbijanje vrši,kada su u 
fazi larvi lutalica ili u momentu pre 
formiranja štita. Beleži se maksima­
lan let prve generacije breskvinog 
moljca Anarsia lineatella i početak 
leta II generacije Cydia mollesta. 

Od bolesti prisutni su simptomi 
Clasterosporium carpofilum na listu i 
plodu. Za suzbijanje štetnih insekata 
u zasadu breskve i nektarine koristiti 
neke od sledećih insekticida:

- a.m. dimetoat-Dimetogal u 
konc. 0,15%-0,2%

- a.m.hlorpirifos + cipermetrin 

Nurell D u konc.0,075-0,1%
Za suzbijanje Clasterosporium 

carpofilum reporučuju se preparati 
na bazi

- a.m. kaptan preparati :Captan 
50 - WP u konc.0,3%;Merpan 50-
WP u konc.0,3%

- a.m.ditianon preparati Delan 
700 WG i Fiesta u konc 0,075%-
0,1%

Pepelnica breskve Sphaerotheca 
pannosa var.persicae,simtomi prist­
ni na listovima koji se savijaju na 
gore.Na plodu, koji je najosetljiviji 
u periodu nakon zametanja pa do 
veličine 3-5 cm u prečniku.Simp­
tomi SU u vidu bele micelijske na­
vlake patogena, koji predstavljaju 
reproduktivne organe gljive.List je 
osetljiv na patogena u toku čitavog 
vegetacionog perioda.

U cilju suzbijanja pepelnice,pre­
poručuje se upotreba sredstava na 
bazi elementarog sumpora.

Bak­te­ri­o­zna pla­me­nja­ča 
ja­bu­ča­stog vo­ća

Na terenu RC Sremska Mitrovica, 
pregledom zasada jabučastog vo­
ća,uočeni su simptomi bakteriozne 
plamenjače Erwinia amylovora.

U periodu od 25.05.-01.06.nije 
bilo uslova a od 01.06. ponovo su 
povoljni uslovi za razvoj patogena.

Preporučuje se proizvođačima 
jabuke, kruške i dunje da obilaze 
zasade i u slučaju pojave simptoma 

bakteriozne plamenjače preduzmu 
sve higijensko-sanitarne mere u cilju 
sprečavanja daleg širenja bolesti.

Skidanje zaraženih grančica vr­
ši se dezinfikovanim alatom, i to 30 
cm do dela grančice bez simptoma.

Zaražene biljne delove potrebno 
je izneti sa parcele i spaliti.

Zasad se posle mehaničkog od­
stranjenja grančica sa simptomima 
može tretirati  bakarnim prepara­
tima u veoma malim dozama zbog 
eventualne fitotoksičnosti.

Jabukin smotavac

Na lokacijama monitoringa jabu­
kinog smotavca (Carpocapsa pomo­
nella) trenutna temperaturna aku­
mulacija od biofixa iznosi 346,04 
DD (Novi Slankamen), odnosno 
358,38 DD (Irig/Kudoš). U toku je 
kritičan period za kontrolu piljenja 
larvi I generacije.

Vizuelnim pregledom zasada ja­
buke uočava se prisustvo jaja sa cr­
nom glavom i pojedinačni plodovi sa 
ubušenjima i pokušajima ubušenja.

Ukoliko je od prethodnog tret­
mana prošlo 7 do 10 dana, prepo­
ručuje se primena insekticida kao 
što su:

- Voliam targo 063 SC (a.m. 
hloroantraniliprol + abamektin) 
0,075%

- Calypso SC 480 (a.m. tiaklo­
prid) 0,02-0,03%

- Imidan (a.m. fosmet) 0,2%
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PROG­NO­ZNO IZ­VE­ŠTAJ­NA SLU­ŽBA ZA­ŠTI­TE BI­LJA

SREMSKA

POLJOPRIVREDA

Zaštita paprike

Crne repine vaši

Sve­že le­glo na li­cu i na­lič­ju li­sta pa­pri­ke i oker le­glo pred pi­lje­nje
Plo­do­vi ja­bu­ke sa ubu­še­nji­ma

Ko­lo­ni­ja li­snih va­ši Bak­te­ri­o­zna pla­me­nja­ča vo­ća
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ZANIMLJIVA IZDANJA

Prognoza vremena do kraja juna

SREMSKA

POLJOPRIVREDA

Stari recepti

U tri grupe smo svrstali ma­
ligna oboljenja, u odnosu na 
mo­guć­nost nji­ho­vog ra­nog 

ot­kri­va­nja. Pr­va gru­pa zlo­ćud­nih 
tu­mo­ra od­li­ku­je se mo­guć­no­šću ra­
nog po­sta­vlja­nja di­jag­no­ze i le­če­nja 
i u nju se ubra­ja­ju rak ko­že, doj­ke, 
gr­li­ća ma­te­ri­ce. Hodž­ki­no­va bo­lest 
sle­zi­ne i lim­fnih čvo­ro­va, a po­ne­kad 
rak plu­ća i mo­krać­ne be­ši­ke.
Dru­ga gru­pa ma­lig­nih obo­lje­nja 

predstavljaju tumore koji retko mo­
gu da se otkriju na vreme, kao na­
pri­mer rak pan­kre­a­sa ili že­lu­ca.
Tre­ća naj­ma­lo­broj­ni­ja gru­pa 

ob­u­hva­ta obo­lje­nja ko­ja se is­po­
lja­va­ju tek po­što su se pro­ši­ri­la na 
druge delove tela, kao naprimer 
leukemija.

Dijagnozu raka nije uvek la­
ko po­sta­vi­ti. Simp­to­mi su če­sto 
ma­lo­broj­ni i neo­d­re­đe­ni u po­
čet­nom sta­di­ju­mu bo­le­sti i je­

dino tumor koji se razvija ispod 
ko­že ili u usnoj du­plji mo­že la­ko 
da se ot­kri­je. Ve­li­ki broj ma­lig­nih 
obo­lje­nja po­ti­če iz tki­va ko­ja ne 
mogu neposredno da se ispitaju 
i zbog to­ga je ve­o­ma te­ško usta­
noviti postojanje bolesti. Ukoli­
ko je tumor manji i javlja se na 
ogra­ni­če­nom pro­sto­ru, le­če­nje je 
uspe­šni­je, pa je zbog to­ga po­sta­
vljanje rane dijagnoze od velikog 
zna­ča­ja.
Sa­dej­stvo ve­li­kog bro­ja či­ni­la­ca  

uka­zu­je na mo­guć­nost po­sto­ja­nja 
zlo­ćud­ne no­vo­tvo­re­vi­ne u od­re­đe­
nom organu. Simptomi mogu da 
bu­du ve­o­ma raz­li­či­ti i za­vi­se, pre 
svega, od mesta na kome se tu­
mor raz­vio i čim se po­ja­vi je­da­na  
od sle­de­ćih te­go­ba, tre­ba se obra­ti­ti 
lekaru.

Navedeni simptomi ne moraju 
nu­žno da zna­če po­sto­ja­nje ma­lig­

nog oboljenja ali ukazuju na potre­
bu za daljim ispitivanjem.
Ra­ni­ca, na­ro­či­to na li­cu, ko­ja ne 

zarasta.
Ote­kli­na ili iz­ra­štaj pod ko­žom, 

na­ro­či­to u pre­de­lu doj­ki.
Neo­bja­šnji­vi gu­bi­tak u te­le­snoj 

te­ži­ni za krat­ko vre­me.
Mla­dež ko­ji kr­va­ri ili je pro­me­nio 

izgled.
Du­go­tra­jan su­vi ka­šalj.
Prekomerno menstrualno krva­

re­nje ili kr­va­re­nje iz­me­đu men­stru­
a­ci­ja, a ta­ko­đe i kr­va­re­nje iz va­gi­ne 
posle nmenopauze.
Krv u is­pljuv­ku, mo­kra­ći ili sto­

li­ci.
Upor­ni po­re­me­ćaj va­re­nja ili bo­

lo­vi u tr­bu­hu.
Zna­čaj­ne pro­me­ne u nor­mal­nom 

pra­žnje­nju cre­va.
Ote­ža­no mo­kre­nje.
Danas postoji veliki broj pouzda­

nih me­to­da za ra­no ot­kri­va­nje mno­
gih ma­lig­nih obo­lje­nja i stal­no se 
pro­na­la­ze no­ve. Di­jag­no­za zlo­ćud­
nih tu­mo­ra se po­sta­vlja na osno­vu 
rentgenskog snimka, kontrasne ra­
di­o­gra­fi­je (za is­pi­ti­va­nje or­ga­na za 
va­re­nje i mo­krać­nih or­ga­na), en­
do­sko­pi­je (za že­lu­dac, cre­va i mo­
kra­nu be­ši­ku), i bi­op­si­ja (uzi­ma­nje 
uzorka tkviva za mikroskopski pre­
gled). Kom­pju­te­ri­zo­va­na ak­si­jal­na 
to­mo­gra­fi­ja (CAT) se iz­vo­di po­mo­
ću na­ro­či­tog apa­ra­ta za rent­gen­sko 
snimanje koji je povezan  sa kom­
pju­te­rom i da­je či­tav niz sni­ma­ka 
ra­znih pre­se­ka po­je­di­nih or­ga­na ili 
de­lo­va te­la. Obič­ni rent­gen­ski zra­ci 
mo­gu da pri­ka­žu sa­mo tvr­da tki­va 
kao što su ko­sti, a kom­pju­te­ri­zo­va­
nom to­mo­gra­fi­jom mo­gu da se uoče 
promene i na mekim tkivima. Izra­
šta­ji na doj­ci ko­ji mo­že la­ko da se 
napipa u toku pregleda ispituje se 

po­mo­ću na­ro­či­te vr­ste rent­gen­skog 
sni­ma­nja ta­ko­zva­me ma­mo­gra­fi­je 
i ispravna dijagnoza se postavlja u 
85% slu­ča­je­va za ko­je se sum­nja 
da se radi o tumoru dojke.

Ukoliko se tumor pojavi na po­
vr­ši­ni te­la, obič­no se na tom me­
stu ja­vi ra­na i ma­lig­ne će­li­je mo­gu 
da se odvajaju od glavne tumorske 
ma­se i pre­po­zna­ju po­mo­ću na­ro­či­te 
metode poznate kao eksfolijativna 
ci­to­lo­gi­ja.
Eks­fo­li­ja­tiv­na ci­to­lo­gi­ja je ve­o­ma 

zna­čaj­na i po­u­zda­na teh­ni­ka, na­ro­
či­to pri­li­kom ot­kri­va­nja ra­ka gr­li­ća 
ma­te­ri­ce (Pa­pa­ni­ko­lau test). Is­pi­ti­
vanje ispljuvka je veoma korisno u 
di­jag­no­zi ra­ka plu­ća, a tu­mo­ri bu­
bre­ga i mo­krać­ne be­ši­ke mo­gu da 
se ot­kri­ju na­la­zom ma­lig­nih će­li­ja u 
mo­kra­ći.

� (Nastaviće se)

BILJEM PROTIV KARCINOMA (4)

Dijagnoza raka
(Prenosimo izvode iz knjige “Lekovitim biljem  protiv karcinoma“, autor Momčilo Moci Srećković, Slobomir 2015.)

Ta­šci 
sa sirom

Potrebno je: 1 kg bra­šna, 1 ja­
je i 2 žu­man­ce­ta, ka­ši­či­ca so­li, vo­de 
po potrebi. Fil: 500 gr sira, 1 jaje.

Priprema: Sta­vi­ti bra­šno u van­
glu, u sredini napraviti udubljenje i 
sa­su­ti umu­će­na ja­ja i so. Uz do­da­
vanje mlake vode zamesiti glatko, 
srednje tvrdo testo i ostaviti da se 
odmori pola sata. Potom testo raz­
va­lja­ti na po­bra­šnje­noj por­ši­ni što 
ta­nje. Ise­ći na pra­vo­u­ga­o­ni­ke, i na 
svaki stavljati po malo sira, preklo­
pi­ti. Vi­lju­škom ili pr­sti­ma pri­ti­snu­ti 
ivi­ce da se za­le­pe.
U ve­ćoj po­su­di sta­vi­ti vo­du da 

pro­klju­ča, po­so­li­ti i si­pa­ti ka­ši­ku 
ulja. Spu­šta­ti ta­ške u ki­pu­ću vo­du, 
paziti da se ne zalepe za dno. Go­
to­ve su kad is­pli­va­ju na po­vr­ši­nu. 
Oce­di­ti i ser­vi­ra­ti po­su­te par­me­za­
nom ili prezlama.

Potrebno je: 3 ja­je­ta, 12 ka­ši­
ca še­će­ra, 12 ka­ši­ka ulja, 12 ka­ši­
ka mle­ka, 15 ka­ši­ka bra­šna, 1 pra­
šak za pe­ci­vo, 0,5kg ja­bu­ka, še­ćer 
u pra­hu za po­si­pa­nje, ci­met.

Priprema: Napraviti smesu od 
ja­ja, še­će­ra, bra­šna, ulja, mle­ka i 
pra­ška za pe­ci­vo. Ja­bu­ke na­ri­ba­ti 
i po že­lji do­da­ti ci­met, a mo­že i 

bez ci­me­ta, sve u za­vi­sno­sti od 
uku­sa i že­lje.  Po­la sme­se uli­ti u 
ka­lup i sta­vi­ti da se pe­če 15 mi­
nuta na 180 stepeni. Izvaditi iz 
peć­ni­ce, na bi­skvit po­sla­ga­ti na­
ribane jabuke, a na jabuke drugu 
po­lo­vi­cu sme­se za bi­skvit i vra­ti­ti 
u peć­ni­cu na još de­se­tak mi­nu­ta. 
Pe­čen i ohla­đen ko­lač po­su­ti še­
će­rom u pra­hu.

Pita od jabuka 

Kne­dle sa šlji­va­ma 
Potrebno je: 1kg belog krom­

pi­ra, 1/2 kg bra­šna, 2 ja­je­ta, pra­
šak za pe­ci­vo, 100 gr mar­ga­ri­na ili 
pu­te­ra, šlji­ve, 200 gr pre­zli, ulje ili 
pu­ter za pr­že­nje, še­ćer

Priprema:  Krom­pir u lju­sci sku­
vati u blago posoljenoj vodi, pa ga 
olju­šti­ti i iz­gnje­či­ti pre­som za pi­re 
krompir. Dodati margarin ili puter, 
ja­ja i bra­šno sa pra­škom za pe­ci­vo. 
Masu dobro umesiti, dok se ne do­
bi­je mek­še te­sto. Od te­sta for­mi­ra­ti 
va­ljak, pa se­ći na re­žnje­ve. U sre­di­
nu sva­kog ko­ma­da te­sta sta­vi­ti šlji­
vu ko­ji­ma se iz­va­di ko­šti­ca i ume­sto 

nje sta­vi koc­ka še­će­ra, ob­mo­ta­ti te­
stom i ru­ka­ma for­mi­ra­ti lop­ti­cu, od­
nosno knedlu.

Kada smo napravili sve knedle, 
spu­šta­mo ih jed­nu po jed­nu u po­so­
lje­nu klju­ča­lu vo­du, pa ku­va­mo dok 
ne is­pli­va­ju na po­vr­ši­nu, ot­pri­li­ke 
15 minuta. Kuvane knedle vadimo 
re­šet­ka­stom ka­ši­kom, da se ma­
lo oce­de, pa ih uva­lja­mo u pre­zle. 
Pre­zle pro­pr­ži­mo na ma­lo ulja, ili, 
još bo­lje, na pu­te­ru, pa spu­šta­mo 
po dve –tri ku­va­ne kne­dle i okre­će­
mo ih dok se sa svih stra­na uva­lja­ju 
u pre­zle. Slu­ži­mo ih po­su­te kri­stal 
še­će­rom, a ko vo­li i ci­me­tom.



Pr va ne de lja ju na, na “Pro dukt-
noj ber zi” u No vom Sa du, pro-

šla je u zna ku ve o ma skrom nog 
pro me ta. Pro me to va no je sve ga 
200 to na ro be, što pred sta vlja tek 
tre ći nu pro šlo ne delj nog pro me-
ta. Kao i ko li čin ski obim pro me ta 
i ovo ne delj ni vred no sni obim pro-
me ta od 6.138.000,00 di na ra, be-
le ži ne delj ni pad i to za 54,68 %.

Raz lo zi ugla vom le že u ve o ma 
sla boj tra žnji, ali i u iš če ki va nju 
tr ži šnih uče sni ka ka da su u pi ta-
nju ka ko pri nos no vog ro da pše ni-
ce, ta ko i nje na ce na. Za to vre me 
ni je re gi stro van pro met pro šlo go-
di šnjim ro dom, iz pro stog raz lo ga 
što po ten ci jal ni pro dav ci još uvek 
ne nu de sta ri rod po ce ni ko ja bi bi-
la in te re sant na za kup ce. Pri bli ža-
va nje že tve će sva ka ko iz jed na či ti 

ce nov ne ko ta ci je po nu de i tra žnje 
pro šlo go di šnje pše ni ce, ali osta je 
da se vi di na kom ce nov nom ni vou 
će se ta se vi iz jed na či ti.

Za to vre me ku ku ruz je sre di-
nom ne de lje do sti gao ce nov ni ni vo 
od 17,60 din/kg (16,00 din/kg, bez 
PDV-a), ko li ko je vre deo i to kom 
apri la me se ca ove go di ne. Ova ce-
na je za 2,62 % vi ša ne go pret hod-
ne ne de lje. Ma li obim tr go va nja je 
iz me đu osta log i po sle di ca dis pro-
por ci ja iz vo znih ce na, u od no su na 
do ma će, što ne mi nov no pro u zro ku-
je iz vo znič ku ap sti nen ci ju ka da su 
u pi ta nju no vi iz vo zni aran žma ni. 
Upra vo je ova kvo po vla če nje tra-
žnje sa tr ži štu ku ku ru za do ve lo do 
to ga da, pred kraj ove ne de lje, ni su 
“pro la zi le” ni pro daj ne ko ta ci je po 
15,80 din/kg, bez PDV-a.

Či ni se da je tr ži šte so je bi lo 
naj za ni mlji vi je to kom ne de lje za 
na ma. Po sle go to vo tri me se ca 
iz ra zi te ce nov ne sta bil no sti so-
je u zr nu, gde je ce na va ri ra la u 
ve o ma uskom ce nov nom ra spo-
nu od 40,00 – 41,00 din/kg, bez 
PDV-a, to kom pro te kle ne de lje 
ce na ovog pro iz vo da je pa la is-
pod do nje gra ni ce od 40,00 din/
kg, bez PDV-a i to na ni vo od 
43,78 din/kg (39,80 din/kg, bez 
PDV-a). Raz lo zi su uglav nom ve-
za ni za so lid ne za li he i sa mim tim 
do bru po nu du so je.
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PRODUKTNA BERZA NOVI SAD

Promet roba na Produktnoj berzi
od 1. do 5. juna 2015.

Najva`nije iz protekle nedelje:

Cene poljoprivrednih proizvoda u protekloj nedelji
na vode}im robnim berzama su bile slede}e:

E-mail: nsberza@eunet.rs,
internet sajt: www.proberza.co.rs  

INFO SLU@BA
021/443-413 od 730 do 1430

21000 Novi Sad, Radni~ka 30a 
Tel: 021/4750-788; Fax:021/4750-789

miroslav.sidor@limagrain.com
branimir.alivojvodic@limagrain.com
www.limagrain.rs

Francuski hibridi
kukuruza i suncokreta

SPONZOR

*Objavljeni nedeljni ponderi cena nisu zvani~an podatak, usled ~injenice da su obuhva}eni podaci o trgovanju do trenutka {tampanja informatora.

Za be le že no je po bolj ša nje uslo va za 
use ve ozi me pše ni ce u SAD-u u re gi o-

nu Ve li kih Rav ni ca naj vi še za hva lju ju ći ne-
dav nim po volj nim ki ša ma. Use vi ja re pše-
ni ce, po se ja ni su na go to vo či ta vom pod-
ruč ju Se ver ne rav ni ce uz ve o ma po volj ne 
uslo ve. Prog no za svet ske pro iz vod nje pše-

ni ce je sko či la za 4.0 mi li o na to na, naj vi še 
za hva lju ju ći prog no za ma o ve o ma do broj 
že tvi u Se ver noj Afri ci i Se ver noj Ame ri-
ci. Prog no za zavš nih za li ha za kraj 2016. 
go di ne, sko či la je na re kord u po sled njih 
tri na est go di na,a opet naj vi še za hva lju ju ći 
Se ver noj Ame ri ci, ali i EU.

U SAD-u je se tva ku ku ru za go to vo za vr-
še na, uz ve o ma po volj ne uslo ve sa pot pu-
nim pre stan kom pro ble ma u ku ku ru znom 
po ja su. 

Jul ski fju čers na pše ni cu je u po sled njih ne-
de lju da na na či ka škoj ber zi sko čio za 7,16%, 
dok je fju čers na ku ku ruz sku plji za 2,83%.

Do šlo je do sma nje nja pre no si vih za li ha so je u SAD-u, dok su uslo vi use va po volj ni. Se tva na pre du je. 
So ja je sa is po ru kom u ju lu sku plja za 2,20%, dok je so ji na sač ma sku plja za 0,30%.

PREGLED DNEVNIH PROMENA CENA NA CME GROUP JULSKI 2015.

po ne de ljak uto rak sre da če tvr tak pe tak

Pše ni ca  175,27 $/t 181,37 $/t 188,28 $/t 187,62 $/t 192,39 $/t

Ku ku ruz  138,34 $/t 138,66 $/t 143,33 $/t 141,33 $/t 143,07 $/t

PRE GLED DNEV NIH PRO ME NA CE NA NA CME GRO UP

po ne de ljak uto rak sre da če tvr tak pe tak

So ja, zr no, jul 15   343,19 $/t 340,25 $/t 345,62 $/t 343,63 $/t 347,75 $/t

So ji na sač ma, jul 15   305,70 $/t 296,60 $/t 301,80 $/t 302,70 $/t 305,70 $/t

• Rast ce ne ku ku ru za
• Pad ce ne so je
• De ša va nja na svet skim ber za ma

Bez ob zi ra na pad ce ne so je, 
pro šlo ne delj ni ce nov ni rast ku ku-
ru za, do veo je do to ga da PRO-
DEX već tre ću ne de lju za re dom 
be le ži rast in dek sne vred no sti. 

Na da na šnji dan ovaj ber zan ski 
in deks be le ži in dek snu vred nost 
od 206,34 po e na, što je za 0,87 
in dek snih po e na vi še ne go pret-
hod ne ne de lje.

Pregled zaklju~enih i ponu|enih koli~ina, kao i dijapazon zaklju~enih i ponu|enih cena 
poljoprivrednih proizvoda tokom protekle nedelje, dati su u slede}oj tabeli:

PRODEX

ROBA PONUĐENA 
KOLIČINA (t)

CENA PONUDE 
DIN/KG SA

PDV-OM

ZAKLJUČENA 
KOLIČINA (t)

ZAKLJUČENA 
CENA DIN/KG 
SA PDV-OM

PROMENA U 
ODNOSU NA 
PRETHODNU 

NEDELJU

Ku ku ruz vešt. su šen, 
rod 2014. 100 17,60 100 17,60 +2,62%

So ja, rod 2014. 200 43,78-44,88 100 43,78 -1,97%

BUDIMPE[TA
P[ENICA KUKURUZ

152,57 EUR/t 
(fu tu res avg 15)

131,05 EUR/t 
(fu tu res jul 15)

EURONEXT PARIZ
P[ENICA KUKURUZ

183,50 EUR/t 
(fu tu res sep 15)

157,50 EUR/t 
(fu tu res jun 15)

Pše ni ca je u Pa ri zu, u od no su na kraj pro šle 
ne de lje, sko či la za 2,51%, dok je u Bu dim-

pe šti po jef ti ni la za 0,50%. Ku ku ruz je u Pa ri-
zu sko čio u od no su na pro šli pe tak za 1,94%, 
dok je u Bu dim pe šti po sku peo za 0,23%.

 Ko li čin ski obim pro me ta u po sled nje če ti ri ne de lje



STIPS - VOJVODINA

VOĆE 1.6.2015.-8.6.2015.

Povrće 1.6.2015.-8.6.2015.

REPUBLIKA
SRBIJA

MINISTARSTVO 
POLJOPRIVREDE,[UMARSTVA

I VODOPRIVREDE

* Kvalitet proizvoda je prema JUS standardima ukoliko druga~ije nije nazna~eno

Mesto prikupljanja cena:  Pančevo stočna pijaca

* Kvalitet proizvoda je dobar ukoliko druga~ije nije nazna~eno

GAZDINSTVO    Mesto prikupljanja cena: Pančevo

MALOPRODAJA     Mesto prikupljanja cena: Loznica

PIJACA     Mesto prikupljanja cena: Loznica

12. jun 2015.

Mesto prikupljanja cena: Beograd - kvantaška pijaca

Mesto prikupljanja cena: Beograd - kvantaška pijaca

CENE ŽIVE STOKE 

Mesto prikupljanja cena: Južno-banatski okrug

* Kvalitet proizvoda je dobar ukoliko druga~ije nije nazna~eno
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R.B. Proizvod Pakovanje Poreklo Jed. 
Mere

Cena (din)
Trend Ponuda

min max dom

1 Lucerka (seno 
u balama) bala 12-25kg Domaće kg 13.00 144.00 14.00 bez promene dobra

R.B. Proizvod Pakovanje Poreklo Jed. 
Mere

Cena (din)
Trend Ponuda

min max dom

1
Kukuruz (novi rod, 
okrunjen, veštački 

sušen)
rinfuz Domaće kg 16.00 17.00 16.50 bez 

promene dobra

2 Kukuruz (okrunjen, 
prirodno sušen) rinfuz Domaće kg 14.50 15.00 15.00 - dobra

3 Kukuruz (okrunjen, 
veštački sušen) rinfuz Domaće kg 16.00 17.00 16.50 bez 

promene dobra

R.B Proizvod Pakovanje Poreklo Jed. 
Mere

Cena (din)
Trend Ponuda

min max dom

1
Kukuruz 

(okrunjen, 
prirodno sušen)

džak 50kg Domaće kg 16.00 18.00 17.00 bez promene prosečna

2 Pšenica džak 50kg Domaće kg 24.00 26.00 25.00 bez promene slaba

3 Sojina sačma 
(44% proteina) džak 33kg Domaće kg 80.00 100.00 90.00 bez promene prosečna

4 Stočno brašno džak 33kg Domaće kg 16.00 18.00 17.00 bez promene dobra

5
Suncokretova 
sačma (33% 

proteina)
džak 33kg Domaće kg 30.00 40.00 35.00 bez promene prosečna

R.B Proizvod Poreklo Jed. 
Mere

Cena (din)
Trend Ponuda

min max dom

1 Blitva (sve sorte) Domaće veza 17.00 20.00 20.00 bez promene slaba

2 Boranija (šarena) Domaće kg 200.00 250.00 250.00 - vrlo slaba

3 Boranija (žuta) Domaće kg 250.00 300.00 250.00 bez promene vrlo slaba

4 Brokola (sve sorte) Domaće kg 70.00 120.00 100.00 bez promene slaba

5 Celer (sve sorte) Domaće kg 120.00 140.00 130.00 rast slaba

6 Cvekla (sve sorte) Domaće kg 45.00 55.00 50.00 pad vrlo slaba

7 Dinja (sve sorte) Uvoz(uvoz) kg 120.00 130.00 120.00 pad vrlo slaba

8 Grašak (sve sorte u mahuni) Domaće kg 100.00 120.00 100.00 rast vrlo slaba

9 Karfiol (sve sorte) Domaće kg 60.00 100.00 70.00 bez promene prosečna

10 Kelj (sve sorte) Domaće kg 40.00 50.00 40.00 bez promene slaba

11 Krastavac (salatar) Domaće kg 55.00 60.00 60.00 - prosečna

12 Krastavac (salatar) Domaće kg 40.00 50.00 50.00 bez promene dobra

13 Krompir (beli) Domaće kg 45.00 55.00 50.00 rast prosečna

14 Krompir (crveni) Domaće kg 45.00 55.00 50.00 rast dobra

15 Krompir (mladi ) Domaće kg 50.00 70.00 60.00 pad dobra

16 Kupus (mladi) Domaće kg 20.00 25.00 20.00 pad dobra

17 Lubenica (sve sorte) Uvoz(uvoz) kg 70.00 80.00 70.00 pad vrlo slaba

18 Luk beli (mladi) Domaće veza 20.00 30.00 25.00 bez promene dobra

19 Luk beli (sve sorte) Domaće kg 290.00 300.00 300.00 rast slaba

20 Luk crni (mladi) Domaće veza 15.00 20.00 20.00 bez promene dobra

21 Luk crni (sve sorte) Uvoz(uvoz) kg 40.00 55.00 50.00 pad dobra

22 Paprika (Babura) Domaće kg 180.00 180.00 180.00 rast slaba

23 Paprika (ljuta) Uvoz(uvoz) kg 250.00 350.00 300.00 bez promene slaba

24 Paprika (ostala) Uvoz(uvoz) kg 250.00 280.00 270.00 bez promene vrlo slaba

25 Paprika (šilja) Domaće kg 150.00 200.00 200.00 bez promene vrlo slaba

IZVE[TAJ O CENAMA @IVE I ZAKLANE STOKE U KLANICAMA 

SILOS     Mesto prikupljanja cena: Sremska Mitrovica

IZVE[TAJ ZA @ITARICE, ULJANE KULTURE I KRMNO BILJE

R.B. Proizvod Poreklo Jed. 
Mere

Cena (din)
Trend Ponuda

min max dom

1 Banana (sve sorte) Uvoz(uvoz) kg 120.00 130.00 120.00 pad dobra

2 Breskva (sve sorte) Uvoz(uvoz) kg 90.00 110.00 100.00 pad vrlo slaba

3 Grejpfrut (sve sorte) Domaće kg 160.00 165.00 160.00 rast slaba

4 Jabuka (Ajdared) Uvoz(uvoz) kg 90.00 95.00 95.00 bez 
promene slaba

5 Jabuka (Delišes zlatni) Uvoz(uvoz) kg 90.00 95.00 90.00 pad slaba

6 Jabuka (Greni Smit) Uvoz(uvoz) kg 110.00 115.00 115.00 rast slaba

7 Jabuka (Jonagold) Uvoz(uvoz) kg 100.00 105.00 105.00 bez 
promene vrlo slaba

8 Jagoda (sve sorte) Domaće kg 90.00 130.00 120.00 rast dobra

9 Kajsija (sve sorte) Uvoz(uvoz) kg 130.00 300.00 130.00 - vrlo slaba

10 Kivi (sve sorte) Uvoz(uvoz) kg 160.00 160.00 160.00 pad vrlo slaba

11 Kruška (Viljamovka) Uvoz(uvoz) kg 220.00 220.00 220.00 bez 
promene vrlo slaba

12 Kruška (ostale) Uvoz(uvoz) kg 220.00 230.00 220.00 pad vrlo slaba

13 Lešnik (očišćen) Uvoz(uvoz) kg 2000.00 2000.00 2000.00 bez 
promene vrlo slaba

14 Limun (sve sorte) Uvoz(uvoz) kg 140.00 160.00 150.00 bez 
promene dobra

15 Limun (sve sorte) Uvoz(uvoz) kg 180.00 200.00 180.00 bez 
promene prosečna

16 Malina (sve sorte) Domaće kg 450.00 550.00 500.00 - slaba

17 Malina (sve sorte) Domaće kg 350.00 400.00 400.00 - slaba

18 Orah (očišćen) Uvoz(uvoz) kg 1200.00 1200.00 1200.00 bez 
promene slaba

19 Pomorandža (sve sorte) Uvoz(uvoz) kg 95.00 110.00 100.00 bez 
promene prosečna

20 Pomorandža (sve sorte) Domaće kg 130.00 135.00 130.00 bez 
promene prosečna

21 Smokva (suva) Uvoz(uvoz) kg 500.00 500.00 500.00 bez 
promene slaba

22 Trešnja (sve sorte) Domaće kg 80.00 120.00 100.00 pad dobra

23 Trešnja (sve sorte) Domaće kg 130.00 180.00 130.00 pad dobra

24 Šljiva (suva) Domaće kg 250.00 250.00 250.00 bez 
promene slaba

SREMSKA

POLJOPRIVREDA

R.B. Naziv živ. Težina/uzrast Rasa
Cena (din)

Trend Ponuda,
broj grlamin max dom

1 Jagnjad sve težine sve rase 280.00 280.00 280.00 - slaba

2 Junad >480kg sve rase 210.00 230.00 220.00 bez promene slaba

3 Krmače za klanje >130kg sve rase 120.00 120.00 120.00 bez promene vrlo slaba

4 Prasad 16-25kg sve rase 250.00 250.00 250.00 bez promene slaba

R.B. Naziv živ. Težina/uzrast Rasa
Cena (din)

Trend Ponuda,
broj grlamin max dom

1 Jagnjad sve težine sve rase 300.00 300.00 300.00 bez promene vrlo slaba

2 Jarad sve težine sve rase 250.00 250.00 250.00 bez promene vrlo slaba

3 Ovca sve težine sve rase 120.00 120.00 120.00 bez promene vrlo slaba

4 Prasad 16-25kg sve rase 250.00 250.00 250.00 bez promene prosečna

5 Prasad <=15kg sve rase 260.00 260.00 260.00 bez promene vrlo slaba

6 Telad 80-160kg SM 400.00 400.00 400.00 - vrlo slaba

R.B. Proizvod Pakovanje Poreklo Jed. 
Mere

Cena (din)
Trend Ponuda

min max dom

1 Kukuruz (okrunjen, 
prirodno sušen) džak 50kg Domaće kg 16.00 18.00 17.00 bez 

promene dobra

2 Lucerka 
(seno u balama) bala 12-25kg Domaće kg 18.00 20.00 19.00 bez 

promene dobra

3 Pšenica džak 50kg Domaće kg 23.00 25.00 24.00 bez 
promene prosečna

4 Sojino zrno džak 50kg Domaće kg 50.00 60.00 55.00 bez 
promene slaba

5 Stočni ječam džak 50kg Domaće kg 25.00 27.00 26.00 bez 
promene dobra

6 Stočno brašno džak 33kg Domaće kg 16.00 18.00 17.00 bez 
promene dobra



PO LJO PRI VRED NA 
ME HA NI ZA CI JA

• Pro da jem trak tor 577 no vi tip sa dva pa ra 
zad njih toč ko va.Tel: 069/668-206.

• Pro da jem  kom bajn žit ni Džon Dir 950. Tel: 
060/067-01-45.

• Pro da jem kom bajn Zmaj 143, 2004 go di šte 
sa seč kom za sla mu i ku ku ru znim adap te rom. 
Te l: 064 /063-2 4-34.

• Prod ajem V lad imirca,  novi tip  sa jed nim 
m en jačem u d ob ro m stanju. Može zamena  z a 
Ferg uso na 5 33 ili 5 39.

• Pr odajem setvospremač u dob rom stan ju. 
Tel:  467-717.

• Traktor u  dobr om sta nj u, 5450  evra. 
 Sve ispravno. Zamena za k iper kam ion do 
3 .50 0 evra. Za manji traktor i  doplata . Tel:  
060/471-4788

 • K ombajn  Epple M obil  1240. U  odlič no m 
stanju, mal o  radio, motor odličan, 1980. 
godište. 120 0  evra. Tel: 062/186-94-06.

• Belorus T-40, 1 450 evra.  T el: 015 /450-144.

• Berač  za k uk uruz Berk o,  5 000 ev ra.  Može 
zamena za prikolicu Zm ajevku. Tel: 069 /11-
5-70-73.

• Berač Zmaj 222, ispravan, 2300  evra. Tel: 
065/299-51 -5 9.

• Kom bajn Zm aj 143,  ' 97 . godiš te  u  extra 
s tanju. Po seduje  i kukuruzni adapter sa roto 
seckom. Tel: 064/318-85-41 .

•  IMT 577  DV, 19 90 . go d. u perfektnom stanju, 
registrovan, 8500 evra. Tel: 063/531 -15 5.

• IM T 577,  19 89.  god. u odličnom stanju, 
registrovan, 57 00 evra .  Tel: 063/531-155.

• Massey  Fergus on 3090, 1988.  g od.  u ekstr a 
sta nj u, 110KS, registrovan, može zamena, 
107 00  evra.  Te l:  063/5 31-155.

• Pro dajem  Vla dimirca  novi tip  sa jedn im 
 menj ačem u dobrom stanju i  se tvosprem ač. 
Tel:46 7-717.

• Prodaje m trak tor 577  no vi tip sa dva para 
zadnjih  t očkova.T el: 069/668-206.

• Pr odajem traktor IMT 578 i dv a  pluga.  Te l: 
 063/66 0-748.

• Prod ajem V lad imirca,  novi tip  sa jed nim 
m en jačem u d ob ro m stanju. Može zame-
na  za Fe rgu sona  533 ili  539. Pr odajem 
setvospremač u dob rom stanju. Tel:  467-717.

 •  Tr aktor I MT-558 . Trakto r je ga ražiran , prvi 
 vla snik, d obro očuva n,  gume u odličnom 
stanju, 80 go dište. Tel: 064/1 67-04-3 3.

• Kombajn Z ma j 143,  K ami ks motor, 136KS, 
 go di na proizv odnje kraj  2 004, pos ed uje i 
adap ter  za pše nicu i  suncok ret. U odličnom 
stanju, prvi v lasnik. Tel: 0 64 /216- 61-9 4.

• Ur sus 335 .  U pot pu no ispra vn om  stanju, 
 moguća zamena za neispravan tra ktor. Tel: 
 064/444 -2 8- 78.

• Tr ak tor  560i b erač šemp eterov,  j ednoredni, 
grablje, sunce i le va to r. Tel: 064/376-62-53.

•  Vladimirac  T 2 5, 1600  evra.  Tra k to r je  u od-
ličnom  stanju,  hidraulika ispravna, gume sve 
 nove. T el: 064/000-26-60.

• Traktor Volvo bm814, 545 0  evra. Tel: 
060/471-47-88.

• Belorus T-40, 1500 evra. Tel: 015/450-14 4.

 • IMT 5 77 DV, 1990. god. u odličnom stanju, 
85 00  evra.  Te l:  063/53 1-155.

• Prod ajem V lad imirca,  novi tip  sa jed nim 
m en jačem u d ob ro m stanju. Može zamena za 
Fergusona  53 3 ili 53 9. Tel: 46 7-717.

• Prodaje m trak tor 577  no vi tip sa dva para 
zadnjih  točkov a. Tel: 069/668-206.

• Massey  Fergus on 3090, 1988.  g od.  u ekstr a 
sta nj u, 110KS, registrovan, može zamena, 
10 70 0  evra. Tel: 063/531-1 55 .

 • Rakovi ca 6 0, 250 0  evra. Rakovica j e isp-
rav na potpuno reg je ima nove t ablice . Tel: 
062/814-62-25.

•  Deu tz Fahr  6.50, 1985. go d. u o dličn-
om sta nj u, 1 40KS, z adnje  g ume nove, 
registrovan, može zamena, 115 00 evra.  Te l: 
063/5 31- 155.

O PREMA

• Prodajem traktorsku fr ez u IMT.  T el : 064/16-
15 509.

•  P ro dajem  s ejali cu za  ku kuruz  Bek ericu  četiri 
reda potpuno ispravna. Cena 1.000 evra. 
Tel: 060/67 0-36-60.

•  Prodaje m presu Welger 71 u dobrom sta-
nj u. Tel:  0 64 /516-9 7-1 0.

• Pro dajem pr ikolic u Zmajevku, 7 tona i 
stado ov ac a. Tel:  0 63 /800-9 3-62. 

•  Proda je m  prikolic u mark e  Pobeda, nosivosti 
5 tona. Pe ric a.  T el :  06 4/289-7 7-8 4. 

•  Polj om ehaniza ci ja  - pocinkovan i silosi, 
e levator iod 10 -60  tona- CAS, roto i vibro 
selek to r. Tel:  062/84 8- 81-08 .

 • Prodajem  krunjač  veliki Čak ov ec , 20 tona  
n a  kardan sa el evatoro m za še purike.S ve  
u  radnom stanju, cena po dogo vo ru.  T el : 
064/277-13-05.

• Motokultivator IMT 506, 350  evra . Tel: 06-
3/ 370-15 0.

• Transporter za  kukur uz Lifam  9  m, kao no v. 
Pu ne gum e  bez duvan ja  i  treći  točak poz adi 
bez podizanja, lako se kreće, 800 e vr a. Tel:  
066/521-81- 11. 

• Prodajem  pre su, kve č, kolečke,  pl ug, drl-
jaču,  branu sve za Salaše i Etno  k uće. Te-
l063/1 93-97-07.

•  Prodaje m presu Welger 71 u dobrom st-
anj u. T el. 06 4/ 516-97-10.

• Setvospremač Morović, 550  e vra. Te l: 
066/2 08- 498.

•  Pro dajem krun jač pre krupa č,  Polj ostroj 
Odžaci i vagu Libela Celje 300  k g. Tel:  
063/193 -97 -07.

•  Pro dajem krun jač pre krupa č,  Polj ostroj 
Odžaci i vagu Libela Celje 300  k g. Tel:  
063/19 3- 97-07 .

 • Prodajem  krunjač  veliki Čak ov ec , 20 tona  
n a  kardan sa el evatoro m za še purike.S ve  
u  radnom stanju, cena po dogov or u. Tel:  
064/2 77-13-05.

•  Prodaje m presu Welger 71 u dobrom st anj-
u.  T el .  06 4/516-9 7-1 0. 

•  Polj om ehaniza ci ja  - pocinkovan i silosi, 
e levator iod 10 -60  tona- CAS, roto i vibro 
selek to r. Tel:  0 62 /848-8 1-08. 

•  Proda je m  prikolic u mark e  Pobeda, nosivosti 
5 tona. Per ic a. Tel:  0 64 /289-7 7-8 4.

• Pro dajem pr ikolic u Zmajevku, 7 tona i 
stado ov ac a. Tel: 06 3/800 -9 3-6 2.

• Pro dajem 66- redni t emerins k i š partač  za 
soju i repu u izuzetnom stanju. Tel: 022/ 66 8-
409 i  063 /707-33 -28.

• Prodajem traktorsku frezu  IM T. Tel :  06-
4/161-55 -0 9.

• P ro da jem s ej alicu  za ku ku ruz B eker icu če-
tiri reda potpuno ispravna. Cena 1.000  evr a. 
Te l: 06 0/670-36- 60 .

 • Troredna sejalica za kultivator IMT 506, 50 
 evr a.  Tel: 06 3/802- 10 -95.

• Tanjirača 24 d is ka  nose na,  1 000 e vr a. 
Sve v el ic ine tanji ra ca  vuce nih  i n os enihi  sv e 
velicin e setvo spremaca.Dostava na kucnu 
adr es u.  Tel:  06 4 /9 41- 99-14. 

• Prikol ica j ed no osovinka, kiper, 4 tone 
nosivosti, 1989. god, 1200  evra . Tel: 
063/531-155.

• Dvobrazdni plug IMT-757/2, 55 0 evra. Te l:  
022/476 -0 92

• Krunja č za ku ku ruz, trofazni 3kW, bubanj 
širine 400mm, 800  ev ra. Tel: 022/476 -09 2.

• Zm aj ev ka ,  tip 47 0.  Svetlos na  signa li zacija, 
vazdu šne k očnice, kipuje, ima  i  ručnu  ki-
pu. P od-lim  3 mm,  oj ačana, široke gume, 
registro van a.  Tel:  0 22/265- 61 -11.

• Tanjirače vučene i noš en e. Tel: 062/ 836 -0-
7-25.

•  Prodajem  pl ug, prs kalicu, š partač za 
 kukuruz  k limler , k orpa za traktor, rasipač 
đubriva. Te l:  622-48 3 i 06 6/447-552

•  Prodaje m presu Welger 71 u dobrom sta-
nj u. Tel.  064 /516-97 -10.

• Prodajem traktorsku frezu  IM T. Tel :  06-
4/161-55 -0 9.

• P ro da jem s ej alicu  za ku ku ruz B ekericu č etiri 
reda potpuno ispravn. Cena 1.000 evra. Tel:-
06 0/ 670-36 -60 .

• Pro dajem pr ikolic u Zmajevku, 7 tona i 
stado ov ac a. Tel:  0 63 /800-9 3-62. 

•  Proda je m  prikolic u mark e  Pobeda, nosivosti 
5 tona. Per ic a. Tel:  064/28 9- 77-84 .

 • Prodajem  krunjač  veliki Čak ov ec , 20 tona  
n a  kardan sa ele vatorom  za šep urike. S ve  u  
radnom stanju, cena po dogo voru. Tel: 0 64/ 
277-13-05.

• B er ač Zm aj dvoredni 223,  1 00  jutar a  obrao, 
k ao nov.  Po te znica  poza di  z a vuču 3  priko-
lice pun e  kukuru za  u klip u. Čiz ma ugrađena 
 proširen zadnji točak da ne gazi red, 10000 
ev ra.  Tel: 066/ 52 1-81-1 1.

• Transporter za  kukur uz Lifam  9  m, kao no v. 
Pu ne gum e  bez duvan ja  i  treći  točak poz adi 
bez podizanja, lako se kreće, 800 evra. Tel:   
066/521-81-11.

• Plug tri brazde,   13 00 evra . Agro-an plug 
p o  licenci Landsberg 3x35cm, visina  70cm. 
 T el: 060/545-7 5-56. 

•  N odet Gougis  GC  4m/žit na  sejalic a 4m,  au-
tomats ki mark iri, stalni tragovi, extra stanje, 
uvo z C H.  Tel: 06 4/510-98 -66.

• Še store dni  sparta č i  tarup za repu ispravno 
komplet no.  Tel: 0 63 /7 66-88-49.

• Traktorska prikolica, 550  evr a.  Tel: 06 5/2-
15-84-17.

• Tanjirača 28 diskova, 550 e vr a.  Tel:  06-
4/417-84-11.

• Priko lica Kikind a 3 t, 65 0 evra. Treba da se 
postavi da sk a. Tel : 0 60/5 45-75-56 .

• Prod ajem setvospremač u dobr om  stanju . 
Tel:  467-717.

•  Prodaje m presu Welger 71 u dobrom sta-
nj u. Tel.  064 /516-97 -10.

• Prodajem traktorsku frezu  IM T. Tel :  06-
4/161-55 -0 9.

• P ro da jem s ej alicu  za ku ku ruz B eker icu če-
tiri reda potpuno ispravna. Cena 1.000  ev ra. 
Tel :0 60 /670-3 6-6 0.

• Pro dajem pr ikolic u Zmajevku, 7 tona i 
stado ov ac a. Tel:  0 63 /800-9 3-62. 

•  Proda je m  prikolic u mark e  Pobeda, nosivosti 
5 tona. Pe ric a.  T el :  06 4/289-7 7-8 4. 

•  Polj om ehaniza ci ja  - pocinkovan i silosi, 
e levator iod 10 -60  tona- CAS, roto i vibro 
selektor.  T el: 06 2/848- 81- 08 .

•  Plug cevas ti Češk i  četvor ob razni 4x30 
 zahvat ,v isina  gredera 75cm,razmak  izn eđu 
gla va 80cm ,plug je u odličnom radnom sta nj-
u.  Tel:  06 1 /2 00- 32-17. 

• Prikol ica j ed no osovinka, kiper, 4 tone 
nosivosti, 1989. god, 12 00  e vra. Tel : 
 063/531-155

• Sejačica z a  ku kuruz SK PT -4, 400 evra. 
Sejačica za  ku kur uz SK PT- 4  "OL T Osjek", 
mehanička četvoro red na. Te l:  02 2/476-092

 •  Traktorska prskalica, 440 litara., 400  evra. 
Tel: 022/ 476-092 .

• Spre mač Rau 2. 20  extra  st anj e ofarban  
pre sez one, pr om enjeno par  no vi h opr uga, 
prodajem zbog kupovine v ec eg . Tel:  0 69 / 
502-35-03.

•  Kosačic a, ro taciona, 1.35m, Lola, skoro 
nova, 500 e vr a. Tel:  063/8 92-24-33.

•  Prodaje m presu Welger 71 u dobrom sta-
nj u. Tel:  064/51 6- 97-10 .

 • Prodajem  krunjač  veliki Čak ov ec , 20 tona  
n a  kardan sa el evatoro m za še purike.S ve  
u  radnom stanju, cena po dogov or u. Tel:  
064/2 77-13-05.

•  Prodaje m presu Welger 71 u dobrom st anj-
u.  T el .  06 4/516-9 7-1 0. 

•  Polj om ehaniza ci ja  - pocinkovan i silosi, 
e levator iod 10 -60  tona- CAS, roto i vibro 
selek to r. Tel:  062 /848-81 -08.

• Prodajem traktorsku frezu  IM T. Tel :  06-
4/161-55 -0 9.

• P ro da jem s ej alicu  za ku ku ruz B ekericu č etiri 
reda potpuno ispravn. Cena 1.000 evra. Tel:-
06 0/ 670-36 -60 .

• Pro dajem pr ikolic u Zmajevku, 7 tona i 
stado ova ca . Tel:  06 3/ 800-93 -62.

 •   Proda je m  prikolic u mark e  Pobeda, 
nosivosti 5 tona. Per ic a. Tel:  064 /289-77 -84.

• Prodajem traktorsku frezu  IM T. Tel :  06-
4/161-55 -0 9.

• P ro da jem s ej alicu  za ku ku ruz B ekericu č etiri 
reda potpuno ispravn. Cena 1.000 evra. Tel:-
06 0/ 670-36 -60 .

• Pro dajem pr ikolic u Zmajevku, 7 tona i 
stado ova ca . Tel:  06 3/ 800-93 -62.

 •   Proda je m  prikolic u mark e  Pobeda, 
nosivosti 5 tona. Pe rica. Tel:  064/289-77-84.

•  Toč ak za  špartač, 3000 din. Ispravan točak . 
 Tel: 064 /233-15-31.

•  Dve suša re za duv an  42 i  44  rama na  drva, 
 u potpuno ispravnom stanju, cena za obe 
3600 evra. Tel: 060/ 65 1-63-77.

 •  Zmaj 485 1987. g odište, str anice Zmaj 2 
mm, patos 2mm, gume 16 pr. Tel: 063/8-
36- 98-28.

 • Agro-an plug p o  licenci Landsberg 3x35cm, 
visina 70cm, 1300 e vr a.  Tel: 060/545- 75-56.

 • P rikolica Z maj 6  t k ip er , vaz duš na  i elektro 
instalacija.Dimenzije 430x210x90, 2300 
 evra.  T el: 060/545-7 5-56. 

•  N odet Gougis  GC  4m/žit na  sejalic a 4m,  au-
tomats ki mark iri, stalni tragovi, extra stanje, 
uv oz CH. Te l:  064/5 10-98-6 6. 

ZEML JA , PLACEVI,  K UĆE, 
STAN OVI, L OK ALI

• Pr odaje m u jedn oj cel ini dve  nji ve pored  gl-
avnog p uta u Brest aču, uknjiženo, vlasnik 5h. 
cena 12.000 evra. Tel:064/430-23-16.

• Prodajem neizgrađeno građevinsko 
zemljište, oranica, Vladimira Nazora u Šidu, 
26,34 ara. Tel: 063/853-25-70.

• Prodajem kuće u Šašincima, Save Zdelara 
38, druga kuća Svetozara Miletića 92a, 28 ari 
bašte i jutro zemlje.Zainteresovani doći lično 
na adresu Save Zdelara 38 Šašinci.

• Prodajem dve njive od 8 i od 6 ari blizu 
sela u Kraljevcimapogodne za sve vrste 
voća i vinograda. Tel: 063/193-97-07.

• Prodajem dvorišni stan polunamešten 
48m2 u Sremskoj Mitrovici. Ćukovac 6. 
Tel: 627-926 i 064/400-23-96.

• Prodajem zemlju u Grabovcima površine 
23974 m2 Tel: 063/835-75-39.

•  Prodajem zemljište u industrijskoj zoni 
kod Mlekare. Tel: 069/321-25-55.

• Prodajem kuću sa 0,5ha zemlje u Divošu 
ulica Fruškogorska 37. Tel: 069/318-38-
50 i 011/318-38-50.

• Prodajem plac u Laćarku, Njegoševa 2. 
Tel: 063/583-944.

• Prodajem plac površine 4,66 ara kod 
Crvene Česme. Tel: 063/321-255.

• Njiva-bašta, površine 40 ari 1. A 
klase, nalazi se u sremskom selu 
Platičevu, opština Ruma. Parcela se 
nalazi neposredno ispod kućnih placeva, 
te je, zbog blizine, izuzetno pogodna 
za sve vrste proizvodnje, a naročito 
za povrtarstvo, voćarstvo i farme. Tel: 
064/319-82-23.

• Prodajem dve njive od 8 i od 6 ari blizu sela 
u Kraljevcimapogodne za sve vrste voća i 
vinograda. Tel: 063/193-97-07.

• Prodajem u jednoj celini dve njive pored 
glavnog puta u Brestaču, uknjiženo, vlasnik 
5h. cena 12.000 evra. Tel:064/430-23-16.

• Prodajem dvorišni stan polunamešten 48m2 
u Sremskoj Mitrovici. Ćukovac 6. Tel: 627-
926 i 064/400-23-96.

• Prodajem kuće u Šašincima, Save Zdelara 
38, druga kuća Svetozara Miletića 92a, 28 ari 
bašte i jutro zemlje.Zainteresovani doći lično 
na adresu Save Zdelara 38 Šašinci.

• Prodajem neizgrađeno građevinsko 
zemljište, oranica, Vladimira Nazora u Šidu, 
26,34 ara. Tel: 063/853-25-70.

• Prodajem kuću ulica Ravanička 33 u 
Sremskoj Mitrovici. Tel:610-723.

• Prodajem vikendicu 50m2 u Banji Vrujci. 
Tel: 062/112-57-14.

• Prodajem kuću u Sremskoj Mitrovici Đure 
Jakšića 25. Tel: 063/534929 i 063/528-814.

• Prodajem plac u Laćarku, Njegoševa 2. Tel: 
063/583-944.

• Prodajem kuću kod Lipe 150m2 stambenog 
prostora, parcela 400m2. Tel: 064/889-47-
19.

• Prodajem kuću u Erdeviku sa 150ari placa 
struja, voda telefon. Tel: 060/701-54-77.

• Prodajem 19 jutara zemlje u Sremskoj 
Mitrovici. Tel: 062/87-78-380.

• Prodajem kuću sa 0,5ha zemlje u Divošu 
ulica Fruškogorska 37. Tel: 069/3183850 i 
011/318-38-50.

• Prodajem njivu 72 ara treće klase povoljno 
i šumu 22,33 ara treće klase poljane oboje u 
Noćaju. Tel: 062/440-047.

• Izdajem dvosoban nenamešten stan sa 
kuhinjskim elementima stambeno naselje 
Stari most . Tel: 060/080-53-31.

• Prodajem dvosoban stan u naselju KPD. 
Tel: 064/612-31-88.

• Prodajem nov jednoiposoban stan kod 
Zmajeve škole, lift, CG, drugi sprat. Tel: 
063/32-12-55.

• Prodajem u jednoj celini dve njive pored 
glavnog puta u Brestaču, uknjiženo, vlasnik 
5h. cena 12.000 evra. Tel:064/430-23-16

• Prodajem neizgrađeno građevinsko 
zemljište, oranica, Vladimira Nazora u Šidu, 
26,34 ara. Tel: 063/853-25-70.

• Povoljno  prodajem staru kuću od čvrstog 
materijala u Obrežu opština Pećinci sa 
placem oko 50 ari. Tel:064/539-38-56 i 
022/592-213.

• Prodajem plac u centru Novih Banovaca 12 
ari. Tel: 060/730-87-97.

• Kupujem 5 jutara zemlje na području 
Srema. Tel: 060/507-06-52.

POLJOPRIVREDNI 
PROIZVODI

• Prodajem kozije mleko sir i surutku. Tel. 
022/661-312.

• Prodajem domaću rakiju šljivovicu, 
povoljno. Tel: 661-312 i 069/388-83-99.

• Prodajem sadnice, reznice švedskog 
energetskog drveta,seče se posle tri godine, 
Gojko. Tel: 063/109-88-99.

• Prodajem baliranu detelinu sladištena ispod 
krova. Tel: 063/733-88-55.

• Prodajem seme graorice, mešana graorica 
i zob, stočni grašak Angela. Tel: 063/808-
61-79.

• Polen, 1200 dinara. Tel: 022/718-151.

• Kukuruz kokičar. Tel: 069/212-34-44.

Prodajem vikendicu sa {ljivikom u 
Kr~edinu sa pogledom na Dunav (vikend 
zona). Plac 42 ara, 220 stabala {ljiva 12 
godina stare, asfaltni put, trofazna struja. 
Cena 20.000 evra.

Mob: 063/592-235

Pro da jem plac (8.005 m2) sa ku ćom, • 
objek ti ma i is pu stom za ko ze, vi no gra dom, 
voć nja kom i li va dom na Li po va či kod Ši da 
(pri laz sa 3 stra ne), ili me njam za ku ću u 
Er de vi ku. Do go vor. SMS/Tel: 064/1629-
737

BESPLATNI  MALI  OGLASI  063/8526-021

MALI  OGLASI 

Prodajem krunja~ ru~ni, 
tu~ani. Tel: 022/685-081, 

064/4615-799

Pr od ajem John D e ere ko mbajn 
1075 H4; š ir ina h ed era 4,9 m et-
ara, bu nker 5 t ona, 5 sl am otr esa, 
h idr op ogon, se čka, kl ima. C ena: 
d og ovor. Tel: 064/700-58-75

18 12. jun 2015.

Prodajemo univerzalni selektor za ~i{}enje 
zrna i semena svih poljoprivrednih kultura, 

cve}a i ukrasnog bilja.
 Tel: 063/8334-064 i 063/589-780

PRETPLATITE SE!!!
Svakog drugog petka na Vašu adresu
Novine za savremenu poljoprivredu

Godišnja pretplata 1.500,00 dinara

Nazovite smesta
 1.500,00 dinara 1.500,00 dinara

615-200

VOĐENJE KNJIGOVODSTVA 
POLJOPRIVREDNIM GAZDINSTVIMA

KNJIGOVODSTVENA AGENCIJA
"BILANS VM"

Trg Vojvođanskih brigada BB
Sremska Mitrovica, Tel: 064/06-06-450

SREMSKA

POLJOPRIVREDA

SREMSKA

POLJOPRIVREDA



• Sadnice lešnika. Tel: 063/892-50-30.

• Prodajem baliranu detelinu sladištena ispod 
krova. Tel: 063/733-88-55.

• Prodajem seme graorice, mešana graorica 
i zob, stočni grašak Angela. Tel: 063/808-
61-79.

• Prodajem domaću rakiju šljivovicu, 
povoljno. Tel: 661-312 i 069/388-83-99.

• Prodajem sadnice, reznice švedskog 
energetskog drveta, seče se posle tri godine, 
Gojko. Tel: 063/109-88-99.

• Prodajem iznošene koke nosilje, Regodić 
Sremska Mitrovica. Tel: 022/631-221 i 
069/652-214.

• Prvoklasni lešnik u ljusci. Tel: 015/438-177.

• Trešnje, za sve informacije pozovite. Tel: 
063/181-41-52.

• Brane kruške viljamovke i šljive čačanka 
rodna. Tel: 065/865-49-99.

• Konzumni grašak. Tel: 064/206-49-13.

• Prodajem baliranu detelinu sladištena ispod 
krova. Tel: 063/733-88-55.

• Prodajem domaću rakiju šljivovicu, 
povoljno. Tel: 661-312 i 069/388-83-99.

• Prodajem sadnice, reznice švedskog 
energetskog drveta, seče se posle tri godine, 
Gojko. Tel: 063/109-88-99.

• Prodajem seme graorice, mešana graorica 
i zob, stočni grašak Angela. Tel: 063/808-
61-79.

• Pregoreli stajnjak i stajnjak goveda kao i 
150 bala slame, 1 evro. Tel: 065/413-14-52.

• Prodajem sadnice, reznice švedskog 
energetskog drveta. Seče se posle tri godine. 
Gojko: Tel: 063/109-88-99.

• Prodajem domaću rakiju šljivovicu, 
povoljno. Tel: 661-312 i 069/388-83-99.

• Polen izuzetnog kvaliteta. Godina 
proizvodnje 2014. Pčelinjak se nalazi na 
obroncima Fruške Gore okružen šumom 
sa jedne i livadama sa druge strane. Polen 
šaljemo brzom poštom na vašu adresu. Tel: 
060/711-25-55.

• Ovčije đubrivo povoljno. Tel: 063/126-57-
68.

USLUGE, POSLOVI

● Slikam portrete  u svim tehnikama (olovka, 
pastel, ulje) prodajem slike (ulja na platnu, 
akvareli i druge tehnike). Tel: 062/971-37-
52.

• Potrebna sezonska radna snaga za rad 
u Crnoj Gori Budva (kuvari, pekari, pica 
majstori, pomoćno osoblje, mesari) smeštaj i 
hrana obezbeđena. Tel: +381/67-345-887.

• Vodoinstalaterski radovi, kvalitetno i 
povoljno. Tel: 064/22-42-197.

• Uslu¬žno mo¬ler¬ski ra¬do¬vi/
kre¬če¬nje, gle¬to¬va¬nje, izo¬la¬ci¬ja. 
Po¬pust za pen¬zi¬o¬ne¬re 30%. Tel: 
022/613-245 i 061/681-62-32.

• Čerupanje i klanje pilića, dolaѕim na kućnu 
adresu. Tel: 064/119-51-89 i 063/731-94-46.

• Potreban stomatolog u ordinaciji Sremska 
Mitrovica. Tel:069/609-055.

• Vodoinstalaterski radovi, kvalitetno i 
povoljno. Tel: 064/22-42-197.

• Čerupanje i klanje pilića, dolaѕim na kućnu 
adresu. Tel: 064/119-51-89 i 063/731-94-46

• Uslužno vršim sve vrste selidbi i kombi 
prevoz do 3,5 tone u zemlji ii inostranstvu. 
Tel: 065/631-11-22 Braca.

•  Selidbe kombi prevozom do 3,5 tone. Tel: 
064/290-03-86.

• Iskusna žena čuvala bi decu. Tel: 066/438-101.

DOMAĆE ŽIVOTINJE

• Prodajem kravu crno beli holštajn, steona. 
Tel: 069/668-206.

• Prodajem 20 jarića stare mesec dana. Tel: 
064/123-96-41.

• Prodajem 13 koza starosti od 1-3 godine 
daju do 3 litre mleka. Tel: 064/123-96-41.

• Prodajem tri krave umatičene friške muzare 
idu u pašu, Susek. Tel: 021/878-025.

• Japanske prepelice različitih uzrasta kao i 
sveža oplođena jaja. Tel: 064/106-07-36.

• Na prodaju 4 mužjaka pauna starih 2 
godine. Tel: 064/281-12-12.

• Hajkom i panon beli kunići, 500 dinara. 
Starosti od 1 i 2 meseca, cena po mesecu 
starosti 500 dinara. Tel: 064/128-10-72.

• Mangulica 120 kg, 120 evra. Tel: 064/454-
56-64.

• Konj lipicaner, star 2 godine i 5 meseci, sa 
papirima, može menjanje za neki jeftiniji auto 
ili domaće životinje. Tel: 064/018-48-76.

• Bik simentalac, težak oko 750kg, 2 evra. 
Tel: 063/139-19-75.

• 7-nedeljne koke nosilje, 150 kom, cena 300 
din/kom, za celu količinu moguć dogovor. Tel: 
064/207-18-40.

• Stado travničke pramenke. Tel: 063/842-
63-08.

• Muški alpino jarići do 20kg. Tel: 064/404-
87-46.

• Prasići 18 komada 13-14 kg, 4500 dinara. 
Tel: 064/454-56-64.

• Prodajem tri krave umatičene friške muzare 
idu u pašu, Susek. Tel: 021/878-025.

• Prodajem 20 jarića stare mesec dana. Tel: 
064/123-96-41.

• Prodajem kravu crno beli holštajn, steona. 
Tel: 069/668-206.

• Alpino muški jarići starosti 2,5 meseca na 
prodaju. Tel: 064/164-92-56.

• Odnegovane i mlečne alpino koze, starosti 1 
godinu i 2 godine. Tel: 064/164-92-56.

• Pedigrirani alpski jarac, starost: 2 godine. 
Umatičen je. Prodajem ili menjam (zarad 
daljeg priploda). Tel: 064/164-92-56.

• Jarac star godinu dana. Mešanac je, bez 
rogova. Tel: 060/487-699.

• 9 koza i 15 jarića. Koze daju od 3l do 5l 
mleka. Jarići su teški oko 20kg. Moguć svaki 
dogovor. Zvati posle 18h. Tel: 065/853-43-
17.

• Povoljno, prasad za dalji tov, težine 22-
25kg, cena 230din/kg. Takodje prodajem 
sojinu pogacu pogodnu za ishranu svih 
kategorija svinja, cena 60din/kg, vrsim i 
fi zicku zamenu soje za pogacu, 100kg soje- 
82kg pogace, 230 dinara. Tel: 066/644-17-
25.

• Prodajem 20 jarića starih mesec dana. Tel: 
064/123-96-41.

• Prodajem kravu crno beli holštajn, steona. 
Tel: 069/668-206.

• Prodajem iznošene koke nosilje, Regodić 
Sremska Mitrovica. Tel: 022/631-221 i 
069/652-214.

• Prodajem jagance za tov ili klanje, 2 muška 
i 3 ženska, od 24-26kg (uslužno klanje). 
Cena 3 eura/kg. Tel: 065/956-95-64.

• Ovan 400 EUR i muško jagnje 200 EUR za 
priplod. Oboje umatičeni. Tel: 065/956-95-64.

• Suprasna krmača. Teška oko 130-140 
kilograma. Termin prašenja 23-27 jun, 250 
evra. Tel: 064/128-10-72.

• Ovogododišnje i prošlogodišnje guske 
28 komada i mali guščići 21 komad. Tel: 
063/244-265.

• Menjam 7 sjagnjenih ovaca, ovna 
godišnjaka i žensko jagnje za auto. Tel: 
065/438-41-41.

• 6 koza starosti 1-3 godine. Cena po 
dogovoru. Tel: 062/240-106

PLASTENICI, STAKLENICI

• Staklenik površine 8x4m, sa policama duž 
celog staklenika u 3 reda. Debeljina cevi 
je 3x4cm. Staklenik je iz 10 delova. Ima 4 
prozora sa strana i vrata. Tel: 063/806-79-
52.

• Staklenik površine 8x4m, sa policama duž 
celog staklenika u 3 reda. Debeljina cevi 
je 3x4cm. Staklenik je iz 10 delova. Ima 4 
prozora sa strana i vrata. Tel:022/326-715.

PČELARSTVO

• Rojevi. Mogućnost transporta. Tel: 063/752-
1113

• Tegle za med sa poklopcem, 25 dinara. Tel: 
063/494-553.

• Prvoklasni zreo bagremov med. Kolicina 
150kg. Oko cene moguć dogovor. Tel: 
060/571-11-03.

• Paviljon za košnice, 100 evra. Metalna 
konstrukcija paviljona sa elementima za 
sastavljanje. Tel: 064/686-06-70.

• Kontejner sa 13 AZ standard košnica i 
vagom. Kontejner se može prevoziti auto 
prikolicom. Tel: 022/570-768.

KUĆNI LJUBIMCI

• Prodajem hajkom kunice na veliko i malo svih 
uzrasta, od mesec dana pa do skotnih zenki. 

• Prodajem i meso kunica po dogovoru. Cena 
500 dinara po mesecu starosti. Tel: 063/564-
166.

• Hajkom i panon beli kunići. Cena po mesecu 
starosti 500 dinara, ima od 1, 2 i 4 meseca. 
Tel: 064/128-10-72.

• Na prodaju 4 mužjaka pauna starih 2 
godine. Tel:064/281-12-12 i 064/371-73-90.

• Prodajem odrasle japanske guske. 
Tel:022/325-232.

• Poklanjam mačku i mačiće sijamskog 
porekla. Tel: 641-193 i 062/641-193.

• Prodajem bele puline. Tel: 060/441-4055

• Prodajem štence bišona i pulina. Tel: 
022/710-400, 063/8251-526

• Prodajem štence kratkodlakog ptičara. Tel: 
022/716-200

• Kupujem štene rotfajlera. Tel: 022/472-155

• Sibirski haski, ekstra štenad. Tel: 
065/6573-857

MOTORNA VOZILA

• Prodajem Fiat Panda 2002 godište, u 
odličnom stanju. Tel: 069/133-21-32.

• Prodajem ladu limuzinu 1300 ispravna, 
cena 200 evra. Tel.022/553-570 i 060/553-
35-70.

• Kupujem automobile ispravne, neispravne 
havarisane do 2.000 evra. Tel: 069/133-21-
32.

• Prodajem Fiat Kroma 2005. godište  1900 
kubika, 150 KS, automatik u odličnom stanju. 
Tel: 063/852-60-21.

• Prodajem Zastavu 101 godina proizvodnje 
2004, registrovana, može zamena. Tel: 
069/625-379.

• Prodajem Fiat Punto godina proizvodnje 
2000, 1,7 dizel, može zamena.Tel: 069/133-
21-32.

• Prodajem ladu limuzinu 1300 ispravna, 
cena 200 evra. Tel.022/553-570 i 060/553-
35-70.

• Kupujem automobile ispravne, neispravne 
havarisane do 2.000 evra. Tel: 069/133-
21-32.• Prodajem Fiat Kroma 2005. godište  
1900 kubika, 150 KS, automatik u odličnom 
stanju. Tel: 063/852-60-21.

• Prodajem Zastavu 101 godina proizvodnje 
2004, registrovana. Tel: 069/625-379

• Prodajem Fiat Kroma 2005. godište  1900 
kubika, 150 KS, automatik u odličnom stanju. 
Tel: 063/852-60-21.

• Prodajem Opel Astu 2.0 registrovana u 
odličnom stanju. Tel: 063/562-884.

• Prodajem Euro kuku za Astru G. Tel: 
060/661-21-81.

• Prodajem zastavu yugo skala pikap, 2003. 
godište. Očuvan. Inđija. Tel:022/551-290.

•  Prodajem fi ću, 1985. godište odjavljen. 
Tel: 670-711.

• Deutz Fahr 6.50. Cena 1.1500 evra, 1985. 
god, u odličnom stanju, registrovan, zadnje 
gume nove, može zamena. Tel:063/531-155.

• Kupujem automobile ispravne, neispravne 
havarisane do 2.000 evra. Tel: 069/133-21-32.

●  Prodajem Opel Korsu godina proizvodnje 
1998, registrovan godinu dana. Tel: 064/370-
45-93.

RAZNO

• Prodajem sadnice, reznice švedskog 
energetskog drveta. Seče se posle tri godine. 
Gojko: Tel: 063/109-88-99.

• Prodajem 500kg plavog kamena Zorka 
Šabac kristal, cena 330 dinara/kg za 
povrtlare i vinogradare. Za Poljoapoteke 
popust 10 posto na celu količinu. Tel: 
063/611-257 i 015/774-15-86 Ljuban.

• Prodajem frižider na butan, prekrupačnel 
uređaj za kontrolu svetla. Tel.631-320.

• Prodajem bagremove stubove rezane, 
polovne, cena 250 dinara, Kuzmin. Tel: 
063/779-90-66.

• Prodajem kavez za koke nosilje tacnaš, 
automatske pojilice, cena 240 evra. Tel: 
063/771-68-64.

• Biljne kapi divljeg krastavca Ecballium 
elaterium, pomoćno sredstvo za čišćenje 
sinusa. Tel: 061/289-11-56.

• Prodajem Euro kuku za Astru G. Tel: 
060/661-21-81.

• Kazan za pečenje rakije 100l, prevrtač, kao 
nov, 450 evra. Tel: 062/727-622.

• Cisterna metalna 5000L, 650 evra. Tel: 
064/145-44-30.

• Prekrupač, melje 20m kukuruza na sat, 
jačina motora 11kW. Može i zamena za 
kazan, uz moju doplatu, 400 evra. Tel: 
063/183-91-89.

• Hladnjača za voće, povoljno, 11000 dinara. 
Tel: 064/182-57-00.

• Prodajem kavez za koke nosilje tacnaš, 
automatske pojilice, cena 240 evra. Tel: 
063/771-68-64.

• Biljne kapi divljeg krastavca Ecballium 
elaterium, pomoćno sredstvo za čišćenje 
sinusa. Tel: 061/289-11-56.

• Prodajem presu Welger 71 u dobrom 
stanju. Tel: 064/516-97-10.

• Prodajem sadnice, reznice švedskog 
energetskog drveta. Seče se posle tri godine. 
Gojko: Tel: 063/109-88-99.

• Prodajem Euro kuku za Astru G. Tel: 
060/661-21-81.

• Kupujem butan – plinske boce, razne 
elektromotore, ručni i električni alat, raznu 
građevinsku opremu, tanjirače, šrafštok, 
vinte, antikvitete i prodaja alulamperije. Tel: 
061/113 – 83 – 56.

• Kupujem ispravne, neispravne kolor 
televizore,LCD, plazma, novije lap top 
računare, klavirne harmonike. non stop – 
Mladen.Tel: 021/421-516 i 064/157-25-14. 

• Kazan za pečenje rakije, od 100l. Kao nov, 
prevrtač, 650 evra. Tel: 063/404-079.

• Kavez za prašenje krmača. Nekorišćeno, 
očuvano je, 60 evra. Tel: 064/444-54-08.

• Hranilice od prohroma cele, isključivo za 
mokar tov. Tel: 064/486-58-19.

• Prodajem 500kg plavog kamena Zorka 
Šabac kristal, cena 330 dinara/kg za 
povrtlare i vinogradare. Za Poljoapoteke 
popust 10 posto na celu količinu. Tel: 
063/611-257 i 015/774-15-86 Ljuban.

• Prodajem frižider na butan, prekrupačnel 
uređaj za kontrolu svetla. Tel.631-320.

• Prodajem kavez za koke nosilje tacnaš, 
automatske pojilice, cena 240 evra. Tel: 
063/771-68-64.

• Biljne kapi divljeg krastavca Ecballium 
elaterium, pomoćno sredstvo za čišćenje 
sinusa. Tel: 061/289-11-56.

• Prodajem Euro kuku za Astru G. Tel: 
060/661-21-81.

• Prodajem sadnice, reznice švedskog 
energetskog drveta. Seče se posle tri godine. 
Gojko: Tel: 063/109-88-99.

• Potrebna sezonska radna snaga za rad 
u Crnoj Gori Budva (kuvari, pekari, pica 
majstori, pomoćno osoblje, mesari) smeštaj i 
hrana obezbeđena. Tel: +381-67-345-887.

• Prodajem frižider na butan, prekrupačnel 
uređaj za kontrolu svetla. Tel.631-320.

• Prodajem 500kg plavog kamena Zorka 
Šabac kristal, cena 330 dinara/kg za 
povrtlare i vinogradare. Za Poljoapoteke 
popust 10 posto na celu količinu. 
Tel:063/611-257 i 015/774-15-86 Ljuban

• Prodajem sadnice, reznice švedskog 
energetskog drveta,seče se posle tri godine, 
Gojko. Tel: 063/109-88-99.

• Prodajem kavez za koke nosilje tacnaš, 
automatske pojilice, cena 240 evra. Tel: 
063/771-68-64.

• Biljne kapi divljeg krastavca Ecballium 
elaterium, pomoćno sredstvo za čišćenje 
sinusa. Tel: 061/289-11-56.

• Prodajem krunjač veliki Čakovec, 20 tona 
na kardan sa elevatorom za šepurike.Sve 
u radnom stanju, cena po dogovoru. Tel: 
064/277-13-05.

• Prodajem Euro kuku za Astru G. Tel: 
060/661-21-81.

• Kazan za pečenje rakije, od 100l. Kao nov, 
prevrtač. 650 evra. Tel: 063/404-079.

• Linija kavez za 360 koka nosilja, sa 
trakama. Tel: 064/651-10-27.

Drvo života, 6.000 dinara. Staro preko 20 
godina. Tel:068/412-60-88.

• Šasija od prikolice Kikinda 3t, 550 evra. Tel: 
060/545-75-56.

• Vezovi i ramovi za bikove i krave. Tel: 
064/233-15-31.

Najkvalitetnije nove muzilice za krave, koze ili 
ovce. Garancija na aparate iznosi 18 meseci 
kao i obezbeđen servis. Tel: 065/439-02-12.

• Krunjač za kukuruz, trofazni 3kW, bubanj 
širine 400mm, 800 evra. Tel: 022/476-092.

• Hranilice za svinje. Hranilice su od 
prohroma cele, isključivo za mokar tov. Tel: 
064/486-58-19.

Mlin Sip slovenački, 500 evra. 4kw motor 
trofazni. 100% ispravan. Malo radio. Tel: 
065/200-61-63.

• Prodajem frižider na butan, prekrupač i 
uređaj za kontrolu svetla. Tel.631-320.

• Biljne kapi divljeg krastavca Ecballium 
elaterium, pomoćno sredstvo za čišćenje 
sinusa. Tel: 061/289-11-56.

• Prodajem kavez za koke nosilje tacnaš, 
automatske pojilice, cena 240 evra. Tel: 
063/771-68-64.

• Prodajem presu Welger 71 u dobrom 
stanju. Tel: 064/516-97-10.

•  Prodajem sadnice, reznice švedskog 
energetskog drveta,seče se posle tri godine, 
Gojko. Tel: 063/109-88-99.

• Prodajem Euro kuku za Astru G. Tel: 
060/661-21-81.

• Inkubator za leženje pilića marke Simplex. 
Kapacitet inkubatora predvaljaonika 13000 
a valjaonika 4000 komada jaja nedeljno. 
U odličnom stanju, spreman za rad. Tel: 
064/616-76-89.

LIČNI OGLASI

• Tražim ozbiljnu devojku radi druženja i 
braka, prvo sms. Tel: +38163/893-32-08.

• Ozbiljna, obrazovana žena 58 godina, 
vredna, pedantna, želela bi da upozna 
dobrostojećeg domaćina isključivo radi braka. 
Tel: 063/888-62-19.

• Želeo bih da upoznam žensku osobu oko 
45 godina starosti, ozbiljna veza moguć brak, 
vredi pokušati Srem, Banat i Bačka. Tel: 
061/668-43-79.

• Tražim ozbiljnu devojku radi druženja i 
braka, prvo sms. Tel: +38163/893-32-08.

• Udruženje „Moja sreća“ iz Gornjeg 
Milanovca može da upriliči da se devojke iz 
Rusije udaju u Srbiju. Zainteresovani javite 
se na 065/552-43-11.

• Situiran  muškarac 67 godina traži  žensku 
domaćicu do 60 godina, radi druženja, moguć 
brak. Tel:064/44-35-90.

•  Želeo bih da upoznam žensku osobu oko 
45 godina starosti, ozbiljna veza moguć brak, 
vredi pokušati Srem, Banat i Bačka. Tel: 
061/668-43-79.

• Tražim ozbiljnu devojku radi druženja i 
braka, prvo sms. Tel: 063/893-32-80.

● Želeo bih da upoznam žensku osobu oko 
45 godina starosti, ozbiljna veza moguć brak, 
vredi pokušati Srem, Banat i Bačka. Tel: 
061/668-43-79.

● Povučen, antialkoholičar, momak, upoznao 
bih devojku, damu do 48 god. radi druženja, 
moguć brak. Tel:065/653-81-93.

BESPLATNI  MALI  OGLASI  063/8526-021
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VOĐENJE KNJIGOVODSTVA 
POLJOPRIVREDNIM GAZDINSTVIMA

KNJIGOVODSTVENA AGENCIJA
"KURIR-2"

Trg Vojvođanskih brigada BB
Sremska Mitrovica, Tel: 063/404-950

OSI GU RAJ TE VA ŠE 
USE VE I PLO DO VE

u kom pa ni ji sa tra di ci jom 
du gom 200 go di na!
Tel: 064/4615-799

SREMSKA

POLJOPRIVREDA

SREMSKA

POLJOPRIVREDA

SREMSKA

POLJOPRIVREDASREMSKA

POLJOPRIVREDAPOLJOPRIVREDAPOLJOPRIVREDAPOLJOPRIVREDAPOLJOPRIVREDA

• Sa “Sremskom poljoprivredom“ na sremskim poljima, 
farmama i vašim gazdinstvima

• „Sremska poljoprivreda“ svakog drugog petka 
na kioscima i u pretplati na vašu adresu

• Kako da unapredite sopstveni agrobiznis 
– kako do boljih prinosa na vašim poljima, 
kako do profi tabilnog uzgoja na vašim farmama...

• Dragoceni saveti eminentnih stručnjaka, 
samo u vašoj „Sremskoj poljoprivredi“

MARKETING
Tel/fax 022/610-496

Mob:063/8526-021
E-mail:poljoprivreda@sremskenovine.co.rs

BESPLATNI  MALI  OGLASI
SMS 063/8526-021

SREMSKA

POLJOPRIVREDA



20 12. jun 2015.
SREMSKA

POLJOPRIVREDA

GAZDINSTVA

T ri kilometra od Bačinaca, 
kada se šljunčanim putem 
krene ka Fruškoj gori, u 

prostranoj dolini pod imenom Če­
smin do, Ivan Racanović iz Ba­
činaca osnovao je svoju farmu. U 
netaknutoj prirodi ovde zajedno 
žive poniji, ovce, jaganjci, psi, 
grlice, guske, ćurke, morke, ma­
garci, patuljaste koze, vijetnam­
ske svinje – pravi zoološki vrt u 
malom.

O svima njima ovaj 68-godi­
šnji farmer brine se svakodnev­
no, jer – iako poseduje kuću u 
Bačincima, gde mu žive supruga 
i sin,  na svom imanju provodi 
svih 365 dana u godini. Kaže da 
je još kao dete maštao da će jed­
nom kad odraste ovde kupiti par­
če zemlje, s obzirom da je veoma 
često dolazio u ovu uvalu obraslu 
šumom. - Pošto je tada bilo takvo vre­

me i školarci nisu nigde putovali 
iz sela, dolazili smo ovde sa na­
stavnicima na izlete, to je bila na­
ša jedina ekskurzija. Meni se toli­
ko dopalo da sam posle dolazio i 
sam, čak i zimi kad god sam imao 
vremena. Maštao da sam o tome 
da ovde jednog dana napravim ne­
ki svoj kutak u kome ću moći da 
uživam daleko od ljudi i buke. I 
eto, ispostavilo se da mi se želja 
ostvarila. Kupovao sam komad po 
komad zemlje, prvu parcelu sam 
kupio još pre 12 godina, jer sam 
se polagano spremao da ovde do­
đem čim odem u penziju. I eto, 
već šest godina živim ovakvim sti­
lom života. 

Trenutno posedujem 23 jutra 
zemlje. Prvo sam napravio obje­
kat za ovce, jer sam imao nameru 
da se time bavim, pošto su moji 
preci bili ovčari, a nakon toga sam 
krenuo dalje da ulažem u objekte, 
svaki dinar koji imam završava ov­
de. Planovi za dalje su mi veliki, ali 

nemam novaca, a da imam – sve 
bi ih brzo ostvario. Ovako, treba­
će mi za njihovu realizaciju dosta 
godina – priča Ivan Racanović, 
farmer iz Bačinaca, dodajući da bi 
voleo da uloži više u postojeću vi­
kendicu kako bi mogao da se bavi 
i seoskim turizmom.

Trenutno na njegovoj farmi ima 
115 ovaca i veliki broj jaganjaca. 
Od proleća do jeseni Ivan sam ču­
va svoja stada na parcelama ko­
je su ujedno i pašnjaci. U ostalim 
periodima stoku tera po njivama, 
nomadski, a kada je dubok sneg, 
onda su na stajskoj prehrani. 

- Naučio sam cela veka da ne­
što radim, da budem aktivan, pa 
mi zato ovakav način života prija, 
mada priznajem da i nije baš la­
ko, naročito zimi, kada napadaju 
veliki snegovi i stegne mraz. Ipak, 
ne bih mogao da zamislim sebe 
kako sedim kući i gledam televi­
zor – jednostavno, to nije za mene 
– priznaje on.

Najveći problem – kaže, pred­
stavlja mu ishrana, jer ne sme da 
jede suvu hranu, a na ranču nema 
uslova da kuva. Takođe, brigu mu 
zadaje i ishrana njegova četiri bela 
pulina, jer im mora donositi hranu 
svaki dan, što znači da nema ni­
jednog dana u godini kada ne do­
lazi na svoj ranč.

Ipak, priznaje da mu od svega 
najteže pada to što mu u tom po­
slu skoro niko ne pruža podršku i 
dodaje:

- Suprugu stočarstvo ne inte­
resuje, a sin mi daje samo mo­
ralnu podršku, retko angažuje na 
drugi način. Moja okolina se čudi 

što toliko radim i zalažem se, a 
ne moram, jer mogu da živim od 
penzije. Ali, meni je to ušlo u krv i 
sada nema povratka, to je posta­
la moja navika koja me održava i 
vuče u životu. I nisam se ni jed­

nog trenutka pokajao što sam iza­
brao ovakav način života, da mogu 
ponovo da biram – opet bih isto 
izabrao. Jer, ovaj posao radim iz 
ljubavi, uživam u njemu i on me 
opušta, mada...radim ga po malo 
i iz inata, prema svima koji mi se 
čude što sam ovo izabrao. Ne zna­
ju oni kako je meni kad se popnem 
na brdo pa odozgo pogledam svoj 
salaš – puno mi bude srce.

� Tekst: S. Mihajlović
� Foto: M. Mileusnić

BAČINCI • IVAN RACANOVIĆ, VLASNIK RANČA „ČESMIN DO“

Puno mi srce kad sa brda 
pogledam svoj salaš
- Naučio sam cela veka da nešto radim, da budem aktivan, pa mi zato ovakav način života prija, mada priznajem 
da i nije baš lako, naročito zimi, kada napadaju veliki snegovi i stegne mraz. Ipak, ne bih mogao da zamislim se
be kako sedim kući i gledam televizor. Jednostavno, to nije za mene - priča Ivan Racanović, farmer iz Bačinaca

Poniji kao hobi

Od pre šest godina, svake po­
slednje subote u avgustu, na ran­
ču „Česmin do“ održava se turi­
stička manifestacija pod nazivom 
„Sremski ručak čobanski“. Tog 
dana održava se etno izložba po­
svećena ovčarstvu i životu na se­
lu,  takmičenja u kuvanju ovčijeg 

paprikaša, smotre ovaca, koza, 
magaraca i ovčarskih pasa, a za­
bavni deo rezervisan je za nastup 
kultuno-umetničkih društava, iz­
ložbe suvenira, raznih domaćih 
specijaliteta iz sremačke kuhinje 
i ručnih radova brojnih udruženja 
žena.

Ivan Racanović na svom ranču Ulaz na ranč

Na imanju „Česmin do“ postoji 
i mali ribnjak, koji je ovaj vred­
ni farmer sam iskopao. Ribnjak je 
tu za sada, kako Ivan kaže samo 
radi ambijenta, ali planira da ga 
proširi i sredi. Ono što mu je neo­
phodno jesu voda i struja. 

Ivan kaže da je prošle godine 
podigao vinograd, a od ove go­
dine je počeo da sadi i voćnjak i 
dodaje:

- Iako ne trošim alkohol, po­
sadio sam 500 čokoti vinove lo­
ze, jer smatram da pravi Sremac 
pa još Fruškogorac ne bi smeo 
da bude bez vinograda. Osim 
toga, moj je plan da svake go­
dine posadim sto ruža i sve ta­
ko do broja od hiljadu komada, 
jer bih voleo da se jednog da­
na ovaj ranč zove „Česmin do 
– ranč hiljadu ruža“.

Ribnjak i vinograd

Jezero puno ribe

„Sremski ručak čobanski“

Ivan sa magarencem Simom

Veliki broj ovaca i jaganjaca
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